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Azema's/
E t Russisk Fruentimmers,

forunderlige

D e r  baave

i  M ed- og M o d g a n g
har vrist sig dydig.

En Historie/
Hvorudi tillige forekommer

adskillige Hcrndelser
af vene Hul,vrede Aar

til den
N o rd iske  H is to r ie

henhorcnde.

K J O B E N H A V N , 1769.
Trykt paa A Ranneworffs Bekostning, som Fvrleggcr, 

og findes ti! Kiobs i Silke-Gaden sorstr Dor paa 
venstre Haand fra Kiobmager-Gaven,

af i. L. Hriden. -
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hans T a b  ey fkulde blive a lt fo r f to r t ; 
H istorien kan lccses med Behag og For« 
noyelse, den fo rtcrlle r os et Nordiss 
Frucntim m ers forunderlige Hoendelfer, 
der baade i  Med. og Modgang har udovct 
Dyden i  en temmelig boy G rad, uden no« 
gen anden Fordeel, end den Dyden a ltid  
har i  Felge med sig; Lcrsere a f  en finere 
S m a g  og mere dyb In d s ig t v il letteli« 
gen kunde finde noget paa Historien a t 
udsette, men in te t, som kan giore den 
Låsende kiedfommelig, in tet som jo ban« 
de bar vcrret Oversetteren ogForleggereu 
forud bckiendt; saa meget kan med V is«  

hed siges: at der over a lt udi H ifto - 
rien hersker D y d , M ora le  

og Religion.

»

Aremas's



' 4 . Ajema's

Forunderlige Tildragelser.
Forfte Deel.

orr,ld jeg begynder ar forelle mine 
egne tildragelser, maae jeg nodven« 
dig rale noger om mine Foraldre, 

W rnndre en Deel af deres selsomme Begiven!

Mazeppa, en Pohlff Adelsmand, nedstam«
fornemmeste Familier i denne 

Republik. Han blev ffilt ved sine Foraldre i 
<!! ^  Uroeligheder som ere sqa sadvanliqe i 
Pohlen, herpaa fik han sin Morbroder til For« 
mynder; men ved nye Uroeligheder i Riget mi. 
stede han ligeledes ham. Denne hans Morbro.

A der/



der, som holdt med del Partie, der var for F ri­
heden, blev derover alt sic Gods, og da han stod 
Fare for ar miste Hovedet, var han novt til ar 
romme sit Fcrderneland; man kunde siden ikke 
faae mindsteEfterrelning om,hvor han »ar kommen 
hen. Formedelst Fodselen havde Mazeppa 
Rer til at paastaae ave Tina; men de stene Om­
stændigheder, hvori han befandt sig, syntes ar 
forhindre ham al Adgang til hoye Betjeninger. 
Imidlertid blev hans Opdragelse dog ikke alde­
les forform; hans Hovmester, en indfodt Fransk­
mand, en grundig og lcerd Mand , anvendte for 
Venstabs Skyld saadan Flid paa hans Opdra­
gelse, som visselig meget sielden naaes ved Rig­
dom. Und-r denne duelige Lcerere fik Mazeppa 
Smag paa den sunde verdslige Viisoom; da 
han ogsaa bragte det vidt i Historien, Jordbe­
skrivelsen og de smukke Videnskaber. D a  han 
af Naturen var dybsindig, saa indsaae han 
SralsrKundstabeiis Årgange, og de Europcriske 
Fyrsters forskiellige Fordele, som ellers ere saa 
vcnMliae ar bestemme. Han forforme ikke heller 
de Kunster, som blot tiene nl Fornoyelse, og me6 
eet Ord, Mazeppa blev inden kort Tid et fuld­
komment ungt Menneske.

Han behovede langt mindre Fuldkommen­
heder, for al glimre ved et Hof, hvor Krigens 
Haandverk allene var i Anseelse. Mazeppa lov 
sig der fee til sin store Fordeel, vg drog alleS

Dyne
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Gyne paa sig. Johan Casimir indsaae halls 
Forkienester, og antog ham iblant sine Pager. 
Vores ulige Adelsmand henbragte nogle Aar i 
denne muntre Stand, som forhvervede ham Kon­
gens Naade, og kunde, give ham Haab om en 
storre Lykke.

Pohlen har Mamgde afFruentimmere, som 
! besidde stor Skionhed og store Forkienester. Der 
» er vet smukke Kion levende, munter, artig og el­

sker Fvrnoyelserne. Man onstede overalt at have 
Mazeppa hos sig, man giorde meget af ham, 
og han var Sielen i alle Selskaber. En cedel 
indtagende Skabning, store sorte Syne fulde af 
I l d , en smuk Legems Dannelse, en overordentlig 
Hoflighed, et kierligt Hierte, Ungdom, V ittig ­
hed, Takkelighed; alr dette vare Egenskaber, 
hvilke det Pohlste Fruentimmer beundrede hos 
denne nye Page.

Grevinden a fB ra  * "  var ikke den sidste, 
fom fastede Syet paa den unge Mazeppa. D el 
var ikke lange siden hun havde giftet sig med en afde 
rigeste Herrer ved Hoffet, men samme var knur- 
vurren, stindsyg, og allerede rredsindskyve Aar 
gammel. En herlig Forening for en Skionhed 
paa atten Aar! O I  Foraldre, som lade Gier- 
righed og Stolthed vare de eneste Rettesnore for 
eders Handlinger; hvilket Ansvar paaligger eder 
ikke for et saa flet stiftet ALglestab!

A  2 Hvor



Jeg haver af ingen anden Aarsag saa noye 
fortalt alle Omstændighederne ved denne Forly- 
stelse, som ved alle andre Leyligheder havde vceret 
gandike ubetydelige, end fordi de siden bleve en 
Aarsag ril de storste Begivenheder. Det er vist, 
naar man mange Gange vilde undersoge Drive- 
stcrrene kil de storste Slats-Forandringer: saa 
stulde man ofte filide, at deres forste Aarsager 
ikke have vceret meget vigtigere. Sielden gior j 
Menneffet sig en regelmcessig Plan, som det be­
standig folger- Den mindste Forhindring i hans 
Anffer, forandrer hans Begreb, og bringer ham, 
saa at sige, imod hansVillie paa en fremmed 
Vey, hvor han vandrer med tillukke Oyne. 
Saaledes spiller Forsviret med vores Indretning, 
der allene bestemmer egentlig vores Veye, om- 
endffiont vi fast indblide os, at vi giore alting af 
vs selv og af fri Villie.

Greven begyndte at merke de spottende Be- 
rommelser, med hvilke man overvcrldede ham; 
han fik Mistanke, og gav agt paa hvert Trin 
hans Frue giorde. Vist nok er der, at Grevin­
den havde uu tabt hendes Uskyldighed, men hen- ' 
desMand havde selv sort hende i Garnet. M a - 
zeppa havde forncrrmel sin Velgiorere, men han 
var endnu i den flygtige Alder, da SindS-Lidel- 
serne regiere, og Offeret havde selv kastet sig i 
hans Arme. Grevinden og Mazeppa vare unge 
og strobelige; Greven allene var strafværdig.



iil

" Grevens Skindsyge bragte ham saa vidt, 
vt han vilde have Vished om sin Ulykke. Han 
forstillede sig lange, for ret at komme efter den, 
vg han var desto mere at frygte for, da han syn­
tes langt venligere, end ellers. Han stiulke det 
faleste Sindelav under den tryggeste Roelighed. 
Han opfandt alle Slags Forlystelser vg Selska­
ber paa Landet. Han overgydede Mazeppa 
.med Venligheder, og formerede sin Hoflighed imod 
Fruen Han tilskrev nodvyidige Embedsforret« 
lunger, at han bestandig var fravarende. Im id ­
lertid vare der grusomme Syne nok, som vaagede 
i hans Sted. Forradere, som vare kisbte der­
t il,  formerede daglig den G ift, som fortande 
ham. Hvor rung en Byrde hans stiulte Raserie 
end var ham, saa bar han den dog uden at lave 
sig merke dermed. Et Hierte, som er indtaget' 
af Skindsyge, kan forud smage den afskyelige For« 
noyelse i at hevne sig- Jo mere det overlader sig 
ril de Slanger, som nage det, og jo narmere det 
kommer til det Syeblik, da alting stal udfores, 
jo narmere troer det ogsaa ar vare sin Lyksalig­
hed. Dette Syeblik var kommen, Greven hav­
de allerede i lang Tid giort sig fardig dertil.

Vores unge Forelstede overlode sig uden 
Tvang til alr hvad deres SindSbevagelfrr paa 
begge Sider indgav dem; de saae ikke paa nogen 
Ting i Verden, uden paa sig selv, og troede ikke, 
ar man saaledes gav agt paa dem. Uforsigtige

A 4 Slagt-
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Slagtoffere! hvor dyrt komme I  til at betale 
denne Sikkerhed!

Paa denne Tid giorde det Pohlffe Hof en 
Reyse til Cracau. Greven af B ra  * * * fore­
llog sin Frue, at fore sig denne Leylighed til 
Nytte, og besoge nogle af hans Slorre paa 
Grcrndserne af Ukraine. Der lovede han hende 
nye Forlystelser; han sagde hende, at hun kunde 
opholde sig paa disse behagelige Godser/saa lcen- -> 
ge Hoffet blev i Cracau, ar der aldeles skulde 
komme an paa hende selv, hvilke Personer hun 
vilde tage med sig, for at giore hende Selskab, 
og at han selv vilde henbringe ethvert Lyeblik hos 
hende, som han kunde faae tilovers fra sine vig­
rige Forretninger.

Man behovede ikke ncrr saa megen List for 
at skiule for den Stakkels Grevinde den Fare 
hun lob i Mode. Hun reyste bort, og Mazep- 
pa var en af hendes 'velskab.

Alt hvad Landet har angenemt og fornoye- 
ligt, alt hvad Kunsten kan foye til den smukke 
Natur, for at giore den endnu yndigere, med eet 
O rd, alle muelige Land-Forlystelser fandt Grev­
inden forsamlede paa Slottet Bialystock. Men 
indskient man hvert Oyeblik forskaffede hende nye 
Forlystelser, saasaae hundog intet andet, end hen- 
DeS elskelige Mazeppa. Kierlighrd tiender kun

en
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cn eneste Fornoyelse, nemlig at elsse og al blive 
clsset- Heftige Sinds-Lidelser have alrid den be- 
drovelige Uforsigtighed i Folge med sig. M a - 
zeppa og Grevinden droge ved deres Opforsel 
alles Oyne paa sig; da de derimod ikke saae no­
get uden sig selv.- Man lurede paa der mindste 
Ord, de lalede; deres uskyldigste Gierninger 
gjorde man til Forbrydelser, og Greven selv var - 
Vidne til deres allerhemme ligste Omgængelse.

En Aften, da Mazeppa, i et K ra t, som 
laae afsides, havde beskrevet sin heftige Kierlig­
heds Magt for sin deylige Grevinde, og gandsse 
indtaget af de Forsikkringer hun paa hendes 
Sive havde giver ham om Gienkierlighed, just 
havde kastet sig til hendes Fodder: saa frembrod 
uformvdemlig den forbittredeBra*'"'med rasen­
de Oyne, efterfulgt af dem, som skulle hielpe 
hani ar fuldfore hans Hevn. Skielv for mig, 
Elcrndige, raabke han, og annam her den Lon 
du har fornem med dinUtroessabi samme Oye- 
blik anfaldt han hende, og stovte en Dolk i hen­
des Bryst Mazeppa sprang op, rev Dolken 
ud af sin Elssedes Bryst, og saarede den B a r­
bariske Greve med den; men Soldaterne bleve 
ham for mcrgtige, og Greven befalede for alle 
Ting at ssaane hans Liv. En Medbeylers Dod 
er er altfor ringe Offer for den Skindsyges Hevn; 
jo mere han synes forvisset om sinBessicrmmelse, 
jv lerngere mener han ogsaa Misdeederens Smrr-

A r



rer maae vare. Greven var kun let saaret, dog > 
blev han endnu mere ophidset ved det han sirae sil 
Blod flyde. Han betragtede med en rasende  ̂
Gloede, hans Frue og Mazeppa bundne med 
Lomker. De grove Slaver, som havde fulgr ^
D ra  hvor haardhierrede de end vare, bleve >
dog bevagede ved at see deres blodige Gre­
vinde dog korde de ikke lade sig merke dermed. 
Deres Medlidenhed var bleven holdt for en Mis- 
gierning*, og den mindste Bevcrgelse de havde 
giort, for at hielpe de Fangne, vilde kostet dem 
Liver,- de macme derfor tie gandske. stille. Im id ­
lertid dette forskrækkelige Optrin varer, fremle- 
der nogle Becicmere en ung Heft, som man hav­
de med Garn fanget gandsk. vild i de Ukrainske 
Grkener, og bragt i Grevens S tald, og som 
endnu aldrig havde havtBidsel i Munden- M a ­
zeppa blev spendr fast paa drue utemmcdeDyr, 
hans Bodler forte ham ud i ncrste Skov, og over­
lod« ham aldeles til dette vilde Bssst.

' V i  ville et Oyeblik forlade Slottet Bialy- 
stock, hvor vi, ved vores Tilbagekomst, ville 
faae et langt forskrækkeligere Skuespil ar see. 
V i  ville folge den nogne Mazeppa, som bort- 
sicrbes af den vilde Hest igiennem Skove og Af­
grunde. Al den Umage han anvendte paa at loft 
sig, drev dette hidsige D y r endnu stcrrkere fort, 
saasom det meget imod sin Villie bar denne B y r­
de. Llltsaa blev Mazeppa udmattet, blodig,



og fkiult med S aar, bragt firesindstyve Mile 
bort fra Pol-len ind i Ukraine. Hans Afmagt 
havde allerede varer meget lange, da han igien 
kom til sig selv, og befandt sig ved Bredden af 
Dniper-Floden iblandt nogle Bonder, som fog- 
te ar bringe ham ril Rette igien. Disse godhjer­
tede Folk havde stillet Bloder, og forbandt hans 
Saar. Nogle Draaber af starkt lugtende Vand 
giorde ham levende igien, han aabnede sine Dyne, 
vploftede sine Hoender ril Himmelen, til Tegn 
paa hans Taknemmelighed , og hans Laber ud­
stammede nogle Ord, shm tilkiendegav« hans Er- 
kiendllighed.

Venderne fortalte ham, at da de langt 
borte vare blevne en Hest vaer, som lob gal med 
fin Rytter, havde de sogt, at beholde ben i Syne; 
i der Oyeblik, da de troede den vilde styrte sig i 
Floden, faldt den om i Sandet. De lede t i l , , 
vg fandt Hesten bod, men hvor blodig og af­
mægtig end Rytteren va r, saa havde de dog 
haaber, at han igien kunde komme sig. D u  er 
levende igien, sagde den erldste af dem til M a - 
zeppa, vi rakke Himlen, at den har bragt oS til 
denne Havbred for ar redde dig, vi ville bcere dig 
i vores Hytte, hvor du snart igien stal komme ril 
Krafcer. Mazeppa vilde takke disse goddadige 
Bonder, men de forbode ham ar tale. Fire af 
de starkeste bare ham paa deres Arme til Lands­
byen, som laae omtrent ro hundrede Skridt 
derfra. Det
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Det meget B lod, som Mazeppa havde 
mistet, forvoldte, at det stod nogle Uger hen for- 
end han igien blev friff. Hver Dag kom en 
gammel Bonde, som forbandt hans Saar, 'og 
lagde visse la'gende Urter paa dem. En Suppe 
af Nodder og ungt Heste-Kivd, var den eneste 
Spise han fik, hans D rik  var intet uden Melk 
vg Vand af Dniper-Floden, og hans Leye be- 
stod af Blade og Mos, hvorpaa man havde ud- 
breedt nogle Skind. Imidlertid kom dette ulyk­
kelige unge Menneffe, uden nogen Hielp af 8«- '
ge«Kunsten, igien til sin forrige Sundhed, og 
man tillod ham ar tale. Der var en stor Lettelse 
for hans Hierte, at han kunde fvrrcrlle sine Be­
givenheder. Han fortiede ikke en eneste Omstæn­
dighed; jo ftorre hans Ulykke var, jo mere has- 
hede han at opvcrkke Medlidenhed hos hans Gicr« 
siefrie Venner. Denne Fonroelighed, som han 
af et oprigtigt Hierte viiste, havde al den Virk« 
»ting, han kunde onffe sig, de tienstferrdige Pon­
der lobe ham vide, at han var i Ukraine hosCo- 
sakkerne, m ved Bakurin, Hovedstaden i Lan, 
der, hvor deres General eller Herman holdt Hof. 
Vores Fcrderneland, sagde den Gamle til ham, 
grerndser til Ver lille Tarrarie, til Pohlen og ' 
Moffou; en farlig Beliggenhed, som setter os 
blot for al Ulykke. Paa den ene Side bliver 
Groven af vores Marke et Rov for Mvldauer« 
ne, og de Pudziakkiffe og Prekopiffe Tartarer; 
paa den anden Side angribes .vvreS Friehev,

som
»
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som vi agte hoyere end Livet, bestandig af'kre 
mcegtige S la m , nemlig Pohlen, Ruslan o og 
Tyrkiet. Hores Svaghed og vores Stats Klog­
skab udfordrede, at vi skulle valge iblam disse tre 
forfærdelige Naboer, vi skulle udneevne os ui Be­
skytter, og kastede vs altsaa i Pohlms Arme. 
Men, min kiere Mozeppa! du har aabenbaret 
vs din Skiebne, du er-fodt midt iblam vores 
Fjender; dog, du er ulykkelig, du er er Menneske, 
jeg er ikke bange for, at lade dig see ind i vores 
g?ierrer. Dine grumme Landsmand ansaae os 
ikke for ander, env overvundne Slaver, i S le­
ben for de med kierlige Hierler skulle anseer os 
som Henner, der selv havde tilbudden sig. Fra 
der forsir Oyeblik, da vi havde underskrevet den 
skammelige Traktat, sogkc de at tvinqe vs under 
Aaget; vores Love bleve traadde under Fodder, 
og vores Privilegier kil inter givrde. Der ringe- 
ste Tegn til Misfornoyekse blev anseer som en 
MiSgierning, og de uforsigtige Cosakker maane 
lade Liver, naar de vovede at klage offentlig. 
Dodsstraf kan vel nogen Tid undertrykke M o­
der, men aldrig kan den udrydde Kierlighcd til 

, Friehed af Hierm. Hores Brodre begrad de­
res Ulykke i Stilhed, men kilsrdst vare de saa 
dristige, at kalde Rusland til Hielp; og strax 
derpaa plantede de Oprorets Fahne. Dog, hvi 
vil jeg kalde det Oprorde fagkede for deres Frie­
hed, og for deres Loves Vedligeholdelse. De 
Pvhlsk« bleve jagede ud af Landet. Deres Be­

fal-
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satningrr, som vilde giore Modstand, maane 
sprit,'ge over Klingen. V i  begyndte at blive lyk­
kelige i det mindste troede vi det. Men ncppe 
havde vi overgivet os til Russerne, forend vores 
Skiebne blev endnu hundrede gange haardere, 
end den var tilforn. Vore nye Herrer misunde 
vs alting, lige indtil den Luft vi indaande. V i  
have ingen Love, ingen Frieheder mere, vi ere 
Slaver; det Russisse Hof har derover os den 

- herligste Rettighed et Folk kan have, at udvcelge 
sig en Fyrste, en Anforer. Dette er Tilstan­
den i disse rigelig velsignede Lande. Cosakkerne 
ere 1 Lamker, men deres Hirrter ere frie. De 
forbande Pohlakkerne, de ere bange for Tyr« 
kerne, og have en Afssye for Russerne. Im id ­
lertid ville de rage imod dig med al Menneffe- 
Kierliahed. Deres gamle Herrers Haardhed 
har ikke qvalt al Folelse af 2Ere hos dem, og de 
ville ikke var« saa ubillige, ar havne dine Lands- 
mands Voldsomheder paa dig.

Denne gamle MandS Tale satte Mazeppa 
reenr uden for sig selv, han kunde ikke begribe 
hvad han vilde sige dermed. Der Liv, som jeg 
har eder ar lakke for, og den Aabenhimighed, 
hvormed I  belroer mig eders vigtigste Hemme­
ligheder, Udfordrer paa min Side den storfte Er­
kendtlighed. Jeg er for evig uddreven af mit 
Fadernelanv, hvor barbarisse Fjender have svo­
ret min Undergang, jeg er uden Midler, uden

Rang,



Rang , vg needsanket i Ulykke; alt dette er Bor« 
gen for min Troessab. Lykkens yndest forener 
ikke Mennesker; disse Baand ere svage, man 
sonderriver dem; men Noden forbinder dem aller« 
startest med hinanden; kan jeg vare eder saa 
nyttig, som eders Hielp er mig aldeles nodven- 
dig, saa kan intet oplose disse Baand, som vo­
res saltes Fordeel har knyttet. Jeg taler ikke 
som en Ulykkelig, der vil opvakke eders Medli­
denhed; jeg taler som en Mand, der har Mod, 
vg som ingen Handelsr kan gisre forsagt. Laser 
i mir Hiene, som ikke kiender Forstillelse, og 
straffer mig, om I  kroer jeg er en Bedrager.

Ney, raable den Gamle, du er ingen Be­
drager, Naturen har saadanne Folelser oq Ud­
tryk, som Kunsten ikke er i Stand al efterligne. 
Hof-List, og du, de Stores fine Forstillelse, 
I  have endnu ikke fordervet denne adle S ie l! 
den har endnu bevaret sin forste Uskyldighed, 
den kiender ikke Lasterne. Kom i mine Arme, 
Win kiere Mazeppa, ulykkelige Ssfter-Son, 
som jeg i fennen Aars Landflygtighed, uagtet 
alle Forfolgelscr af mit grumme Faderneland, 
dog endnu ikke haver glemt Kom, og kiend i 
mig din Morbroder Savieski.

De Taare, Mazeppa udoste, vare Kien- 
detegn paa den Bevagelse han soire for sin M or­
broder. Han kastede sig i hans Arme, hundre­

de
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de afbrudte Ord, hundrede stammende Udtryk, 
beviste hans Kierlighcd, hans Glade, hans Uroe­
lighed. ,Savieski, som endnu var bekymret for 
sin Sostrr-Sons Sundhed, befalede ham , at 
lemme sin Glade, vg al hore hvad han havde ar 
forralle ham.

D a  jeg maatte fiye, sagde Savieski, 
fordi man i Pohlen havde sat en Belonning paa 
mit Hoved, saa fandt jeg igien hos Vene tappre 
Folk den Blestalid ogZLre, som mit utaknem­
melige Faderneland, til sin egen Skade, havde 
berovel mig. Cosakkernes Anforer tog imod mig 
med Tegn paa der oprigtigste Venskab, banan- 
viste nrig adskillige Stykker Land til min Under- 
boldning, og gav mig ek Compagnie ved sin Liv- 
Vagt. Iea var saa lykkelig, at giore mig be- 
roim ved adskillige Levligheder; jeg streg fra et 
LEres-Trin til cl ander; ognu bekladerjeg det an­
del Sted i Krigs-Staren. Omendstiom vi staae 
under et mcrgtigt Riges Bessykrclse, og ere for- 
jkrerkkelige nok inden vort eger Lands Grandser, 
saa frygte vi dog endnu stedse for vores forrige 
Herrers, Pohlakkernes, Had og Hensigter, 
De anser os som oproriffe Slaver, hvilke de 
engang, naar de sce Leylighed dertil, igien vil 
bringe under Aagct. V i  give bestandig Agt paa 
deres Opsorsel, vi udforsse paa det omhyggeligste 
deres Overlobere, hvilke vi de ficste Tider ansee 
for Speydrre, som vores Tyranner have ud­

sendte;
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sendte,' og endstionlvi ikke err Rusierne bevaag, 
ne, saa giore vi kog alr hvad os mueligt er, for 
ikke igien ar komme i vet maalelige Pohlste Sla* 
verie. Alle ere opmerksomme paa dig, forme* 
delst den selsomme Maade, paa hvilken du kom 
hid. Generalen har faaer Underretning derom, 
vg befalet mig at undersoge, hvorledes der egent* 
lig hang sammen med denne besynderlige Tildra* 
gelse. Jeg har udvalgt denForkierbning, hvori 
du her seer mig; den Oprigtighed, hvormed du 
svarevej har indtaget mig til din Fordeel, og er 
der en kierlig Ahnelse til, saa er det den, som barbe* 
våget min Siet. D u  har forklaret dia paa saa 
crdel en Maade, ar jeg endelig macme kiende dig. 
Lader os reyse herfra, og Udbede vs Beskyttelse 
af Helmannen, det er noaer, han ikke vil ncegte 
dig i vin Ulykke og for dine gode Egenstaber, 
Naar jeg taler for dig.

Herpaa reyste Mazeppa med stn Mor* 
broder kil Baturin, hvor CosakkerneS General 
tog sårdeles naadiq iniod ham. Han fik strax 
<t Compagnie ler Rytlerie, og aabnede sig her* 
ved Veyen til koyere'ZEreS-Postersor Fremtiden, 
da vi altid vil finde ham stor, saavel i Lykkesom 
i Ulykke. VoreS unge Heldt, for hvilken Kri* 
gens Haandverk endnu var noget nyt, giorde sin 
Liemenant til Anforer, og sig selv ril cn gemeen 
Rytter ved sir eget Compagnie, hvilket han forst 
efter tre Måneders Forlob holdt sig selv for dyg*
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tig at forestaae / og derved ar indfore den Orden 
vq de Ovelser som han havde foresat sig, og som 
Cosakkerne endnu aldrig havde vlldet underkaste 
sig. Hans Exenipel udrettede alring; ingen Co- 
sak understod sig ar knurre, da han saae, at 
hans Altforer delede Besværlighederne med ham. 
En eneste Pohlak besvarede sig, hvorfor« han 
strax fik sin Afffeed, og blev sendt tilbage til sit 
Fodeland, hvorfra han tilforn med Skiendsel 
var ronn; her blev hans Forseelse ham ogsaa 
allene tilgiver, fordi han aabenbarebe alt hvad 
han vidste om Mazeppa, sonr imidlertid af sin 
liden Krigs-Hob giorde en Plante-Skoele af 
Heldle.

Saaledes giorde Peter den Store paa
samme Tid sine Undersaakter sadelige, og ind-
sorte Krigs-Kunsten i Rusland. Et adelr ja 
tillige det eneste Middel, som hoye Siele brugt 
medFordeel.

Dette Compagnie, over hvis Orden og 
lette Vendinger Generalen selv forundrede sig,  ̂
havde stedse en Mangde Folk til overS. De s 
Flygtige og Pohlike Overlobere bleve ved deres Z 
Ankonist altid amaqne deri. Mazevva glemte ^



! S a a r; og at B ra  "  *, da man ved hans T il­
bagekomst ril Cracau ikke havde anseel ham med 
gunstige Oyne, havde frievillig.jaget sig selv i 
Landflygtighed til Slottet Bialystock, hvor han 

i krst for kort Tid siden igien var ankommen.

Hvor snart kan ikke en kun halv udstukket 
Sinds Lidelse igien antcrndes i et ungt Hierte! 
lNazeppa var reent uden for sig selv over disse 
Efterretninger. Hans Kierlighed blev igien op- 
tendt, og de Plager, hvilke han formodede Grev­
inden maatle udstaae, opvakte hans Medliden- 

' hed, men ogsaa tillige hans Forbimelse. For«
> Uden disse stormende Sindslidelser, blev han og- 
; faa indtaget af en heftig Begierlighed, efter at

hevne de Fornarmelfer man havde viist imod ham
>  ̂Sardeleshed. Han soer Grevens af V ra  

ydergang, og giorde et Lofte, at anvende al- 
^ng, for at befrie hans kiere Grevinde af hendes

I "laverie.

. For destobedre at udfore dette Forehavende, 
^ d  han sin Morbroder al betroe sig saa mange 
hopper, som kuyde holde Pohlakkerne i 2Er- 
vdighed, og tillige satte ham i Stand til at lagk­
age deres Bevagelser ved Grandserne. Dette 
^  Feldtog vilde vare got i tvende Henseende, 
- i,lig , forst at forjage nogle Partier, som ofte 
avde ladet sig see i Cofakkernes Lande, og for 
* ander, m holde Soldaterne i Ovelse og Aande.
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Man opfyldte hans Otiske, hans Soldater til» 
hade ham, og fulgte ham med Glade.

Tre Mile fra Grcrndserne ved Ukraine ligger, 
som vi tilforn har meldt, Slottet Bialystock. j 
Nlazeppa udsendte om Natten lo Ryttere, som > 
skulle erkyndige sig om det var sandt,svin man havde 
fortalt ham. Morgenen derefter fik han den Ef­
terretning , ak Greven af B ra  '  '  tillige med 
hans Frue havde allerede i sex Maaneder opholdt 
sig paa Slottet, men ar Grevinden aldrig gik! 
ud; en Overlober fra Cosakkerne havde for faa 
Dage siden bekiendl, al el aftseeligl Partie af 
hans Folk vilde overfalde Lander deromkring;! 
B ra  '  havde lange vcrreruvis, om han skulde - 
fiye eller ikke; endelig havde han beslutter, ak 
blive, da han endnu havde raget fire hundrede 
Soldater ind i sin liden Fcestning, og besmDol- 
dene med Kanoner.

Man maae ikke forundre sig over, at fe­
ber taler om reguleerre Tropper og Kanoner- 
Det er enhver bekiendl, at de Store i Pohlei>l 
ofte holde to tusinde Soldater, og ar de fleste al 
deres Slotte ere befæstede, og forsynede medM 
noner.

Mazeppa blev meget fortrydelig over den  ̂
Efterretning. Hans Anslag var forraavt, 
maalte altsaa uden Tvivl gaae overstyr.
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henbragte Resten af Dagen i en forskrækkelig 
Uroelighed. Hans omvankenve Indbildnings* 
Kraft forestillede ham kusinde Midler, men kan 

, understod sig ikke al bruge er eneste af dem. Nat-
, ten kom paa, og han vidste endnu ikke hvad han
 ̂ skulde gribe til. Der maatt« imidlertid besluttes 
i noger vist; han brod op i Spidsen af sine Folk, 
i uden at vide hvad han ffulde giore, eller hvorle- 
» des hans Forehavende vilde lobe af. Ved Mid- 
s nat naaede man Landsbyen Bialystvck, som var 
» forladt af sine Indbyggere. Mazeppa udstillede 
I Poster,og lod Slottet rekognoscere ved Patroller, 
f D er var alle Ting i Bevergelse. Halvtredsinds- 
» tyve Ryttere vilde angribe Cosakkerne, men de 

bleve drevne tilbage med Forliis. D a  dette De- 
taschement kom tilbage, holdt man en Art af 
KrigS-Raad. Mazeppa, der anstillede sig, 
som han havde fuldkommen Ordre af Generalen, 
forestog Officererne, uden at melde noget om, 
hvad der egentlig bevcrgede ham dertil, ar opfyl­
de Slots-Gravene, da man ikke kunde overrum­
ple det- Alle lovede ham, at vinde eller ar doe. 
Man giorde Planen til Angrebet, og enhver be­
gav sig til sin Post.

Hovedsagen var, at blive firrdig for D ag ; 
thi ellers giorde Slottets Artilleri« det hele Fore­
tagende Umucligt. Alt det Trcrvcrrk man fandt 
i Landsbyen, blev brugtril Faschiner, og man gik 
meget stille, og i den storste Orden lyS paa S lot,
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ttt. Fjenden var paa sin Post, han lssnede 
nogle Kanoner, dog uden ak giore megen Skade, 
og man kom snart til Bredden af Graven. En 
Gang af Trcrer beskyttede de af Cosakkerne, lom 
havde Ordre, at giore er falskt Angreb paa V in , 
drlbroen; de giorde en bestandig I ld  af Muffe­
terne paa Slottets Soldater, hvilke stadig troede, 
at dene var det virkelige Angreb, og at man vilde 
bestorme Porten; dette var altsaa Aarsagen, 
hvorfore Greven af B ra  * * * blottede de andre 
Koster.

Imidlertid dette ffede, havde to hundrede 
og halvtredsindstyve Cosakker forfoyet sig med 
Fafchiner til den anden Side af Slottet, hvor 
de forsogte at opfylde Graven; men samme var 
alt for dyb, at det kunde lade sig giore. Og 
var end Graven bleven fyldt, hvorledes kunde 
man besteget en Vold, som var tredsindstyve 
Fod hoy, og hvilken et par hundrede Mand, 
som idelig bleve aflofte, strax havde vcrret sierdige 
at forsvare, naar de havde merket Angrebet.

Man begyndte at indser, hvor umueligt 
dette Forehavende var, da nogle Cosakker mer, 
kede, al man, ved at svemme, kunde komme ind i 
den inderste liden Grav iSlors-Gaarden. M or­
genroden brod allerede frem, og Tiden var kost­
bar. FiersindStyve Soldater sprang i Vandet 
med deres Vaaben paa Hoveder; de svemmede

uden



uden Skade igiennem den store G rav, treengde 
inv i den inderste, og ril deres desto fuldkomnere 
Lykke finde de en Aabning, som forer dem lige 
ind i Slvts-Gaarden. Disse rappre Folk stege 
vp af Vandet, bestandig raabende: F r if f ' F r iff.' 
og giorde tillige saa forffrakkelig en I ld , acPlad- 
sen inden kort Tid blev ledig. De lobe til Vin« 
delbroen, lode ben gaae nced, og strap derpaa 
ncrrmer Mazeppa sig i Spidsen af sine S o l­
dater.

, Greven havde neppe havt saa megen T id , 
at han kunde tage Flugten ind paa Slottet, og 
faae Portene lukte. Kun faa af hans Solda­
ter havde varet i Stand til at folge ham, alt« 
saa kunde han ikke holde sig lange. Det var 
allerede lys D ag , og ben glade Mazeppa gior- 
de alle Anstalter, at tvinge Fjenden til at give 
sig. Han var just fardig at trange sig ind i 
Slotrer med de tapperste af sine Soldater, da 
Greven af B ra  " * * lod sig see paa en Forhoy- 
ning. Med ben ene Haanv holdt han Grevin­
den , og i den anden en blot Dolk. Skialv, 
grumme Mazeppa, raabte han med en tord­
nende Stemme, ffialv, uvardige Medbeyler; 
du tvinger mig til en Misgierning. Gior du 
endnu er Skridt, saa er bin strafvardige Ciffer- 
inde vm en Hals! hvor vilde det ikke vare mig 
behageligt at doe, dersom jeg kunde tage dig med 
wig! mit Raserie kan vel ikke ramme dig: men
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jeg kan dog have den Fornoyelse, at udose min 
jstroe Gemahls Blod for dine Syne. Hun stal ! 
vare mig Borgen for el Liv, som jeg fordander, > 
og hvilket jeg allene vil redde for ar straffe dig. D u  

. kan kienve mil hele Raseris af del Forsat jeg har 
fattet. Flye, dersom du ikke vil vare Aarsag kil en 
lastefuld Gierning.

/
Mazeppa var bleven gandske sandseslos;

<n kold Sveed stiulre hans Ansigt, han begyndt« 
pludselig at fficrlve, hans Lader udstammede l 
nogle uforstaaellge O rd, og hans Oyne vare ! 
uafladelig henvendte til Forhoyningen. Hvem ! 
kan beskrive alt hvad der gik for sig i hans Hier«, ! 
og den Tilstand, hvori den ulykkelige Grevinde 
befandt sig! en fornærmet Mand, fom stod fcer- 
dig ar berove hende Resten af hendes elendige Liv;
«n Elskere, som ulbad hende, som vovede sit Liv, 
for at sonderbryde hendes Lcrnker, og fom er for­
bunden nl at forlade hende, for at redde hende; ! 
Frygt for Doven, den ommeste Kierlighed, d« i 
stcrrkeste Nag af Samvittigheden! -------hvil­
ken Forvirring.' hvilken Angst! kunde vel noget ! 
Menneskelig Hierre udstaae det. " >

Dette forskrækkelige Optrin havde allerede 
varer over en M inut; Cosakkerne ventede stiltien­
de paa deres Anforers Ordre kil Angreb; den 
forfærdede Mazeppa kunde ikke fatte nogen 
Slutn ing , og Grevinden laa- afmcrgkig ved

hende-
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ved hendes Mands Fodder. Greven syntes med 
sin oplosiede Arm ar trodse sin Medbeylere, og 
ar aske er Svar af ham. En Cosak giorve en 
Ende paa denne forjkrakkelige Scene, han tog 
sin Karabin, og dermed ihietstiod den ulykkelige 
B ra  * * *.

Srrax lod Mazeppa Portene flaae ind, og 
floy til sin elskelige Grevinde. Han kom til For* 
hoyningen, kastede sig i sin Elskedes Arme, og 
sogte, at drage hende fra derre forskrækkelige 
Sted, hvor hendes Mand laae og svemmede i 
sit Blod. Eders Umage er forgieveS; min kiere 
Mazeppa, sagde hun med en svag Slemme. 
Jeg har ikke kunder undgaae den retsirrdige Straf, 
fom mine Misgierninger formente. Det var en 
Last at elske dem, og dog! hvor ncrr jeg end er 
Graven, saa afsiger jeg dog ugierne denne Kier« 
lighed. Jeg havde fornarmel min Mand, og 
han har hevner sig. I  det Kyeblik, da han 
ffulde Soe, gav Himlen ham endnu saa mange 
Krafter, at han kunde tvinge mig til, at ned« 
stmke et Gift-Pulver, som snart vil qiore Ende 
paa mit Liv. Beklag mig ikke, de Baand, som 
forenede oS, vare lastefulde, derfor kunde drikke 
vare lykkelige. Mik Kions Svaghed, den hid« 
sige Ungdoms Sinds-Lidelser rre nu ikke langer« 
nogen Undskyldning i mine Ayne, Doven bort« 
river den Fortryllelse, som forblindede mig. Speil 
dem i mit Erempel; var bange for Kierlighed,
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frygt for dens yndigheder; de ere bedragelige.
-—  Jeg d oe r!-------jeg har fornem der! —
— og dog!-------ja jeg doer som deres El­
skerinde- —

Den starke Forgift betog i dette Gyeblik 
Grevinden Malet; hun dode i Mazeppa's Ar­
me : al verdflig Wisdom forlader os ved saa for­
skrækkelige Optrin. Den ene Sinds-Bevcrgelse 
kommer paa den anden, og giver Sielen ikke 
den mindste Tid at komme til sig selv. Cosak- 
kerne maane med Magr fore deres Anforer bort 
fra dette græsselige Skuepil; de bragte ham tre 
Mile bort fra Bialystvck, hvor de floge deres 
Lcyer.

Jeg vil ikke opholde mig med at fortalleden 
Smerte Mazeppa foelre, da han igien kom til 
sig selv. Hans Hierre blodte en lang Tid der­
efter, og Erindringen om denne Handelse, har 
vfte trukket en mork Skyr over .hans lykkeligste 
Dage.

Dette CosakkerneS Indfald havde snart va­
rer af farlige Folger, der Pohlffe Hof ansaae 
det som et offentlig Freds-Brud, og Mazeppa 
fik derfore al Hemiannen de skarpeste Jrettesat- 
tclser. Imidlertid havde Gemytterne ingen Lyst 
til K rig, og det som ved visse Omstandigheder 
vfte giver Anledning til et offentlig B rud, gior

paa
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paa en anden Tid ikke den mindste Forandring. > 
T il store Krige behover man ingen grundede Aar- 
sager, man lader sig nsye med sandsynlige 
Paaskud.

Sinds-Lidelserne ere fodte med os, de ud« 
giore vores gandste Vastn. Hierlet kan ikke 
vare tomt! da Mazeppa ikke mere elskede, saa 
overlod han sig aldeles til sin LErgierrighed. Ved 
sine Fortjenester vilde han bane stgVey tilLEres« 
Poster; han paatog sig alle farlige Forehavende, 
va hans Tapperhed udforte dem alle lykkelig. 
Hans Morbroder Savieski dode, Soldaterne 
udraabre bam for deres Anforer, og Herman« 
nen stadfastede deres Valg. Jeg vil ikke ophol­
de mig med at fortcelle de smaae Feldtog han 
giorde, endskiont han i dem indlagde sig stor Be» 
rommelse. I  Almindelighed vare de ikke ander 
«nr> Streiferier, snart imod Wallacherne, snart 
imod Tarrarerne. Disse Folk lade sig kun see, 
vg forsvinde igien, og holde aldrig Stand imod 
ordentlige Krigsfolk, og saadanne begyndte Ma« 
Zeppa's Soldater nu at blive. En eneste af disse 
Tildragelser sommer allene at fortalles.

"

Ved de ostlige Grandser af Ukraine, ikke 
langt fra Dniper, ligger et Land, som beboeS 
af det felsomste Folk i Verden, nemlig af Sa« 
pvrogerne. Det er en Blanding af gamle Rus­
ser, Pohlakker. og Tarlarer, de bekiende sig ril

en
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en Art af Christendom, og leve af Roverie.' En 
maae vcrre forjaget fra sit Folkeslag for saa straf- 
vårdige Laster, som man kan optanke, nclarhan 
kun har Tapperhed og Mod, saa er han vene 
Folk velkommen. De male ingen Fruencimre i 
Veres Boeliger, men i en Omkreds af tredive 
M ile, rove de alle ve Born de kan faae fat paa, 
vg opdrage dem efter deres Skik. Om Som­
meren falde de ind i Naboe-Landene, ovelagge 
Landsbyerne, og krakke Qvaget bort med ftq; 
vm Vinteren opholde de sig paa de smaae Oer, 
som dannes af Dniper-Flodens adskillige Arme. 
Disse Folk ere saa meget farligere, som de ikke 
kan angribes i deres uovervindelige Smuthuller. 
De udvalgs sig en Anforer, men de satte ham 
af, eller dråbe ham, naar han giver dem den 
ringeste Aarsag. De ere ikke bange for noget, 
leve i Frihed, og gaae Doden i Mode, naar 
de see mindste Bytte. Dette var den Fiende, 
som Mazeppa vilde holde i Ave; han vidste, at 
den stsrste Deel af dette Folk havde begivet sig 
hen til den Pohlske S ide; han havde ogsaa faaet 
Efterretning om, at de paa Hiemveyen vilde ud­
plyndre Grandserne af Ukraine. Han drog alt- 
saa need til Bredden af Dniper-Floden med en 
Krigs-Har paa tyve tusinde Mand. Denne li­
den Har havde neppe staaet otte Dage i M ar­
ken, forend Mazeppa fik ar vide, ar Daporo- 
gerne kom anstigende gandste belastede med B y t­
te, som de havde laget fra de Pohlske og Cosak-

kerne,



kerne. Strax forlod han sin Leyer, og gik dem 
i Mode. Denne Rover-Bande ventede »mer 
mindre, end ak forefinde faa forfardelig enFien- 
de; men da de ikke havde andre Raadgivere, 
eitv deres Mod og den yderste Nod, saasom de 
ikke kunde komme tilbage uden allene igiennem 
den fiendtlige Herr; saa tiarmede de sig i god 
Orden, og giorde et heftig Anfald paa Mazep- 
pa's Soldater. Generalen befalede sine Solda­
ter at lrakke Slagtordenen fra hinanden i M id­
ten, og udbrede sig med begge Floyene saa vidt 
mueligl var. Trefningen begyndte, og var 
overmaade blodig paa begge Sider. Jo mere 
Saporogerne saae sig bragt i Knibe, jo heftigere 
forsvarede de sig. Men da de saae al alting var 
fvrgieves, gjordede i Fortvivlelse og uden ar vide 
noget af Krigs-KunstenS Regler, en fiirkandtet 
Slagtorden.

Udfaldet paa denne Sag stod nu i Tvivl, 
og desuden giorde det Mazeppa onk, at saa 
mange tappre Folk skulle miste Livet. Han be­
falede altsaa sine Soldater, at standse Angrebet, 
og ncrrmede sig gandste allene til Fiendeirs nye 
Siagtorden- Han forlangede at tale med 
Moro, Saporogernes Anforer, og da denne 
kom, tiltalte han ham saaledes: min V en , det 
Mod I  viser, indtager mig meget til eders For- 
derl. Jeg kan ikke uden Graad see paa, at saa 
mange tappre Folk skulle, bide i Graffet, og li-
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gesaa mange endnu af Fortvivlelse rende i den 
visse Dod. Den sande Tapperhed lider ingen 
Skam derved, at den giver efter for en storre 
Mangde. Jeg tilbyder eder Livet, Fred, og 
Cvsakkernes Venskab. Jeg udbeder mig allene 
en Post; viis den tilborlige Hvyagtelse for eders 
nye Fredsforvandte, udplyndrer i Fremtiden ikke 
mere de.Ukrainske Provindser, giver det Bytte 
tilbage, som I  have taget, og denne Haand, 
som jeg rakker dig,skal vare el Tegn paa vores For« 
soning, og et Pant paa er ubrydeligt Forbund. 
D u  derover os Seyeren,. svarede Anforeren for 

' Saporogerne; thi du veed best hvad Tapperhev 
kan udrette, naar den bringes til Fortvivlelse; 
dog din Billighed og den Agt du viser for vores 
uforfagle Mod, river os Vaabnene af Han« 
Verne. I  mine SralbrodreS Navn antager jeg 
de Betingelser, som Du forcsiaaer. Jeg under­
skriver dem ikke, men vi skal dog stedse noye op­
fylde dem- Man skal iqien tilstille dig alt det 
Bytre vi have taaet fra Colakkerne. Jeg svar- 
ger dia til, at vi herefter ville forskaane eders Lan­
de; ja jeg lover dig, at eders Fiende ogsaa skal 
vare vores. Kald os til Hielp, og vi ville udost 
vores Blod, for ak forsvare vig. Ere vi end 
Barbarer, saa lade vi os dog ikke overvinde i 
Hoymodighed.

t

' l

Denne Samtale reddede otte tusinde Sa- 
porogers, og en Mangde tappre Cosakkers Liv,

som



som ellers ufeylbarlig vilde blevet i dette Blod' 
bad. Det gjorde Bylte blev igien givet tilbage, 
vg begge Anforere gave hinanden Forceringer. 
Jblanr M o ro s  Forceringer var en ungCircasist 
Skionhed, som disse Rovere havde stiaalen i 
Pvhlen.

Mazeppa's Ankomst til Baturin, haren 
virkelig Trium'ph. Man vploftede hans Tap» 
perhev til Skyerne, og endnu mere hans Klog- 

! stab, vev hvilken han havde befriet Ukraine fra 
en forfcrrdelig og farlig Fiende, vg i samme for* 
staffér det en nyttig Freds-Forvar,dte. Hetman- 
nen overvceldede ham med Berommelser, og 
skrev for ham til det Nussiste Hof. perer den 

, Forste, en Kiendere af Fortjenester, bearede ham 
l Med Andreao-Ordenen. Denne Monark pen- 
j sede allerede den Tid paa, at giore sit Folk sa» 

deligr, og sit Rige til en Skrak for hele Europa.

Mazeppa havde ved sin Klogstab forhver­
vet sig Hemrannens Fonroelighed, ved sit Mol) 
vundet alle Cosakkernes Hierler, og forvisset sig 
vm Zarens Beskyttelse; han bchovede allene ar 
Siore et Skridt endnu, for at opnaae den hoyeste 
Magt. Naar Generalen dode, kunde han vare 
vis paa hele Armeens Stemme, altsaa sogte han 

> endnu, og der allene ved sin Mildhed, ar satte 
sig i Gunst hoS det gemene Folk. Hidindtil 
havde man endnu ikke i Rettergangs-Sager vidst

af
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af nogle visse Regler at sige; altsaa giorde han 
ogsaa heri en vis Arden, og gav nye Love. 
Soldaterne vare nu saa vandle kil Krigstugren, 
ac den ikke tangere faldt dem besvarlig, og 
Agerdyrkningen begyndte ligeledes, at blive af« !
holdt. > -

>

Mazeppa giorde den smukke Drcasserinde, !
som M o ro  havde foraret ham, ril sin HuuShol» . i 
derfke. M etim a, delle var hendes Navn, ! 
havde ikke allene el behageligt Ansigt, men tillige , j 
en overmande munter Forstand. Naturen syn« i

* tes ret ar have dannet hendes Siel til en Pry« > 
delse for et Serail. Hendes Hierre var dannet j 
til Kierlighed, og syntes derved allene at leve.
Hun havde fra Ungdom af varer Slavinde, og 
kiendte ingen anden P lig t, end ar are hendes 

.Herre, og at behage ham; men hun vilde iglen I 
vare elstet af ham, og den ringeste Mistanke, !> 
at han delede sit Hierke med en anden, var hende 
modbydelig og kunde bringe hende til det ydersteRa« k 
serie. Dette er en Feyl hos alle Omsindede; Fo« 
lesloshed fornarmer dem.

M etim a holdt de sardeles Venskabs Tegn, 
Mazeppa beviste hende, for en frrmbrydende 
Kierlighed; hun troede, hun burde belonne ben, 
ved al vise al muelig Amhed. Hun blev gandsse ' 
indtaget af hendes nye Herre, jo arbodigere i 
han viste si- imod hende, jo starkere blev hendes '

Sinds« >!



Sindslidelser- Den vellystige M etim a ssgke 
hastig ar naae sit Maal, men Nlazeppa vidste 
ikke hvad der gik for sig i hans Slavindes Hier­
te, han tilskrev alt det hendes Taknemmelighed, 
som dog egentlig var en Virkning af den heftigste 
Kierlighed. Hans Listelige Grevindes D od, 
som endnu bestandig stod ham for Oyne, nedsan- 
kede ham stedse i den Tungsindighed, som er be- 
drovede Gemytters storste Fornoyelse.

Mecima var alt for heftig, at hun skulle 
oppebie en KierlighedS Erklæring, som hun troe­
de man var hendes yndigheder skyldig. D a  
hun en Dag imod sin Villie brast i Graad, bad 
Mazeppa ar hun vilde aabenbare ham Aarsagen 
til hendes Bedrovelse. Denne Tilftaaelse vil 
koste mig meget lidet, svarede den smukke Slavin­
de, thi giorde jeg den ikke, maatte jeg doe af 
Sorg, ligesom jeg maassee maae doe af Blusel, 
naar jeg har giorr den- Jeg eisser dig, Mazep- 
Pa, eller meget mere, jeg tilbeder dig! D u  har 
vundet mit Hierte, i det selv samme Oyeblik, da 
jeg blev din Slavinde. Jeg holdt delte for den 
lykkeligste Handelse i mit hele Liv. Jeg vil ikke 
haabe, at denne frie Bekiendeise vil skille mig ved din 
Heyagtelse. V i  rene vs efter de Fordomme, 
som indprentes os ved Opdragelsen. Den stren­
ge D yd , som regierrr under eders Clima, og om 
hvilken man i Pohlen har gjort mig en Beskri­
velse, er ingen Gave af Raturen, der er den

C Masqve,
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Masqve, under hvilken de plagende Skndslidel- 
ser ffiule sig. List, Forstillelse, og Forrådene, j 
ere Fosters af denne falste D yd , som jeg ikke ha- , 
ver Lyst at kiende. En kierlig Moder meddeelte 
mig hendes nyttige Lårdomme. Hun viiste mig >
.ar vores Kion er stabt til at adlyde og fornoye '
Mandfolkene, og at der paa ingen anden Maade !
kunde vare lykkelig, end allene i sin Herres Lyk- !
salighed. Zeg har fulgt hendes Raad, faasom >
jeg derved troede ar efterkomme min Pligt. D a  j
Tanarerne have revet mig af hendes Arme, da 
jeg er bortrovet af Pohlakkerne, og siden bort­
fort af Saporogerne, og endelig af M oro  over­
leveret i Vine Hander, saa maae jeg troe, og jeg , 
trver det ogsaa virkelig, at Himlen har bestemt 
mig for dig. Dette er den herskende Folelse i ! 
min S ie l, som gandste opfylder mig med en ube- , 
kiendt og behagelig Vellyst. Men ach, hvor 
flet belvnner du min Kicrlighed! Mine Dyne 
mode aldrig dine! vi sukke ikke tilsammen! dine ! 
Venligheder ere kolde og tvungne; da derimod ! 
mine, om jeg turde vove at bevise dig nogle, saa ! 
skulle de vare kierlige, fyrige, ja endogsaa gaae > 
uden kor Grandserne. Ach, Mazeppa! kan ! 
min Kierligheo ikke opvakke nogen Fortroelighed, 
nogen sod Fornoyelse hos dig? Ved dig allene 
kan jeg vare lykkelig. M in Siel bliver lettere i 
Det jeg taler; den lever allene for dig. V i l  du 
ikke rage Deel i den I ld ,  som fortarer mig?



kalede, forhindrede hende ar sige mere. Mazep- 
pa, som ikke havde verner siiadan Tilstaaelse, da 
han endelig kom nvger ril sig selv igien, gav hen* 
de saadanr Svar-

D u  handlede meget uretfærdig, kiereste 
^ e r in ia ,  dersom du tvivlede paa mit omme 
Venskab; den Forrroelighed jeg har havl til dig, 
lra den Tid af da Skiebnen forre dig i mine Han* 
der, kan rime dig ril er ovrrrydende BeviiS her- 
Paa.' Men der staaer ikke i min Magt, at fole 
Noget andet for dig. Jeg har elsket, du veed

de D rom ! paa hvilken forssrekkelig Maade"blev 
Ag ikke opvakt af den! Al Ulykke ramle os begge! 
<kg maane see den omkomme, som var min 
herligheds Gtenstand. Dette forfærdelige B i l­
ede svever mig endnu uafladelig for Ayncne:

 ̂ SamvirUghedS N a g / i saadan Tilstand 

der, og min Sindslidelse vidste af ingen Grand*.

»  —  .  .  ^  ^

-^it Saar bloder endnu stedse, og bliver aldrig 
'<kgt. Misund ikke en beknmrer Siet sin Skieb»
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er et Gemyt bessaffen, som ikke finder Fornsyelse 
i andel, end i sin Tungsindighed. Kierlighed .. 
har beskaftiger mig i de forste Oyeblik af mit Liv; 
nu er DLrgierrighed kommen i dens Sted, siden > 
dog Menneffel ikke kan vare uden Sindslidelser. I 
BrrommelsenS Bane staaer aaben for mig, jeg t 
vandrer paa den, og jeg haaber, ar naae dens 
Maal. Paastaae derfore, kieresteMerima, 
ikke langers en Erobring, som er alt for ringe for 
dig, du er mig kier, jeg agter dig hoyt, jeg til-, 
byder dig det ommeste Venskab — men jeg kan' 
ikke elske dig.

Hvilken siet Belonning for min Kierlighed s 
raabke Mecima. Kan jeg vel leve. uden dit 
Hierre, Mazeppa? Za! jeg vil leve for at are 
dig — for at elske dig, endogsaa uden Haab om 
din Gienkierlighed. Men, kiere Mazeppa, jeg 
gior dig dette Offer allene med et M lkor. Jeg 
gior ingen Paastand paa dit Hierte, men en 
Medbeylerste! -  det blotte Navn er mig allere­
de forhav^og jeg er fra lnig selv, naar jeg ikkun f 
tanker derpaa. Jeg kunde ikke see saadan en, § 
uveii maaskee at forfalde til de grummeste yder­
ligheder.

Mazeppa giorde sig al optankelig Umage, 
for at tilfredsstille sin Slavinde. Han forekom 
alle hendes Onsker, om ellers et forelsket Hierte 
kan have andre Onsker, end Gienkierlighed af

ven
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dm det elsker.' Denne yndige Pige forte Herre­
dommer i hendes Herces Huus, hun manglede 
intet uden Navn af hans Kone, og dette haabe- 
de hun ogsaa ar faae med Tiden. D a  M erima 

I ikke blev elffet, saa overgav hun sig til TLrgier- 
righeden. Cosakkernes Hermand havde tilveudt 

!̂ Mazeppa al sin Forlroelighed; ̂  og han overlod 
!- al Omsorg for Regieringen til ham. Denne 

fuldkomne Fortroelighed af Generalen vendte 
: alles Oyne til Mazeppa, og Officererne ansaae
l ' ham allerede forud, som det Overhoved, hvilket 

der Russiske Hof havde bestemt dem. Zmidler- 
. tid har det almindelige Beste ikke altid de fleste 

Stemmer i en S taa t, hvor Seederne endnu ere 
noget grove, hvor enhver trser han er frie, og 
holder sig for vcrrdig nok til at befale. DeNor- 
diske Historier ere ofte et Beviis herpaa.

«

M enm a benyttede sig af den Anseelse hen­
des Elssere styd i,  til at forssaffe ham Tilhcrn« 
gere. - Hun udoste hans Rigdomme iblant Cd- 

s jakkerne, som meget ofte lode sig underkiobe, og
! altid ere meget pengegierrige. pecer den Fyr­

stes hemmeligste Fonroelige kunde ikke imodstaae 
hendes hoymodige Forceringer, og med eetOrb,

> Sagen var saa got anlagt, at Hermanden aldrig 
i saa snart havde lukt Oynene, forend Mazeppa
> af alle eenstemmig igien blev udvalgt til General. 

DenCoureer, som meldre detRussiske Hofdene 
Standernes V a lg , kom strax tilbage med ver

C  z Keyser«



Keyserlige Patent, hvori, dette Va lg  blev be- 
kraftet.

Hvor argierrig Mazeppa end var, saa 
havde han dog ikke understaaet sig ak tragte ester 
den hoyeste Wardighcd i Skaren. Han var tik 
fredS med at befale over Krigsherren, og hvorledes 
havde han kunder forestille sig, al en Fremmed, 
<n Pohlak,, stuile have Fortrinet for de indfodte 
Officerer, og for saa mange magkige Russiste 

-Herrer, som paa engang havde giort sig Umage 
for ar opnaae denne vigtige Post. Slatsinrer« 

: essen i Ukraine.udfordrede en. indfodt Cosak til 
Hrtmand, den Russiste Sratsklogstab derimod 
havde gie.rne seer ak en Russe var bleven ophoyet 
stil denne Vardighed, at han med sin Person 
kunde vare bene Hof Borgen for dette Krigbr- 
gierlige vg ubestandige Folks Troestab;. men iu» 
gen af Delene stedte. LNerima havde forstaaet 
ur overbevise det Russtste Hof om, at der var 
til detS Fordeel, omMazeppafik denne P«st. 
Paa de Indvendinger, man giorde hende, am 
forte hun, ar Mazeppa var forjaget afPohlen, 
og hvor nodvendigt der var hani, at have den 
Russiste Magt til Ven, for ar satte ham i Sik« 
keched for Cosakkernes hemmelige Esterstrabetsrr.

Kierlighed kan opfinde meget, naar den giov 
sig Umage for sin elstede Gienstand M etim a 
vverbeviiss; Zaren om, hvor meget Mazeppa

maans



t- / rnaarre vcrre hani undergiven, om endstiont hun 
paa selv samme Tid virkelig ponsede paaMidler, 
at giore hendes Elskere fuldkommen til sin egen 

tt Herre. Hvem skulle rroe, ar saa fiint et StatS-
r kneb har varer Virkningen af saa heftig en Kier«
lr lighed. Men nuet er for tungt for denne SindSli-
^ delse; den er en Mover til Dyder og Laster.
>, Mecima havde ingen Mcdbeylerste at frygte for;
!e hun var overtydet om hendes Elskeres Hoyagtel-
-  se, hun sogie at giore ham sig forbunden og at
r  forpligte ham til Taknemmelighed; hun oplofter
r ham til Mrens hoyeste Spidse, hans 2Ere var
il hendes egen; Mecima var lykkelig.

t Saa snart Mazeppa havde taget sin nye
> Vcerdighed i Besiddelse, gav hans troe Slavin-
« de ham det Raad, at giore en Reyse til Moskau,
- for der ar besoge sine Venner, og endnu at sene 
lt sig fastere i Keyserens Bevaagenhed.
e
. Forend han reyste, holdt hun for, at hun
» vurde aabenbare ham alt hvad hun havde giort 
» for ham, ar han kunde blive CosakkerneS Over- 
l  hoved; en Lykke, som, uagtet hans TLrgierrig- 
» hed, endnu bestandig forekom ham som en 
. Drom. Man karl ler toenke, hvad for er In d ­

tryk denne Opdagelse har giorr paa Mazeppa's 
l Hierte; han fordobblede sin Erkendtlighed og sit 
t Venstab for den kierlige M erim a , og bevidne- 
r de Let for hende i de meest levende Udtryk. Dog 
l E 4  hvil«



hvilken flet Belonning for hendes Velgierningrr! 
Kierlighed vil belonnes nred Gienkierlighed.

D a  Mazeppa kom til det Russisse Hof, 
fandt hanKeyseren indviklet i en heftig Krig med 
S ve rrig ; Zaren ansaae alisaa hans Ankomst 
desto belejligere, som han givrde sig stor Haab 
vm Hielp fra Ukraine.

Forcnd Peter den Fyrstes T id , gjorde det
Russisse Folk, hvor forfærdeligt det end var, 
dog endnu en meget flet Figur iblant de Euro­
pæiske Magter. Zaren havde i sin Ungdom end­
nu ikke kundet stem noget af det i Vcrrk, som 
hans store Forstand siden efter udrettede. Prin- 
cesse S oph ia , som var overmande hidsig og li­
stig, og som bromdte af Begierlighed efter selv 
ar regiere, havde anvendt alle Kunster paa, en­
ten at rydde hendes Broder af Veyen, eller at 
qvcele de ypperlige Egenskaber som han allerede 
viiste Prover paa. Sammrnrottelserne bleve 
opdagede og straffede. En ung Genever, ved 
Navn Le Fort, blev er Redskab til den forun-' 
derligste Forandring, som nogen Tid har fortjent 
at optegnes i Historien, perer lerrte af denne 
Fremmede, at han maatte omdanne sir Folk og 
fit Rige, forskaffe sig en Flove, og indfyre en 
tilborlig Krigs Tugt iblant sine Soldater. Han 
besluttede at indfors KuNster og Videnskaber i sir 
Rige, og fuld af den I ld ,  som udgjorden sande 

> Heldt,



! Heldt, indsaae han, ar han forst selv maattt 
stige need af Throncn, naar han vilde giore sig 
voerdig til ak regiers.

Imidlertid Zaren reyste omkring for al la« 
de sig undervise, opdrog Sverrig i sit Skiod en 
nye Alexander, som var ligesaa forvoven, lige- 
saa vild, og ligesaa tapper, som hiin Heldt hoS 
Currius, men som levede tarveligere, og besad 
mere Dyd end hiin. Denne unge Drintz hav« 
de ikke saa snart besteget Thronen, forend ban 
strax viiste Prover paa sit Krigsbegiertige Ge­
myt. Hertugen af Holsteen havde ved adskillige 
Leyligheder paa mange Maader givet Danne­
mark Aarsag til Misfornoyelse. Han havde

 ̂ en noye Forening med S verrig , og ar cegre 
Carl den Tolvres Soster. Storkende paa dette 

i Forbund, tilrog han sig Rettigheder, som vare 
 ̂ stridige imod de med den Danske Krone oprettede 
> Fordrag. Danmarks Store Regent, Fride- 

rich den Fierde, kunde ikke anser dette med lige­
gyldige Dyne. Han gik med en Krigshcrr til 
Holsteen, hvor de af Hertugen nne anlagde 
Standser bleve floyfede, og Tonningen beleirer. 
Den tappre Carl aiorde, for at hielpe Hertu- 
gm, et Indfald i Sielland. Engelland og Hol­
land erklcrrede 6a imod Dannemark. Deres
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benhavn. En Krigshcrr af tyve tusinde Mand 
Sielliske, Hannoverske, Svenske og Hollandffe 
Tropper rykkeve imod den Danske Leyer fvrTon-, 
ningen. Beleyringen maatte derfore ophceves. 
De Danske forlove Holsteen, og er nyk Forliig 
blev flutter med Hertugen. Herpaa forlod Larl - 
Sielland, og ilede for ar undsatte Staden Nar­
va, som pecer Alcxiowitz beleyrede, og flog med 
vkte tusinde Svenske, firsindstyve tusinde Mand  ̂
Russer. Derfra gik han til Pohlen, forfulgte 
Kong August, stovte ham fra Thronen, og satte 
Kronen paa Sranislaus Lesziiiskp's Hoved, I 
en Herre, som uden Tvivl kunde fornem en Kro­
ne,- naar Dyden giorde Konger.

M idt i disse Urveligheder ankom Mazeppa , 
til Zarens Hof- Man modtog ham der med den 
storste Agt. Og hvilken stor Herre er vel ikke 
naadig, naar det kan befordre hans Hensigter. ? 
O I  Hof-Folk! I ! hvis Siele ere tilfals, og ! 
holde intet Middel for nedrigt, naar J  derved 
kan svinge eder i HZeyrer, hvor ofte grunder I  l 
ikke eders hele Lyksalighed paa et eneste naadigt 
Oyekast? saa snart man ikke mere behover eder,  ̂
saa falder eders hele Bygning omkuld, som her s 
kostet eder tyve Aars Arbeyde, ja maaskee edecS
LLrlighed og Dyd. !

»

Zaren lod Mazeppa spise ved sil eget Tcffel, ! 
vg tog ham med sig til alle sine Forlystelser. Han i

laleve 
Ĝ
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talede ofte med ham om Cosakkernes Begreb, 
Saver og Skikke, og sårdeles om den Foran­
dring som var steer, siven Mazeppa kom ril at 
regiere. over dette Folk. Ofte sagde han kil ham: 
vi ere begge bestemte til, at forandre Skikkelsen 
.af vores Lande. Russerne og Cosakkerne maae 

- omdannes, og dersom du vil hieipe mig, saa kan 
disse tvende Folk, naar de holde sammen, i Frem­
tiden vare Herrer over deres Naboers Skiebne. 

.Hetmanden, som var mere Soldat end Hof­
mand, indsaae endnu ikke, hvorhen denne Key- 
serens Tale sigtede; han var indtager af denHoy« 
agtelse, Zaren viiste ham, og naar han havde no­
get, sine Lande angaaende, ar afgiore med M i­
nisterne, saa kunde han ikke noksom beromme 
Peter den Stores Hoymodighed.

For desto bedre at forstaae narvarende H i­
storie , maae jeg nu anfore nogle Ting, som til­
forti havde tildrager sig.

> Imidlertid den Forvirring varede, som
Prince sse Sophia's umaadelige LEresyge havde 

. anrettet i Staten, var det Russilke Rige forme- 
' delst SrrelitzerneS Opror allerede paa Bredden 

af sin Fordervelse. En Broder til den beryg­
tede Terlolavieov, svin var Oberst ved Stre- 
liherne, maatte lade sit Liv paa Skafottet. Den- 

, ne Broder, ved Navn Osakoi, hvis samtlige 
Godser faldt til Keyseren, efterlod sig en Son i 

» dm' v
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den storste Elendighed. D el var saa at sige et 
Underverk, ar derce unge ulykkelige Menneffe 
undgik Zarens Efterstræbelser. En gammel 
Slave, som havde tilhort hans Fader, ffiulte ham 
i en ringe Landsbye. D a  han blev storre, aaben- 
barede denne Betient ham hans Fodsel og Skand, 
som hidtil havde varet ham en Hemmelighed, 
og viiste ham der Middel, hvorved han kunde 
hevne sin Familie, nemlig ved at tage Livet af 
Kevseren. Den unge Osakoi ffielvede ved dette ' 
Forflag, imidlertid forstilte han sig dog. S la ­
ven, som troede, ar han havde overtalt ham, 
forte ham til Moffau, hvor han skulle sinde de 
andre Sammensvorne. Osakoi fulgte med sin - 
Ledsagere enten af Frygt, eller af Begierlighed 
til Hevn. De ankomme om Natten, og op- . 
holdte sig i en Cabak eller Verlshuus m  ved 
Kremmelin, Keyserens Residentz. Slaven beret­
tede sine Venner dcrre, og det blev besluttet, at 
man endnu samme Nal vilde holde Raad i et ode 
Huus ikke langt fra delte Keyserlige Slot- H id­
indtil havde Osakoi endnu ikke kundet faae at l 
vide as sin Slave, hvem de Sammensvorne 
egentlig vare, han bad ham derfore nu paa nye, 
at sige sig det, men forgieveS. Timen ncermer 
sig, sagde Slaven, ak man skal samles; de skal 
finde M and, som brande af Begierlighed efter 
Hevn, og som have udvalgt dem til deres Over­
hoved, uagtet deres Ungdom og liden Erfaren- 
hed- Den Elendighed, hvori dr er needstrnker,

deres



deres Faders B lod, som endnu ryger, alt dette 
maae anteende deres Mod, og giore dem folcsloS 
for alk det som vil holde dem fra det rerfcerdige 
Mord, de nu snart stal begaae. Osakoi blev 
forstrækket over disse Ord, og det saa meget de- 
stomere, som Stuen var fuld af drukne Russer; 
vel talede Slaven sagte med ham, og brugte en 
Udtale, som var temmelig fremmed for Russerne 
i Moskau; men hvor let kunde ikke nogen opsnap­
pe deres Ord- Der var Livs-Fare ved, men
Lasterne ere blinde og forraade sig stedse selv.

«

Slaven og Osakoi begave sig hen til det 
ode HuuS, hvor den ulykkelige Sammenkomst 
skulle holdes. De Sammensvorne vare allerede 
forsamlede. Den anseeligste iblant dem tog O r­
det, og begyndte saaledes at tale til det unge 
Menneske: du seer her en mangde Elendige, som 
ere undkomne Zarens Barbariske Grumhed; 
denne Tyran, som ved BoddelenS, ja endogsaa 
med sine egne Hcender haver ombragt den storste 
Deel af vores Brodre, Strelitzerne, kunde ikke 
naae os med sin Rasenhed. Himlen har bevaret 
vs for at hevne hans Misgierninger,. og hans 
Time er kommen. Zaren kan ikke undgaae vo» 
res Stod. O du unge Osakoi! jeg har seer 
vores Anforeres Blod at flyde, af din ulykkelige 
Faders blev jeg ncesten overstanker, da jeg fulg­
te ham til Skafottet, uden ar jeg kunde redde 
ham. Siden denne forstrekkelige Dag haver

irs



jeg og mine Staldbrodre, bersvede alt vores 
Gods, ubekiendte afalle, vankel omkring iS rk- 
nerne, og forr et kummerfuldt Liv, hvilket er  ̂
endnu verre, end den D ov, som truer os. V o ­
res grusomme Tilstand har nodl os til ved Be­
drageris at forhverve os en Underholdning, hvil­
ken vi som Borgere havde kundet forhverve med ! 
Ret. I  Morgen ville vi fuldfore vores Hevn 
ved en Leylighed, som er aftalt imellem os; i 
Morgen ville de Fornemste ved Hoffet overlevere 
Keyseren til vores Stod. Jeg vil ikke udlade mig- 

. videre herom. M in Son, vi have eljket din Fader, 
han var vores Anforer, var du det samme, meu 
forlien denne TEre ved dik Mod. Al Frygtag­
tighed vare langt fra oS! hvem som lange val­
ger iblanc de Midler, ved hvilke han kan op- 
hoyes, han forticner den dybeste Fornedrelse. Lad 
de lykkelige Meimeffervandrepaa DydenSVeye. 
Naar Elandighcden gaaer uden for de sadvan- 
lige Grandser, saa maae Modet ligeledes son­
derrive alle Menneskelighedens Baand, for igien 
at hielpe sig ud af sm Elendighed.

i
Dette var omtrent den Tale, som Hovedet 

for denne Roverbande holdt. Osaksi turde ikke 
betanke sig lange. Den ringeste Tvivl han hav­
de ladet sig merke med, det ringeste Tegn til 
Frygt eller Modbydelighev havde kostet hanS Liv. 
Han viiste el Mod, som han ikke egentlig havde.
D a  de Sammensvorne loge Afsseed med ham,



saa troede de alle, al han var sindet ligesom de. 
Man gik fra hinanden, for ven svigende Dag 
igien at forsamles ved samme Time og paa sam- 
me Sted. Der blev og giort Aftale om, at 
Slaven og Osakoi skulle ril desto storre Sikker­
hed, paa forskielligeVeye gaae tilbage tilVerks- 
Huset.

Ostrkoi havde endnu ikke gaaet tredive 
S krid t, da han blev anholdt asen Ruste, som 
bad ham at gaae med sig. Osaksi skielvede ved 
denne Anmodning, men da han kroede, at det 
maatte vcere en af de Sammensvorne, saa fulgte 
han ham. Det varede ikke lange, forend de kom 
til en liden Trappe, paa hvilken de med nogen 
Umage maakle stige op, og drrpaa vare de i en 
S a l, som var kun meaet lider Lys. D a  de 
havde gaaet igiennem adskillige Kamniere, kom« 
Mede ind i et Kabinel, hvor Russen strax luk­
kede Doren kil efter sig. Saa megen Forsigtig­
hed gjorde Ostrkoi endnu mere bange; han ven­
tede med Uraalmodighed paa Udfaldet af denne 
Handels«.

Forundre dig ikke, sagde nu endelig Russen, 
jeg omgaaes saaledes med dig. Del jeg ha- 

ver ar sige dig, udfordrer den storste Tavshed. 
A«g kommer ligesaa vel som du fra denne Natte- 
forsamling, hvor man har rilsoorer KeyserenDo­
ven; men de Aarsager, hvorfor« manj,vil tage



Livet af ham, synes mig svage, og Midlerne 
dertil alt for usikkre. — I  et saa overordentlig 
vigrigk Forchavel.be, maae man ikke gaae ufor­
sigtig til Verks. UvcrrdigeMisdcedere, somere 
undflyede Voddelen, kunde meget let foragte 
Doven, naar der kommer an paa ar forbedre de- ! 
res Omstændigheder; deres eneste Haab er grun, 
det paaSraierrS Kuldkastelse; men en virkelig, 
behjertet Mand overveyer forst Aarsagerne til en 
Handling, forend han sener ben i Verk. Det 
almindelige Veste maae vare hans eneste Oye- r 

^  meed, der er ikke nok, at han gior sin Lykke ved ! 
«t farligt Foretagende, han maae ogsaa sorge for ! 
sin 2Ere- De Sann.iensvvrne have i Nar ind- « 
ladt mig saavel fom dig forste gang i deres For- ' 
samling. Nettardige Aarsager til Hevn giore " 
nlig til min Kevstrs uforsonlige Fjende; men der«  ̂
sonl han lned sir Blod skal bove for de Grusom- ' 
beder, man bcskvlder ham: saa snues miq, vi ' 
ikke vel have begyildr vores S ag; thi med er Ord, 
hvem ere vel dyse Sammensvorne? riter al For­
modning strafvcrrdiae Undersaaner, lastefulde 
Misbcrdere, som ere undronue Lovens Strcrng- 
hed; Rovere, som onike imel mere, end ai rane, 
plyndre og myrde. Og hvem ere de, som ere i . 
Ledtog med dem? de tale om de Fornemmeste i s 
Staren; men de have ikke understaaet sig at ncrv- > 
nedem. Og hvorledes kunde beder? hvilket Men« j 
ncske vilde fornedre sig ril disse Afskum af Natu- l 
ren? hvad for en Sammenrotkelse have de alrsaa

aaben» i



aabenbaret vs? for hvem stuve vi arbeyde? for 
hvem stuve vi vove vores Liv? man maae dog 
foresene sig er vist M aal; man maae have en vis 
Belonning ar vcme. Af alc dette, er imek ble- 
ven afgiorr i den sidste Forsamling. V i  kiende 
ingen Plan, vi vide ikke heller hvorledes den stal 
udfores; og vi stulle i Blinde vare Rebstaber kil 
dette Forehavende? dette, min kiere Osakoi, 
haver varet mine Tvivl og mine Bekymringer 
imidlertid vores Forsamling varede; de Sam» 
mensvorne have udvalgt dig ril deres Hoved, jeg 
samlykker vene V a lg ; men lav mig iare ar kim« 
de de andre Sammensvorne, lad mia see ind i 
denne uigiennenmamgelige Hemmelighed, og 
min Arm er til din Tieneste.

Van kan let forestille sig den unge Osakot'r 
Forundring. Han var opdrager iblant Folk, 
som ikke ere meget anseere i det mennestelige Sel« 
stab, endstiom de udgiore den storste og vigligste 
Deel deraf; han kiendtc aldeles intet til den Kunst 
at forstille stg. MiSianke nyrer sig kun hos falste 
Siele. E l Hierte, som Naturen har dannet og 
bevaret fra Stadens og Hoffers Listighcder, et 
Hiene, som ikke er oplagt til Forrådene, rcrn» 
ker ikke engang at man vil eller kan bedraget der. 
Russens Fortrolighed rorte Osakoi, og opmun 
trede ham til at sige sin Hiertens Mening.

Uden Tvivl har I  marker min Forvirring, 
sagde han til Russen, da jeg var midt i eders

D  For-



Forsamling. Jeg var tilfreds med min Tilstand, ! 
jeg kiendte intet videre end min Landsbye, jeg 
onstede imek, jeg kunde ikke forestille mig, ar dee  ̂
t Verden var et endnu kostbarere B lo d , end ! 
mine Staldbrodres; og paa den Maade nod ! 
jeg den Roelighed, som man kun naaer ved at i 
leve i et lykkeligt Morke. Man har aabnel mine 
Oyne, man har sagt mig, ar jeg ikke er fodt tit 
en rorlig og stille Lykke, at jeg nedstammer fra 
Foraldre, som have varer utaknemmelige, og 
maastee handler ftrafvardig imod deres Herre, ! 
og at min 2Ere forbandt mig t i l , enten ar om« ' 
komme, eller ar hevne deres Dod. M in Namr i 
har en Afstye for diste Barbariste Grundsamin« j 
ger. Hvem er jeg, ar jeg stulle domme mine i 
Over-Herrer? hvad Ret haver jeg dertil, og  ̂
hvad Magt har Himlen giver mig dertil, om dr « 
envoasaa vare strafstyldige? jeg er opdraget i en ! 
stavist Tilstand, og derfore maae jeg have Taal« t 
modighed og vise Lydighed. Man henter mig i' 
ud as min Eensomhed, for at giore mig til Ho« - 
vedsmand for en Rover-Bande. M in Haand j 
stal vare et Redstab til at fuldbring« en asstyelig ' 
Last. Jeg har stielver ved dette Forstag, og jeg j. 
maae rilstaae, jeg stammede mig derved. Frygt ! 
for Dodcn har hindret min Fortrydelse, ar vise > 
sig; jeg kunde ikke svare; men da I  har aaben«  ̂
barer cderS Hierre for mig, saa betragt ligeledes ! 
lnu. Jeg har en Afstye for denne skammelige 
Sammenrotleise. D a  mine Slagtning« hav«

besmite



besmittet sig med de afskyeligste Laster, saa vil 
jeg ikke mere kiende dem for mine. Den Hevn,

- man foresiaaer mig, er mig imod. En indvor«
! tes Slemme raaber kil mig: ar og elsk din Key« 

ser, og lad dit Liv for ham. Jeg folger denne 
, Slemme, og dens Lårdomme skulle evig vare 
> indgravne i mil Hierle. Hav Medlidenhed med - 
j Min Ungdom, jeg overlader mig aldeles tilederS 
; gode Raad. Befrie mig fra disse Barbarers 

Raserie, som vil giore mig til deres KeyserS 
Boddel. Men skal jeg doe, saa var vis paa, al 
jeg doer uskyldig, og aldrig vil jeg besmitte mine 

j Hander med Zarens B lod, om end al Ulykke 
derover skulle ramme mig.

Oprigtighed selv talede igiennem Gsakoi's 
Laber. Den Heftighed, hvormed han talede,

I tillov ikke at tvivle; han grad, og Zaren, som 
 ̂ vlev rort, kunde ikke holde sig langere. Del var 

denne Herre selv, som i en Slaves Dragt 
havde udforsket en Deel af Sammenroktelsen i 

' Aftens-Huser Denne Opdagelse bragle ham 
' Pag de Tanker, at han selv ville indfinde sig i 
' denne Forsamling, som svor ham Doven. Han 
, havde varet saa dristig der ak blande sig iblamde 

sammensvorne- Han saae, ar den unge Osakoi 
dar uvis i sine Svar, han havde Medlidenhed 
"ied ham, og troede, al han kunde reddes, dersom 
han ikke var alt for strafval dig. Man maae 
ikke troe, ak denne Tildragelse er en romansk Op«
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findelse; Zarens Levnet er fuldt af saadanne 
Hændelser. Denne store Fyrste ville see alting 
med sine egne Ayne. Han forkladt« sig ofte, og 
gik i de offentlige Huse, hvor Fuldstab ikke lilla« 
der lange at st'Ule en Hemmelighed. Ved vene 
farlige Middel opdagede han mere end tyve Sam« 
menronelser imod su Liv; paa denne Maadesaae 
han ind i sir FolkeS Hierte, og larte at kiendr 
alle deres Dyder og Lyder. Han rorde ikke 
frygte for, at vare uretfardig i ar straffe, eller at 
belonne i Blinde; forgieveS vilde hans Hof-Folk 
have sogt at bedrage ham; den ringeste Slaves 
Dadlen, naar den var grundet, kunde forbe­
dre ham. Man arede ham, man havde Frygt 
for ham, og hans Folk pleyede at sige: Lader 
os vare arlige, Keyseren horer os.

i

-Zaren kunde, som vi allerede have bort, ikke  ̂
langrre stiule sig. Han omfavnede Diakoi. 
M in Son, saa>'ban. din Aabenhiertighed for­
tiener min hele Fonroliabed. Endelig finder jeg , 
det Hierte, jeg saa lange bar soak efter! Dyden 
er os altsaa medfodt, og vi kiende ikke til Laster 
af Naturen; den Oprigtighed, du viser mig, ? 
er et sikkert BevnS herpaa. K'end din Keyser, 
din Herre, din Ven. Mine Velqierninger stal 
bevaqe dig ril at forglemme dine Slagtningers ' 
D od, og de uste Omstandigkeder, hvori du ha- ! 
ver levet, ja de stal tvinge d ig til, al blive mig l 
bestandig troe.

Kork



Kort derefter opfyldte Perer den S tore 
ogsaa sir Lofte. Han befalede, at Osakoi den 
samme Aften iqien skulle gaae tilbage kil VertS« 
Huset, og undstylde ft g med, akhan som Frem­
med havde taget Feyl af Gaderne i Moskau. 
Osakoi's Slave kroede uden Vanskelighed dette 
Foregivende. Der blev aftaler, at sene I ld  paa 
Kremmelin paa adskillige Kandker. I  den ab 
niindelige Forvirring, som denne Ulykke vilde 
fvraarsage, skulle en Deel af de Sammensvorne 
beaynde at plyndre, og de andre skulle, under 
Osake>is Anforstl, forene sia med dem afSam- 

. menrollelsrn, som vare paa Slottet, hvilke man 
nævnede, og disse vare de Fornemste i Riger; 
derpaa skulle man forfoye sig til Kcyserens Kam­
iner, og dråbe hain, saa snarr han kom ud. 

! Man var just ftrrdig ar ivarge den afskyelige Eed,
! som skulle forene disse Barbariske Mordere, da 
I KeystrenS Liv»Vagt brod ind. Ingen af disse
. Skielmere kunde undgaae, de bleve alle kastede

i Fangsts Man fanaskede ligeledes de Sam­
mensvorne, som de havde navnet, oa de bleve 
strax Dagen derpaa afstraffede ved Boddelens 

t Haand.
i

! Osakoi steea paa eenaang til Lykkrnsl,eneste
Dpidst. Det varede ikke lange, forind der ingen 
var imellem ham og Keystren, uden allene Fyrst 

> Meiizikof, hvilken Skiebnen havde af Skover 
' sphoyet til de hoycste ZErev-Poster , og som den
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strax derpaa, efter sin scrkvanlige Ubestan« 
dighed, nedstyrtede i den storste Elendighed. 
Destige Begivenheder forefalde ikke sielden i 
Rusland, ved Fodfelen faaer man der ikke den 
ringeste Ret til LLres-Poster. Monarkens 
V illie  vphoyer og styrker ester Behag. Under« 
saarterne ere i deres Herres Haand det samme 
som Leerrt i Pottemagerens Haand. Men pe« 
ker kiendte Fortjenester, han fremdrog dem af 
Hoben, og sacte dem paa det Sred, hvor de kun« 
de vcrre til Nytte.

Keyseren, for at giore sig sin nye Pndling 
destomere forbunden, bcstuttede al gifte ham. Den 
unge Princeste Lzeridoff var formedelst hendes 
Rigdom og Slcrgtnmge, et af de anseeligstePar« 
tier i Riget. Keyseren foresiog hain hende til 
Frue. Hvem kan afstaae en Monark noget, 
som elsker os, og onsker vores Lyksalighed? Vsa« 
koi gik stild af ALrbodighed, Kierlighed og Tak« 
rummelighed til Alteret, hvor Zaren selvgavham 
PrinressenS Haand.

Det forste Aar af hans Egteskab var endnu 
ikke til Ende, da han saae sig Fader til en Dat« 
rer - hvis Fodsel kostede den ulykkelige Moders 
Liv. Osakoi var urrostelig, men dersom noget 
kunde lindre denne Smerte, saa var det den
Umage Keyseren giorde sig, for igien at stille ham 
tilfreds.

i

D e r >



; ;

Der gives ofte visse sorgelige Hændelser, 
fbiu have en Indflydelse paa Gemyts-Karakteren, 
vg kil gandste og aldeles forandre den. Saale- 
des gik del ogsaa Osakoi; i Skeden for han kil- 

l forn havde verret lystig og munker, saa blev han 
; nu knurvurren og tungsindig. Tilforn elskede 

han Tidsfordriv, men nu flyede han alle Selr 
staber. Han lukkede sig inde i sir Pallads, vg 

i er hvert Oyebljk, som han var frie fra Stats- 
Forretninger, anvendte han paa sin Datters 
Opdragelse. Azema, dette var hendes Navn, 

l var ogsaa virkelig cn Gienstand for det Nussiste 
l Hofs Beundring og Elstovs Onster. Hendes
> . store Skionhed var hendes ringcste Fuldkommen- 

 ̂ hed; men hendes Kundskab, hendes.Vittighed,
hendes Forstand, og hendes behagelige Vasen

> Dåre ncrsten et Under i et Land, hvor de Euro- 
paiste Sader for korr Tid siden, endnu vare ube-

i kiendte, vg hvor Videnskaberne forst begyndte al 
fremspire. Osakoi agtede ingen uden hans 
Datter, og Azema havde ligeledes den -mmeste 

i Kierlighed for hendes Fader.
s i

> ,  Jeg kommer igien til Mazeppa. D a  han 
kom til det Russiste Hof, saae han, al Osakoi

j  stod i den storste Naade hos Keyseren. Han 
brugte Venner, og holdt sig derfore ril Osakoi.

> En meger ordentlig Opsorsel, en haard og streng
, Karakter, Sceder indtoge i en Hast
I Azemas Fader lil hans Fvrdeel. Han tilbod
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ham sit Pallads, sit Bord, sine Betientere,' 
kort sagt all ver, hvormed en Mand af hans 
Rigdom og Anseelse kunde time Mazeppa. 
Denne, som havde ar bestille i sit Folks Forret« 
runger, indsaae snark hvor viykigr bene Venskab  ̂
var. Han betroede sig til KeyserenS Pndling > 
uden al Forstillelse. Han havde ofte Leylighed 
at see Azema, og uagtet hans Lofte, herefter 
aldrig mere at elske, saa begyndte han dog at 
agte hende hoyt, oo ftrax drrpaa at tilbede hende. 
Azema tog imod Hetmandens Kierligheds Er«  ̂
klaring med hendes medfodte aabenhiertigeGod­
hed. Hun forkastede ikke hans Anfler, men 
hun beraabte sig paa den Magr hendes Fader s 
havde over hende, som hun aldrig vilde sene sig ! 
imod, og ved hvilken allene hun kunde blive ham ! 
til Deel. Imidlertid gav hun hendes nye El« ' 
ffere der Raad, at bie med sit Forflag til han 
fandt en beqvem Leylighed.

Mazeppa troede man ville sette ham paa 
Prove, og underkastede sig alt der hans Elsker« 
Inde forlange de; han sogte stedse at sene sig fa­
stere i Osakois Venskab, og han var meget 
lykkelig i denne Bestræbelse. Imidlertid lakkede ! 
der ad Tiden, ar han flulle tage Affleed, han- 
Forretninger vare til Ende, og alting foranstal«
M  til hans Bonreyft. Han bad sin Azema ! 
indstændig om Tilladelse, at Tale med Hende- 
Fader, og i denne S a g  ar udbede sig Zaren-
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Forbon, eller om den ikke kunde formane noge  ̂
da hans Befalning. Endnu hold! hun ham stedse 
tilbage. A ll for megen Hidsighed vilde sikkerliz 
skade os, sagde hun; var mus, dck kan vare Deur 
nok, ar jeg onffer inrer mere, end engang at 
giore noger ril Deres Lyksalighed.

Imidlertid diste Underhandlinger varede , 
blev Nlazeppa budder til Hove, ril et af de for- 
rroelige Gicestebuddcr, hvortil Zaren ofre indbod 
sine fvrrroeligste Venner. Man drak stark, og 
Keiseren, ophidser af Vinen, forcstog.de Midler, 
ved hvilke Cosakkerne kunde giores sabelige. D u  
allene kan giore mit Rige denne Tieneste, sagde 
han til Mazeppa. Hvor stort det end er, faa 
rnaae jeg dog ogsaa vare Herre over Ukraine. 
Denne K rig , som jeg med saa foranderlig Lykke 
forer imod Sverrig i Jngermanland, Licfland, 
ja endogsaa i Pohlen, vil snart med alle sine Ode- 
lcrggelser trange sig lige ind til Hicrter af mine 
Skarer. Jeg behover uigiennemtrangelige 
Brostvcern, til at standse den unge Larl. Jeg 
vil heller have aabenbare Fiender end uvisse 
Bunds-Forvandte. Den Bessimelse Cosak­
kerne have udbedet sig af mig, ester ar de havde 
afkastet det Pvhlfke Aag, og de Friheder jeg har 
Maar tilstaae dem, forbinde dem kun megrt svagt 
Med mig. Dette ustadige Folk maae have en 
Herre. D u  allene kan bringe dem under mil Her­
redomme. D u  er en indfodr Pohlak, men forja- 
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Aet, og du maae verre en uforsonlig Fiende af dit 
Fodeland. D u  er fremmed iblant Cosakkerne, 
vg du maae have een som kan bestykke dig. Co* 
sakkmic elste og crre dig; din Tapperhed og min 
Magi have ophoyet dig kil deres Anforer. Over« 
giv dem kil mig. Krigs < Magten er til din Tie- 
ncste. Tag Barurin og de faste Skader i Lan« 
del i Besiddelse; formeer dine Tropper, opret 
Magazinrr paa de Steder, hvor du tanker at 
forsvare dig, indstut Levnetsmidlerne i ve faste 
Srader, at Bonden og Borgeren kan allene af 
d^ faae den incest lornodne Underholdning. Zeg 
vil hielpe dig. Naar Fienden narmer sig, v i l . 
jea sende dig Levnetsmidler og Soldarer, jeg vil 
stikke dig erfarne Officerer, som du kan fordele 
iblanr dine Regimenter. Dcrpaa ville vi bryde 
los > Cosakken, som er i Betryk paa alle Kand« 
tcr, som har ingen Levneksmidler, som er om« 
ringet af vore Tropper, og som trues af Sver« 
r ig , vil opofre os sin Frihed, for at redde 
su Liv. Lader oS betage ham de Friheder, som 
vores Svaghed og vores Naboers Misundelse 
haver tilladt ham at beholde. En Undersaat, 
som beskyttes i Noden af sin Herre, er lykkeli« 
gere end en Friherre, som ikke kan forsvare sig.

Zaren holdt denne Tale med saadan en 
myndig Tone, som ikke taaler Modsigelse. 
Imidlertid vovede Mazeppa dog at svare. Det 
Udkast, sagde han med al ALrbodighed til Key«
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feren, som Eders Majestel haver giort, til ar 
giore sig Cosakkerne underdanige, vil finde flere 
Vanskeligheder, end De maaskee kcrnker. Dette 
Folk, som nedstammer fra Tanarerne, og som 
er lige saa ustadigt som de, kar endelig opstaaek 
sinVoepcrl i Ukraine under en Himmelkant, som 
er behageligere, end den forrige i deres Arkener. 
HoS dels Naboe, Pvhlen, sogte det en Beffyt« 
telse, som dets Svagked og Kierlighed til Roe 
holdt for nodvcndig. Saa lange denne Republik 
begegnede detre Fslk som en Bnndsforvandre, 
saa lcrnge har Cosakken holdt sine forbindelser; 
men saa snart man angreb hans Friheder, kar 
han revet sig los fra deres Magt, oa som en 
Mere rroefast Bundsforvandre i Deres Majestet. 
Cvsakkernes Grundserning er Frihed eller Dod. 
Deres Friheder ere dem kierere end Livet, de 
vove deres Blod for dem. Deres Maicftet 
lade sig ikke bedrage deraf at de synes asmcrgtige. 
Evsakken behover kun lider ar leve af; han kar 
Lyst til Krig, kan har intet ar råbe, oq derfor 
Maae man frygre for ham. Han forlader keller 
m Hytte, end bliver Slave. Deres Majestet 
orlade min Oprigtighed; men der Aag, hvor« 

Under Rusterne sukke, er ikke skabt for Eosakker« 
ues stolte Hierre. I  sit Land vilde han ikke 
taale alle disse fremmede Officerer, disse Fast« 
uinger, disse Forraads-Huse, i hvilke den daglige 
Underholdning skulde indelukkes, ja endnu mere, 
Gerrig, Rufland og Pohlrn tilsammen kunde ikke

komme



komme ham til ar ssielve. Han vilde kalde Tart 
tårerne til Hrelp. Moldauerne, e^aporvacrue, 
Vilde giore ham Bistand. Devildeforeinsi^ogam 
falde Deres Lau^e, D^c^s-Vuse vilde blive vp» ! 
brcrndle, og Deres llndersaalier udplyndrede og 
drcrbke. Jeg mstaaer, ar de nisidst nraaue 
bukke for Deres Seyeruge Vaaben, men Eders 
Majestet kunde ikke have ringeste g)ank oin Hevn. 
Naar de havde odeiagl deres egae Lande, vilde 
de forlade Ukraine, og fine kil de Budziackiffe  ̂
og Precopisse L)rkeuer, for al undgaae ek Aag, 
fom er dem saa forhadt. Jeg nedkaster mig for 
Deres Majesteks Fodder, og besoarger Dem, 
at lade dette Forehavende fare. De haver 

. Venner iblant Cosakkerne, som ere villige m la» ; 
de deres Blod for DereS TEre; kvorfore vil De 
giore sig uforsonlige Fjender af dem, fom ere 
desto farligere, da de, foruden ven sidste tilflugt, . 
hvorom jeg har taler, ved ten ringeste Miergi,ke 
om deire Forehavende, kunde flage sig til Edert 
Majesteks Fiender.

Zaren kunde ikke med koldt Blod hore paa
LNazeppas Grunde og der Raad han gav. B< ,
Trudfler, med hvilke han endte sin Tale, forv- ^
gede hans Vrede. Forrader, raabre han, j>g
»roer du vil giore mig bange? Hvad var vu ,
<rle»dige Pohlffe Afstum, uden nrin Naave? .
Zeg vil uden dig bringe disse Rovere, som du !
behersser, til Lydighed; de ffulle fk,elve, saa snart 
4 ' ' »« !



de see min Hcrr, jeg selv vil,tvinge dem! Men forst 
stal dilHoved vare migBorgen for deres Lydighed.

Srrax drog Zaren fin Sabel, og ilede los 
, paa Mazeppa. De for,krcrkkede Hoffolk vove- 

de at forhindre deres Herres Raserie; de holde 
! paa ham, Zaren river sig los, og saarer alt 
t hvao der kommer hami Veyen. Saaledes var 

deitne Monark, denne suie Tiders Helt, be- 
staffen. Han oprettede Lovenes, ,KrigS-Ordenens 
vg aobe S ivers Lhrvne paa el forstyrret B a r­
bar,« og Uvidenhed; han stable cl nyt Folk, og 
kunde aldrig undertvinge sme egne heftige Sinds- 

' Beva'getier. Otte gtoroe han sig selv der ivr de 
' haardeste Bebreydel er, men den sterrke D rik han 

brugte, udsatte ham snart igien for nye Anfald 
af hans Raserie. General Le Forc var i lang 
T d  den enesr«, som kunde k.nime sin Herres 
Vrede, og efter ham vidste Kenserinde Catha­
rina allene ak styre denne vilde Hidsighed, og 
delte Barbarie, lom var ham medfodt, og som 
var ham endnu starkere indprentet ved Opdra­
gelsen og de Farer, ban i sin Ungdom saa ofte 
havde varet underkastet.

Mazeppa, som havde reddet sig fra Za­
rens Sverd, flygtede t l Osakoi. En â  han- 
Slaver, som han fandt, maarre i en Hast giore 
han, en Slaoe fteroig. Hans Liv var i Fare, 
han havde ikke rmgeste Tld al spilde.
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D a  hans Tanker endnu vare gandske op« 
syldte med der som var skeer, og alle T>ng giorl 
færdig ril hans Flugt, saae han den ungeAzema 
komme ind i sir Kammer, med nedhengende 
Haar, ffielvende, og gandffe ffiulr med Taare 
vg Blod. Lader os flyr, Mazeppa, sagde 
hun, lader os flye, dersom du elffer mig. Jeg 
kiender mig ikke mere selv. 2Ere — Krerlighed! 
Narur! Lader vs flye, riv mig ud af derre for« 
ffrekkelige Opholdssted! I  samme Gyeblik faldt 
hun afmergrig i hans Arme. Der var nu ikke 
Tid ar giore Betragtninger, eller ar sporge om 

-Aarsagen ril denne Opforsel; der mindste Ophold 
gieldke Hermandens L iv; kan toa altsaaAzeina 
i sine Arme og bar hende kil Slcrden. Han vilde 
selv just stige ind i den, da han saae Oosakoi 
komme anstigende med Sabelen i Haanden, 
hvormed han giorde er Hug efter ham, som skulle 
herover ham Liver, skionr der kun gav ham el 
ubetydeligt Saar i den ene Skrider. Kierlighed 
ril Liver. Frvar kor Aaren, Azcmaes Tilstand, 
hans Vens Raserie, sir eget Blod kan saae flyde, 
bragte Nlazeppa ril saadan Forburrelse, som 
han ikke lomgere kunde styre. Han gik loS paa 
Osakoi, og kastede ham til Jorden med forste 
Hug. Gandske fortvivler sprang han derpaa i 
Slceden, som snart bragte ham langt fra M  o« 
fkau ak ubckiendre Ven:, 
p Vore Flygtige vare allerede langt fra Ho« 
»td/D tadm , da Azema aabnede Oynenr og

konr
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kom iglen til sig selv. Hvor err v i, Mazeppa, 
spurgte hun mev en svag Slemme? Min Fader! 
hvor stielver jeg! Mostau! vi ere allerede er got 
Stykke fra Mostau, elskelige Azema, svarede 
Mazeppa; lad din Frygt fare; men hvad haver 
giorr dig saa forstrekket? Er det mueligt, ar 
du saa snart kunde faae Efterretning om dm 
Fare, som truede mig? Og hvad stal jeg tam« 
ke? din Fader, min Ven, kunde han lade sig 
bruge til at dråbe mig? Saa ere vi da under 
en Eenevolds-Herres Love ikke andet, end elen­
dige Redstaber, som han bruger, ligesom han 
sinder for gol? Jeg horer dig tale, kiere Mazep« 

! pa, men jeg forstaaer ikke det ringeste af oer 
du siger.

H or, hvad der er handel mig, og som 
leg aldrig stal glemme. D in  Kierlighed rorre 
Mig, jeg kunde ikke stiule det for dig, og jeg til­
siod , ar jeg igien elstede dig. Jeg forlangede en 
brykkelig Taushed af dig angaaende vores Kier­
lighed , og dertil havde jeg meget vigtige Aarsa« 
8er. Jeg har i lang Tid haabet, at den Flugt, 
som jeg var berankt paa, stulde redde mig fra 
det, jeg nu endelig har erfaret. V iid  derfor,
M min Fader ------alt mit Blod iiSner l mig,
ded en Fonalning, hvorved Naturen maae for« 
strekkeS! V ild , ar min Fader havde den strafvar« 
^ 3sie Dlboyelighed til sin Datter. Jeg imod- 
si»d hans. Forfolgelser, saa lange der var mig

mueligt,



rumligt. Endelig kom han forgangen Nak med 
funklende Dyne, og en Dolk i Haanden, ind i 
mit Kammer. D u  maae doe, sagde han, eller 
opfylde min Bcgierlighed. Jeg kastede mig ril 
hans Foddcr, vcrdede dem med mine Taare, og 
brugte de bevagcligste Ord for ar formilde ham, 
og aabne hans Oyne, men forgieves! han brugte 
V o ld , og jeg var ncrsten overvunden. Dog 
Himlen gav mig Krcefler, jeg rep Dolken fra
ham, han vilde have deu igien, vg har uden 
Tvivl selv saarel sig dermed. M in Haand er 
ikke ffyldig i noget Fader-Mord. Hvad ffal jeg 
sige dig niere? M in Fader sank need for mine 
Fodder. Jeg siyede fra dette forssrekkeljge 
Skuespil, og fandt dig. Himlen give, at du 
ikke kar m Misgiernina, at fortalle mig, som 
jeg har Afffye for, og fom min Datterlige Kier­
lighed visselig ikke vilde begaaer.

Hvilken Handelfe sik Mazeppa ikke her ar 
vide! faa gives der da Misgierninger, raabte ,
han, fom ere ubekiendte iblant delte frie og dy- ' 
dige Folk, som man kalder Rovere! Herpaa 
fortalte kan den bedrovede Azcnia, hvad der 
havde tildraget sig kos Zaren, og dolgede ikke 
heller for Kende,ar kan troede, kan havde ds- 
delig saaret den strafverrdigc Ostrkoi.

i '

Imidlertid disse ulykkeliae Elffende fordy­
bede sig i deres bekymrede Tanker, nerrmrve

S l« -
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Slceden sig til de Ukrainske Grcrndser, og kott 
derefter fik de Murene afBamrin ar see. M a - 

 ̂ Zeppa blev af sil Folk imovkaget med de kiende- 
ligste GlcrveS-Tegn; og havve de ikke Aarsag ae 
v«re fornoyede, da de igien saae deres Fader? 
Hetmanven fremstillede Osakoio Daner for 
rNerima, og vene var er Tordenflag for den 
alt for kierlige Cirkasserinve. Hun saae allerede 
henves Ulykke forud, og da hun kun livet kunde 
forstille sig, saa overvældede hun henves Herre 
Nieo se bitterste Bebreydelser. Hun havde giorr 

i alle Ting for ham, hun elskede ham inderlig, og 
l havde svoret j ervig ac elske ham. Hun havve 
i. verret tilfreds med hans Lofte, at han aldrig 

Mere vilde elske; han maane takke hendes Sne- 
j djghed og Umage for det han var, og dog be- 
> drog han hende; ja for ret at fornoye sig over 
j hendes Forvirring og Fortvivlelse, saa under- 
i flod han sig, at forestille hende en Medbeylerske. 

Jo heftigere Sindslidelserne ere, jo mere trykke 
de yg. Den fornærmede Cirkasserinve overlod 

i Hg aldeles til hendes rasende Fortvivlelse.

Hvad skulle den utaknemmelige Mazeppa 
Livre herved? hvad Raad kunde han give M e- 
^nia ? Han bragte en elskveerdig Skionhed til 
sorkvivlelse, da han var hende Taknemmelighed 
A ldig; vel var det en Slavinde, men denne 
slavinde tilbad ham; hun var hivsiq, og da 
Mn ved hendes Snedighed oa Klogskab havde

E op-
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ophoyet ham, saa kunde hun vgsaa lettelig vcerr 
duelig nok lil at fvt^yrre hendes eger Arbeyde. 
V a r der desuden vel en Misgierning, ar elffe 
ham? Kunde han vel med Foye straffe hende for 
denne Svaghed ? Han satte Merima andensteds 
hen, og gav Befalning at give Agt paa hendes 
Opforsel, vg drage Omsorg for hendes Liv. 
(vsakoio Datter log Besiddelse af de Kamre, 
man havde tillavet for hende, og man begegnede 
hende med al ven Hoyagtelse, man varCosakker-

Imidlertid eftertcenkte Mazeppa det, som 
var hendteS ham i Moskau. Han maane frygte 
alle Ting af Zarens Vrede; derfor holdt han 
der fordet beste skriftlig al undskylde sig hos ham, 
til han kunde finde Leylighed, ar udfore den vig« 
rige Plan, han i lang Tid havde rankt paa. 
Buddet, som overbragte hans B rev, fandt 
Zaren i Egnen ved Smolensko, hvorhen han hav« 
Ve tager Flugten for Earl den Tolvte. Efter ? 
da varende Omstændigheder tog Zaren temmelig 
vel imodMazeppasUndffyldninger, og lod ham 
forftaae i sir Svar, at han var villig at tilgive 
ham, naar han vilde underkaste sig hansBefal« 
uinger. Mere forlangte Mazeppa ikke; han 
havde endnu ikke fatter noget vist Forsat, han 
vilde allene vinde Tid. Han fik tillige at vide, 
at Osakoi ikke var dod af sine Saar, men at

D r "



» - D m  unge Azema, hvor meget hun end 
var vant til Ulykke/ kunde dog ikke uben For« 
skrekkelse tcen.ke paa hans Skiebnes Uvished.- 
En strafværdig Sindslidelse, for hvilken hun 
n«sten var bleven el Offer, havde tvunger hende- 
til at flyr fra hendes Fader og Fcrderneland. 
Hendes Hierte havde ladet sig indrage af Ma« 
Zeppas rare Egenskaber, og overgivet sig ril hanS 
Kierlighed. D m  blotte Nodvendighed, ar und« 
gaae hendes forssrekkelige Tilstand, havde kaster 
hende i hendes Elskeres Arme; hun havde med 
Glerde rager Flugten, uden ar tcrnke paa ander, 
end ar redde, sig fra Synd og Skam, Men 
hvilken Velkomst for et kierligt Hierte, somTak« 
Uemmelighed og Nodvendighed havde forener med 
sin Elskere ? hun saae er elskværdigt Fruentimmer, 
svin beklagede sig over rNazcppa, som truede 
ham, og fom bebreydede ham hans Utroskab og 
Utaknemmelighed. Dette Fruentimmer maae 
have nogen Ret, ternkle hun! Ach hun har maa« 
nee overgiver sig ril en Troelos! Diste Tanker 
plagede Azeinas omme Hierre.

Hetmanden sogte ved sin medfodte Oprkg« 
sighed, ar dcempe denne G ift, som forkcerede 
hans Elskelige. D a  han havde fortalt hende alt 

som egentlig var forefaldel imellem ham og
A erim a, saa fik han hende snart igien tilfreds* 
luller.



D a  Mazeppa havde befriet sig for denne 
Bekymring, saa strcrbte han efter ar forekomme 
hans Fjenders Forse«, og ar sene sig i den Stand, 
at han kunde afkaste der Russiske Aag. Han 
formerede sine Tropper anseelig, og sparede in­
gen Ftid med ar ove dem. Alle Slags ForraadS- 
Huse bleve opfyldte, og Fæstningerne forbedrede. 
Han gav Zaren nye Efterretning om alle disse 
Anstalter, og ved dette Skin af Oprigtighed 
vandt han al ven Tid han brhovede til at opnaae 
sit Maal.

Imidlertid han giorde disse Anstalter, fik 
han Breve fra M  oro. Denne SaporogerneS 
General lod ham vide, at en Gesandt fra Zaren  ̂
havde anmodet ham om, strax at giore et Ind* ! 
saldi CosakkerneS Land, men da han saae, ar ! 
han ikke havde Lyst til, ar bryde med sine Bunds* s 
forvandle, saa havde h.m sogt at vinde nogle af hans  ̂
Undersaaner med Penge. M  ur v l , skrev han, 
fange dig dod eller levende, men sårdeles vil man l 
have far paa et ungr Fruentimmer, ved Navn ' 
Azema, som du haver forfort, da du opholdt 
dig i Moffau, og rovet fra hendes Fader ved din 
Borrreyse Jeg troer, Faderm selv leder Zarens  ̂
Tanker i henne Sag. T il din Sikkerhed vilde 
jeg ladet denne ZarenS Gesandt scene fast, men k 
jeg kunde ikke bringe der saa vidt, da jeg kun 
haver lider at sige hoS mit Folk, naar det konn , 
mer an paa deres Fordeel. M in  Hoyagtelse og

mil
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mit Venskab for dig haver bevaget mig til ar 
give dig Efterretning herom. Tag Vig i Agt for 
hemmelige Mordere; der findes overalt saa nr«

 ̂ drige Siele, hos hvilke Penge fvrmaae alle Ting.
i

Disse Advarseler vare ikke at foragte. N?a» 
zeppa lod foretage de ssarpeste Undersogelser i 
Balurin. Men da har« dog var bestandig uroe- 
lig , saa forlod han Staden, og tog ud paa et 
LysthuuS ved Spidsen af en Leyer, som han selv 
havde udvalgt, og hvor han forsamlede fine 
Troyper. Merima fik et sårdeles Kammer, 
vg man gav noye Agr paa hende. Fem hundre« 
de Mand udgjorde Generalens Liv-Vagt.

Azema, hvis Kummer og Kierlighed Het* 
Manden havde tilfredsstillet, var just gaaet ind i 

>' hendes inderste Kammer, vg toenkl« paa Hende- 
Lykke og forestaaende LLgtessab. Hun grad ik ke 
latigere for hendes Fader. En D o r  gik op; 
skal ieg fiye det, M erim a, ney, en Furie med en 

> Dolk i Haanden styrtede ind, vg vilde nedstode 
den elssvardige Azema. Holdt, raabte en 
Stemme, holdt! det tilkommer ikke dig at giore 
den« Offer! (D et var Osakoi, som havde fulgt 
Efter M ec im a , og som nu trangde ind igiennem 

' famme D o r) holdt! raabre han, i der han be< 
wagkigede sig hendes Arm , og du , Ulykkelige, 
du ssal dyre betale mig den Fortred du har giort 
*"ig. Z  der samme stod« han M e rim a  tilside,

t z z  oz
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vg rev Dolken fra hende med den ene Haand, og 
med den anden bonstabede han den fortvivlede 
Azenra.

Alt Vene kunde ikke skee, uden at giore no­
gen Marin. Mazeppa horle der, og fuld af 
Uroelighed styndle.sig derhen.. Hånd trangve 
sig ind i Kabinettet. Hvilket Syn! M erim a 
jkreg som en Rasende; Azenra sogre ak rive sig 
los af hendes Faders Arme; Osakoi vil ikke 
slippe hende, Mazeppa kaster sig imellem dem; 
den forbilteede Osakoi anvender sine sidste Kraft 
ler paa at borcsicrbe sit Bytte, vg da det ikke 
lykkes ham, ftooer han med Dolken efter sin 
Datter og Mazeppa; Azenra falder, Mazeppa 
svingler, hvor fortornel end Merima var, saa 
holder hun dog paa Mazeppa med den ene 
Haand, og med den anden river hun Dolken fra 
O iakoi, jager ham den i Brystet, og kaster 
ham til hendes Fodder. Dette blodige Skuespil 
gik for sig lige saa hurtig, som man kan for­
talle det.

Nu indfandt sig en Mangde afMazeppas 
V ag t og Betienlere, hvilke den ulykkelige men 
«lt for hidsige Merima havde kaldet hid. Man 
satte Osakoi og Merima hver i sit Fangsel, og 
Generalen befalede, at pleye hans Svigerfadet 
med al Omhyggelighed. Azernas Saar blev 
hesimvm al v<rre af ingen Brlydenhed, og eno»



stism Mazeppas vare storre, saa havde man 
dog Haal), al see dem lagre inden korr Tid.

Det er unodvendigl al forklare denne sel« 
«  ̂ somme Begivenhed. D a  der ikke vilde lykkes 
f  Gsakoi efter Onske hos M o ro , Saporogernes 
S i General, saa kiobte ban nogle hemmelige Mor« 
r dere iblant hans Tropper; han havde paa adskil« 
H ! lige Steder bestilt friske Heste for dem, ak de de« 
» stv lettere kunde tage Flugten; og med tre af de 
; forvovneste var han just kommen til Baturin paa 
> samme T id , da Mazcppa forlod Skaden. For« 
§ medelst denne Omstændighed havde han foran- 
D drek sit Forset, mengct sig iblant Slaverne, og 
r  var paa denne Maade kommen ind paa Slottet. 
» Nogle Foråringer, Forvovenhed, en opdigtet 
» Historie, og sårdeles Generalens mange Betien« 

tere havde giort ham der ler, at holde sig skiulk i 
k Nogle Dage, hvilke han havde anvendt paa, at 
!l Siore sig alle Leyligheder rer bekiendt, og han hav- 
 ̂ de taget alle Ting saa noye i Agt, ar han gandske 

i d'st havde bortfort sin Daner, dersom M erim a . 
Ee var kommen der imellem.

» Man kan let forestille sig, hvad der bevar« 
ft 8ede Merima. D a  hun saae sig paa sa^grum
jjj En Maade bedraget af Mazeppa, da hun stod
r ^  Nippet at miste ham for avlg; da hun selv
v !°ke kunde eye hain, og dog ikke vilde overlade
l» vanr til hendes Medbevlerffe, saa kan man ikke
>t E 4 undre



undre over, at hun sogte at hevne sig ved faa- > 
dam el Mord.

Saa snart Mazeppa igim var kommen 
sig, holdt han for der klogeste, ar haste »aed 
Bryllupper saa mcger mueligr oar. Ved denne 
Ceremonis troede ka» ar forebygge alle videre 
Foretagender fra OsakoisSide, saa og ar be­
tage Merima alr Haab; desuden havde han 
allene paa derreVilkor lover Azcina ar serre saa- 
vel hendes Fader, som Merima i Frihed. En­
delig ncrrmede denne viglige Dag sig. M a ­
zeppa havde lader begge Fangerne vide dcrre; og 
disse havde giver deres Lofte , ar finde sig i alting,! 
naar man allene vilde tillade dem, ar reyse bort 
fra CoiakkcrncS Land. De ssulle lofts af deres ' 
Lcrnker Bryllups« Dagens Morgen, i denne Tan- l 
ke aik man ogfaa ind ril drm, »nen de havde alle-' 
rede Natren tilforn funder Leylighed ar undflyr. 
M erim a havde saavel bestukket hendes egen font 
Gsakois V ag t, og da de vare forncermede^af ve 
selvsamme Personer, og begge sigtede til eet 
og det samme Maal med deres Hevn, saa haa- 
bede hun i ham at have en troe Medhielpere i 
hendes forfærdelige Forftrt. '̂

» t

Disse ro farlige FicnderS Flugt giorde ikke 
rlngeste Ophold i Bryllupper; man fordobleve 
ikkun Vagterne, og gav noye Agt paa alle mis­
tænkelige Perfoner. Mazeppa tog for Alreret >

imov



imod sin elsselige Azemas Haand, og endssiont 
der var Forssiel paa deres Alder, saa gjorde de 
dog paa begge Sider deres Lofter med lige Mun­
terhed. Azema havde ikke mangler noger i hen­
des Lykke, naar hun allene i hendes Faders Arme 
kunde voerer vis paa, ar den strafværdig« Glod, 
hvormed han saa hoylig havde bessicrmmer hende, 
for svig var udstukket.

I  Ukraine noermede man sig imidlertid tik 
deii storste Srarsforandring. Den Agt Ma» 
zeppa endnu stedse havde viist for Zaren, fra 
den Tid af da han i Mossau var i Livsfare, var 
et overordentlig stim Stakskneb, hvis Drivefiaxe 
ingen endnu havde opdager. D a  han var alt 
for hoyhierrer ril gandsse at underkaste sig en 
EenevoldS - Herre, saa havde han bestukket hoS 
sig selv ar giore Ukraine frie, og der ar danne sig 
er eger Rige, hvilket han rcrnkre, ar formere med 
Nogle Stykker, som han vilde rage fra RuSland, 
der, efter hans Tanker, var noer ved ar falde. 
A f denne Aarsag havde han stumt et Forbund 
wed Wallacherne i der lider Tarrarie; deres 
Chan ffulle hieipe ham ar naae sir Oyemeed, og 
han lovede sig store Ting af den Hietp han ven« 
tede fra Saporogerne. Men for alle Ting for« 
led han sig paa den Forstaaelse, han stod i med 
den Svensse Krigshår. Det lykkelige Ayeblik 
Eil at bryde los, syntes nu ar vcrre for Haanden, 
saren flpdde for Larl den Tolvre, som ncrrme«

E r  Ve
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de sig til Grandserne af Ukraine, vg truede med > 
at forfolge ham lige til Moffau-

E l opbragt Fruentimmer giorde dette hele 
Forehavende kil inret. I  Slatskyndige, som i 

" eders Kabinener ofte afveyer og bestemmer den 
halve Verdens Fordele; I  som leverer Feldtstag, 
anordner og ophaver Belcyrinaer, og forstyrrer 
hele Riger i eders Indbildning; eders Udkast, 
hvor indviklede de end ere, blive forandrede ved 
Den ringeste Handclse. En eneste Hemmelighed, 
som ikke er holdt ffiult, kuldkaster ofte den hele 
Bygnistg, som I  have bygl eder i Luften.

Osakoi forte Merima til Zarens Leyer. 
Denne fortvivlede Elskerinde aabenbarete ham 
alle Mazeppas Anflag, hans farlige Foreha« 
vende, og hans Forster at giore sig frie; med eet 
O rd : hun tvrglemke intet for at ophidse Keyseren 
til Vrede imod Cosakkernes General. Peter 
den Score var alt for villig til at hade Herman« 
den, og disse nye Opdagelser vare Aarsag ril, at 
han svor hans Fvrdervelse. Han lod strax fyrre« 
tyve tusinde Mand rykke imod Ukraine, og Grev 
G olofkin blev Anforer for denne Krigshar. 
Generalen forrettede sine Sager, med den storste 
Hurtighed. Tropperne stode ved Grandstrne, 
han stillede sig i Spidsen af dem, og opfyldte vev 
sir Indfald i Ukraine alle Ting med Mord og 
Brand. Han borttog alle oprettede Forraads«

»
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Huse, forjagede alle de smaa Corps, Mazeppa. 
sakke imod ham, og kom uden mindste ForliiS 
indkil under Murene af Bamrin. Hermanven 
var kre Mile derfra i en forstandset Leyer, hvor 
han imodrog alle de Detachements, som flydde 
for G o lo fk in ; men ester al Anseelse vilde Man­
gel paa Levnelsmidler snarc bringe hain kil det 
yderste. Han vilde ikke oppebie dette, men rykr 
kede ud af sin Leyer med lyve rusinde Mand, men 
disse vare allerede forsagte, og tillige i en Hast 
sammcnrapsede. Han faldt hidsig an paa Rus­
serne; nedsablede air hvad som sakke sig imod ham, 
vg saae i nogle Oyeblik Seycren i sine Hander. 
Men G oloM n, som selv var allevegne tilstade, 
force sine adspredte Tropper tilbage kil Slager, 
vg da deres store Mangde bedede paa deres Feig- 
hed, saa fik han snart Cosakkcrne uddrevet af 
deres Forstandsninger. Den fortvivlede Ma« 
Zeppa vilde eydnu vove et Angreb, men hans 
Soldater vegrede sig ved at folge ham. Han 
rom nasten allene tilbage til Lersten, han maatte 
fatte en vis Slutning, der eneste han endnu kun­
de giore, var ak krakke sig tilbage; han. giorde 
dette som en snild General. Endnu havde han 
vmtrenr sex tusinde Mand tilbage, disse drelte 
han i tre Hobe; imellem de ro forsir bragte han 
At hvad han endnu havde tilovers af Vaaben, 
H^nge og Levnetsmidler, og han selv bedakkede 
dem med den rredie. Han befalede at tage Veyen 
til Dnieper-Flvden. Fvrgiaves sogkeGotafkin

at
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at angribe ham, han blev stedse staget af Mae 
zeppa, som ikke i mindste Maade tog Flugten,' 
wen havde Mvd nok, at oppebie ham ved alle 
snevre <Deye, ja endogsaa foruroligede ham ofte 
i  aaben Mark.

Imidlertid havde Mazeppa smigret sig 
lned, al han 1 en langt anden Tilstand stulle stode 
til Carl den Tolvte. I  Kraft af den hem me»
lige Tractar han havde flutter med Kongen, ffulle 
han tilfore ham tredive tusinde Cvsakker, tillige, > 
wed alle Slags Levnctsmidler, og med denne ! 
H a r , som stulle forstærkes af Saporogerne og i 
nogle tusinde Svenske, aabne ham <Deyen til l 
Mostau. Men i Steven for at komme som en 
Seyerherre, der kunde hielpe andre, saa frem-! 
stillede han sig som en Flygtning, der selv beho- 
vede Birstand. Han fandt sine BundSfvrvandtt 
1 en endnu struere Tilstand.

i

Den Nordiste Alexander, som var svcrkket 
ved sine egne Seyervindinger, forfulgte Zaren 
igiennem ubanede Skove. Han var gaaer over 
Dnicper-Floden, og ncrrmede sig, onundffiont 
langsom, til Bredden, hvor han havde sat M i*  
zeppa Stevne. I  Skeden for Cosakker, fandt 
han der en Hob Russer, som giorve ham Over* 
gangen stridig. Det kostede usigelig Umage, at 
staae dem paa Flugten, og at gaae over Floden« 
Men Mazepps lod sig endnu ikke see. Den



udmattede Svenske Armer leed Mangel paa alk 
Ting. L-venhaupt, som skulle tilfors Carl 
den Tolvte Tropper og Levnelsmidler, havde i 
tre Dage holdt fem Feldtflag; han indlagde sig' 
den storste Berommelse, envskiont han blev fla, 
get', men han ankom med Resten af fine Trop­
per uden Levnelsmidler. Nu indfandt ogsaa 
Mazeppa fig med fine Cosakker i de alendigste 
Omstcenvigheder. Carl var den eneste, som i 
denne Tilstand ikke lod Model falde. Denne 
Herre, fuld afben krigskeZld, som ingen Fare 
eller Handelser kan nedflaae, befalede sine Trop­
per at narme sig Saporogernes Land og al be- 
leyre Pullava veo de yderste ostlize Grcrndser af 
Ukraine. Han overdrog Mazeppa ak indlade 
fig i en Underhandling med M o ro , Anforer for 
disse Fribyttere, som jeg nlforn har taler om.

Han begyndte igien at opleve i den Svenske 
! beyer. Sex tusinde Cosakker, og sex tusinde 

Saporoger, som Mazeppa fik af M o ro , og 
hvilke den sidste selv anforte, udgjorde med atten 
tusinde Svenske endnu altid en forfardelig Krigs- 
H « r , som syntes uovervindelig, da den havde 
Earl den Tolvte til Anforer. Kun at man 

> rndelig maakte borttage Pulrava, i hvilken Stad 
Zaren havde sine ForraadS,Huse, ved hvilke 
Man paa el Ayeblik igien kunde faaeOverflodig- 
hrd i den Svenske Leyer. Men Keyseren nar- 

!. Mede sig i Spidsen af lredsindSkyve tusinde Mand.
Saa
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Saa snart han var ankommen, rettede han sig 
efter sin Fiende, og Menzikof kastede Forstærk­
ning ind i Staven- Begge Dele giorve sig en­
delig med lige Hidsighed fardige til Slager. '

Det ulykkelige Slag ved Pultava er saa 
bekiendt, ar man ikke har nodig noye ar fortalle 
alle Omstandighederne derom. A lt, hvad som 
ikke blev nedsablet, kom i Russernes Vold. 
Carl den Colr>re vilde heller flyr til Tyrkerne, 
end overgive sig til Zarens Hoymodighed; M oro, 
og den haardk saarede Mazeppa tilligemed Aze- 
ma fulgte ham til Vender, vg derfra begave disse 
tre ulykkelige Personer sig til Constaminopel.

Hvilken Kiade af ulykkelige Handelser hae 
ikke giorrMazeopas kummerfulde Levetid merk- 
vardig! med Bedrovelse tanker jeg paa dem. 
Han, som var fodrafForaldre afsorste Rang ved 
der Pohlffe Hof, blev ved sandste »formodentlige 
Handelser styrter i den storste Elendighed. Han 
saae sig forladt af alle. I  hans Ungdom havde 
han et Glimt af Haab om en bedre Lykke, mm 
i en KierlighedS Begivenhed havde han nar mi­
stet Livet ved en hidindtil uhort Straf. Men 
hvem kan udgrunde Forsyners Raad? denne 
Hevn, man ville rage over ham, forte ham til 
de stvrfte LEres-Poster. Han blev Regent over 
det selvsamme Folk, hvis Medlidenhed han kort s
tilforn havde anraabt. M idt i hans Lykke feer

han



han sig bestandig omringet af hemmelige Morde re. 
Han var strrdig al befrie sit Folk fra Russernes 
Utaalelige Aaq; men et lidet Oyeblik giorde alle 
hans velgrundede Forhaabninger til intet. Sla« 
get ved Pultava var Enden paa hans Lyksalig« 
hed. Det Blod som i Merngde flod af hailS 
store og farlige Saar, svcrkkede ham oyensynlig, 
og giorde snart en Ende paa hans moysommelige 
Liv. Han fiydde med den Heldt, som i ni Aar. 
havde varer en Skrak for Europa, og han faldt 
nu tilbage i den Asgrund, af hvilken Skiebnen 
havde fremirukket ham.

Mazcppa havde for sin egen Person trolig 
stikket sig i denne Lykkens Forandring, men han 
kunde ikke taale at seeAzema falde Taare. Hun 
var frugtsommelig, og nar ved ak giore Barsel. 
Den storste Deel af de Skatte, som Mazeppa 
havde reddet fra hans Fjenders Rovbegierlighed, 
var kastet i Dmeper-Floden, Han var hos et 
Ubestandigt, oste troelos, ja mange gange gru« 
soml Folk. Han tvivlede ikke et Oyeblik paa, 
ar jo Zaren vild« forlange og med Penge kiobe 
hans Hoved, og StalSbetiemerne ved Porren 
v'are gierrige. Hvilken en Mangde afAarsager, 
fvm komHetmandensStandhastighed til at vakle.

Han lagde sig ind hos A li Mehemech, 
fom var Officrer ved Spahi, hvilken han tilforn 
havde kiendt. Denne A l i , som ofte var bleven 
vrugt i hemmelige Forretninger, havde imod

Tyr«
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Tyrkerne- Scedvane reyft og opholdt sig hos dr ! 
fleste Europcriste Nationer. Han var en Mand 
ikke allene af en streeng TErlighed, men tillige be» 
hagelig i sin Omgang, og besav en ikke alminde­
lig Indsigt. Mazeppa kunde ikke stiule sin 
Ulykke for sin nye Vert; han aabenbarede ham 
den Frygt han var i for Zarens Forfolgelse, og 
bad ham, at erkyndige sig om alt del som i D i­
van blev besluttet for eller imod ham. M o ro  
paa sin Sive forhvervede sig Adgang til Stor- 
vizier B a lra g i, og intet undgik hans Opmerk- 
somhed. Aed dette Middel fik Grev ponia- >

' rofsky, Carl den Tolvtes Gesandt, Krigsstal- 
broder og Ven, alle Zarens Ministers betime­
lige Ansiag at vide. Denne tavpre Officeer 
havde som Oberst ved Kong Gcanislaus's Sven­
ske Liv-Vagt gandik« opolret sig Kongen afSver- 
rig, og det mere af Tilboyelighed, end af noget 
Haab om en glimrende Lykke. Han fulgte den 
Herre, som han havde udvalgt sig, i hans Lykke, 
og han forlod ham ikke heller i hanS Ulykke. I  
Krigen havde han tient ham med sin Arm og 
med sit B lod, og nu da han opholdt sig i Ven­
der, var han ham til Nytte med sin StatS- 
Klogskab. Han var en ypperlig Soldat, en 
klog Statsmand, en rroefast Ven, og en kier­
lig Fader. Han endte sit Liv i Skiodet af sit 
Fcrderneland, .overvældet med 2Ere, beklcedt 
med Statens fornemmeste Værdigheder, og 
hoytagtel og elstel af enhver, og, hvilket pleyec

ellerS



ellers meget sielden at ffee, alle hans Genner 
have fulgt hans Fovspor, og opnaaet de hoyeste 
TEreS-Poster.

D a  Greven begav sig til Constaminopel, 
havde han et vigtigt Forehavende i Sinde. 
Han haabede igien at oprette Carl den Tolvtes 
Lykke, og at overtale den Olkvmanniffe Pott til 
Krig imod hans Fjender. En vis Fonsika, en 
Portugisisk Lcrge, hialp ham i hans Forsat, og 
ved sin Anseelse og Snedighed, fandt han Mid» 
del ar tilbringe Sulraninden, KeyserenS Moder, 
Breve, og ar giore denne Princesse sine Anflag 
bevaagen. Men da han stod fardig at opnaar 
sitAyemeed, gwrde Zarens Foråringer, arder 
vlev intet af hans hele Forehavende. Vel mi* 
siede poniarofssy en Vezier, som var alt for 
sileget paa Russernes Side; men en anden kom 
k̂>ans Sted, fom ligeledes var bestukken af de 

Russiske Ministre. Tilsidst syntes Sagerne at 
dåre i saa fortvivlet en Tilstand, og de Efterret* 
dingrr man fik af Divan faa ufordelagtige, at 
^an maatte lage sin Tilflugt til ve farligste Midr 
«er. Stvr*Vezieren havde bragt det saa vidt, 
^Man indlod sig i Fredshandling med Russerne, 
^  man vilde sende Earl den Tolvte tilbage, 
dg Udlevere Mazeppa og M o ro  til deres Fien- 
^ r. A li bragte denne bedrovede Tidende hjem 

sig, og strax derpaa blev den stadfastet af

T



I  deslige sorrigfulde Syeblik er al Mod for- 
Kitves, Mazeppa blev forstrækket. Han vidste, 
ar han ikke kunde undflyr, og hans Liv stod i 
Fare. Jo mere Slandhastighed Azema viiste, 
jo mere igiennemborede hun den alt for kierlige 
Mazeppas Hierre, han havde heller seer, at 
hun havde giver hendes Taare frie Lob. Den 
Vold hun giorde paa sig selv for ar rvinge sig, 
foraarsa gede hende saadan Smerre, at hun var 
noer ved ar doe. Hun havde voerer lykkelig, oni 
delte Syeblik havde voerer der sidste af Hende- 
Ulykke! Azema aabnede i gien Synene, og 
maalte see, ar hendes Mand laae i den storste 
Fortvivlelse, og havde kun faa Timer tilbag« at 
leve i. Hans Saar havde igien aabnet sig, og 
Bloder flod Strsmmeviis af dem, endstionr 
mart giorde sig al Umage for ar stille der. H vil­
ken Pensel kan afmale dem strakkelige Optrin; 
men del var endnu ikke ril Ende. A li og M oro  
sogte ar hiclpe den elendige Mazeppa; Betien- 
terne lobe gandste forvirrede iblanr hinanden, 
for ar udrette de Befalninger man gav dem. Aze- 
ma laae paa hendes Mands Legeme, og vcrdeve 
hans Bryst med hendes Taare. Er Fruentim­
mer indsvobt i en stor Kappe troder ind i Kam* 
meret, hun giver sig t ilkiende, der er Merima- 
Himmel, raabre hun hvilker S yn! ulykkelig* 
Mazcppa, fiye, dir Liv staa er i Fare. De* 
er ikke lomgere T>d hertil, svarede Hermanden 
»ned en svag Slemme. MinAfsteed narmer sig,

Dov«"
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Doven svever mig for Synene, min Ulykke 
saaer paa eengang Ende, og jeg kan trodse mine 
Fiender. Azema, du min kiereste Azema! M e- 
lim a ! M o ro ! Kierlighed, Redelighed, Ven­
skab ! alting er bleven min Fordervelse, og vet 
som er mig kierest, maae tillige med mig boer« 
min haarde Skiebne. Og du, Mecima, du, 
som jeg stedse har agtet hoyt! det stod ikke i min 
Magt at elske dig anderledes. —  D u  tager 
Deel i min Ulykke? af hvad Aarsag, ved hvil­
ken Hcendclse----------- Mazeppa kunde ikke
tale mere, han faldt i en Besvimelse, som syntes 
ar giore Ende paa hans Liv. Grumme, saale- 
des begyndte Merima med Heftighed al tiltal« 
sig selv, endelig lykkes det dig at igiennembor« 
er Hierie, som du arer. See nu, hvortil din 
Hidsighed, som du aldrig kunde dampe, haver 
bragt dig. Jeg har intet Haab mere! D u  
doer, kiere Mazeppa! det er Tid, al du faner 
alle mine Misgierninger at vide. Jeg har lrag« 
t«t ester Azemas, jeg har tragtet efter dit eget 
Liv, og dog vilde jeg med mit Blod redde dit. 
Jeg troede jeg var sorncrrmrt, og tankte paa in­
tet uden Hevn. Men ach, Kierlighed regirrede 
i min S ie l! da jeg stod fardig, at tage Flugten 
ud af mil Fangsel, salte jeg ogsaa Osakoi i Fri- 
ved. D u  havde i ham en Firnde mere. Jeg 
<r den som har forraadt dine Hemmeligheder; 
bed mig har Zaren faaet dine Anslag ar vide, 
van er forekommet dem, og har overvunder dig:

Z L  D in



D in  Ulykke har ikke kundet tilfredsstille mit Rase« 
rie, jeg har forfulgt dig paa din Flugt. Jeg 
har endnu giort mere, jeg har fordret dit Hoved, 
vg nu just har man lovet mig der. Hvilken 
Mangde Forbrydelser! imidlertid har ec eneste 
Ayeblik forandret delle rasende Hierte. JTan- 
kerne saae jeg dig allerede i Boddelens Kloer; 
jeg fkielvede, naar jeg tcrnkte drrpaa; jeg har 
forekommer dem, men ach! jeg finder dig doen- 
Ve! forfærdelige Hevn?

I  det hun saaledes beklagede fig> blev A lis  ! 
Huus opfyldt med Soldater; deres Anforer lov ! 
fig see ved Kammer-Doren meo Vezierens Be- 
falning i Haanden Holdt inde, grumme, raabte 
M eriina , kom ikke nerrmere, Barbar! hav 
Akrbodighed for en Heldr, som Doven nu bort« 
kalder. Osficieren stod ubevagelig af Forun­
dring over denne ^ale. Azenia var som Livlos; 
M o ro  havde taqct Flugten; thi han var om en 
Hals, de»som ban blev. De bedrovede Tilskue­
re iagttog« en dyb Tavshed. Den eneste M e- 
rima fremdrog med funklende Oyne en Dolk. 
B o rt, Ulykkelige, sagde hun til Osficieren, udret 
ingen tyranffe Befalninger, som mit Barbaric 
har giort Ansogning om. Hvad Hevn kan man 
firae over el dodr Legeme? overlad dette forskræk­
kelige Syn til min Smerte, som er haardere env 
alle Pinsler. Tving din Vrede, elskelige M e - > 
r im s , sagde den endnu voende Mazeppa,
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lad Hevnens Svard have sil frie Lob, del for- 
' maaer intet mere over mig. Jeg tilgiver niine 

grusomme Fjender — Men min Kone, el ustyl- 
digt Barn, som endnu stal fodes, du selv, du 

i svin f<rlder Taare over min Skiebne! mine ulyk­
kelige Venner! derre, og ikke Doven forstræk­
ker mig — retfarvige Himmel,jeg foler min Dod!

, I  del han saaledes lalede, sov han hen- 
H?erima kastede sig paa hendes Elskeres Lege­
me; men da Officieren og hans Folge vilde nar- 

> me sig kil Sengen, sprang hun op. Gaae, 
sagde hun, du har nu ikke langers nodig at frygte. 
See her mit Slagtoffer. Jeg har fordrer hans 
Blod, der er billigt, at mit eget aftoer denne 
Misgierning. I  samme Oyrblik da hun sagde 
dette, stedte hun sig Dolken i Brystet, og faldt 
dod need for ve forstrakkede TyrkersFodder.

Hvilket Hierte havde varet i Stand til at 
hemme sine Taare ved saa blodigt et Skuespil. 
Officieren, som var bleven rorr, gav Vezieren 
Efterretning om Mazeppas Dod, og om det 
vvrige, hvortil han havde varet el oyensynligt 
^ 3idne. Men vi ville ikke langere beklage hver- 
^n  den heftige Mecima, eller den ulykkelige 
^azeppa; men spare vores Medlidenhed for 
den krostesiose Azema. Hun laae endnu bestan­
dig i Afmagr, og denne Art af Dod befriede 
^nde fra ar see de forstrakkelige Optrin, som
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hidindtil have sat os i Bestyrtelse. A li lod hende 
bcrre ind i det Inderste af sit Serail, ogFonseka 
blev strax henret; han skyndte sig derhen, ogan- 
vendte alle Lægekunstens Midler, for ar bringe 
Hende til sig selv igien. Et Suk gav Haab om 
«t hun vilde komme sig, og endelig aabnede hun 
Hendes doende Oyne. Mazeppa, raalm hun, 
hvor er jeg? Mazeppa! Himmel, han er alrsaa 
borte; hun faldt paa nye i en Afmagr, af hvil­
ken hun ikkekom til sig felv uden for ar ndstaaeve 
heftigste Pinsler, nemlig Fsvsels Smerterne. 
Hun fodre en Daner, som hun gav det Navn 
Srephanine. Jeg er dette ulykkelige B arn , 
hvilket, som man seer, er fodr under en af de 
grusomste Slierner.- Dog vi vilde vende tilbage 
til Historien.

Lergen havde ikke mindste Haab om at red­
de Azema, hver Dag stod hun ogfaa i nye LivS- 
Fare. Hun grerd ikke mere, hun talede ikke 
heller et eneste O rd; alle Kunstens Hielpemidlek 
syntes forgieves; og hendes FoleSloshcd var den 
allerslemmeste Omstændighed. Ester La'gens 
Raad sogre A li at bringe hende fra denne Foles­
loshed Han talede med hende om Mazeppa, 
vm hans lllykke, ogom hans sorgeligeEndeligt. 
Hun strldede mange Taare, og dette var allerede 
meger vundet. Han vovede det, og snakkede 
fyr hende om hendes Srephanine, og hendes 
Laarr fordoblede sig. Han forestillede henve,



at dette uskyldige Barn havde ingen i Verden 
uven hende; ak hendes moderlige Kierlighed, ja 
hendes Religion forbandt hende t i l , at spare sig 
for hendes Datters Skyld. Ja ! raabreAzema 

i endelig med Heftighed, du aabner mine Gyne, 
kiereste A li!  jeg vilde doe for Mazeppa, men 
nu vil jeg leve for Scephanine! hvor stor Tak 
er jeg dig ikke skyldig, o A l i ; jeg stod fcerdig, at 
udove den stsrste Grumhed, men dine Forestillin­
ger kalde mig tilbage kil mine Pligter. Jeg vil 

! aldrig forglemme min Mand, han stal stedfe ligge 
> mig i Minde; men jeg har nu Mod nok at spare
' mil Liv, for det dyre Pam paa hans Kierlig- 

hed. Kiere A l i ,  berov mig ikke tangere den 
Fornoyelse, at see min Datter; ved at omfavne 
hende, vil jeq farre alt det Mod, jeg behover, 

j for at tilbagekalde en S ie l, som allerede var far­
dig at forlade mil Legeme

D a  A li saae Virkningen af sin Veltalen­
hed, lod han strax Geephanine frembringe, og 
Moderen overvældede hende med de ommeste Ven­
ligheder. Hun udbad sig den eneste BevaagenheV 
afham, at han aldrig mere ville stille dem fra hin­
anden, og hendes Beglering blev hende lettelig 
tilstaaet. Fonsekas Lcegemidler, som nu ikke lan­
ger« havde denne sorte Tungsindighed, og dette 
grumme Forsat at doe, ar bestride, kom nu 
Naturen til Hielp, formerede hendes Krafter', 

hiulpe hende snart til hendes forrige Sundhed 
Hen. F 4 Ali
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A li vigede ikke fra Azema; Grev ponia« 
t» fffy  besegle hende ofte; og M o ro , som, da 
Mazeppa var dod, ikke langere var af nogen 
Vigtighed, og allsaa ikke heller mere blev for« 
fulgt af dem, som Zaren havde udsendt, var ligele« 
des bestandig hos hende, under det Paajkud at 

. kroste hende. De havde alle tre varer Hemiam 
dens Venner, og de bleve alle tre forelstede i 
hans Enke. Azema var den gang i hendes syt« 
rende Aar, og uagter den store Bedrøvelse hun 
havde havt, saa var hendes Skionhed dog end« 
nu fortryllende. Hendes S ie l, som var endnu 
mere bieven danner ved Låsning, kunde stikke sig 
i alle Gemytter. Hun var ft,a meget niere for« 
florist, som hun ikke giorde sig Umage for at be« 
hage. A li havde begyndt med at beklage Aze« 
ma, og endte med ar elste hende. Medlidenhed 
havde bereed hans Hjerte kil Kierlighed; og 
det al han var vandt til bestandig at vare hoS 
hende, havde amandt en Kierlighed kos ham, 
hvilken ikke langere stod i hans Magt at dampe. 
Men jo stackere hans Sindslidelse blev, jo mere 
vaersom blev han ogsaa. poniacofskv elffeve 
Azema, saasom hun virkelig var elstvardig, og 
han selv var artig. Han var vandt til at giore 
<n Erobring efter den anden, og »neente derfor« 
at det var er Skaar i hans 2Ere, om han lov 
denne Lrylighrd, som syntes at tilbyde sig, gaae 
fig af Handerne. D a  han desuden endoasaa i
sine Forlystelser ikke forglem« StatS«Klvgstaben,

sag



faa troede han Azema kunde vcere ham behielpe« 
lig i hans Hensigter. Alrsaa elikeve han hende 
egentlig til Tidsfordriv, og af Egennytte tillige; 
vg hvor mange Kierligheds Fvrstaaelser ere der 
ikke, som aldrig have sigtet til andet! Elskovs 
Behageligheder vare ikke skabte for den ha«rde,

' stolte og hidsige M oro . Finere Siele kunde 
allene smage den Henrykkelse som gives i kierlige 
Alboyeligheder M o ro  kicndte ikke uden den 
dyriske Fornoyelse: del var ham ncrglel at fole 
en boyere Kierlighed. D a  han var gandske ind- 
taget af hans morke Statskunst, saa holdt han 
Azemas Besiddelse for et sikken Middel ril igien 
at oprens sin Lykke, og han holvr der ikke for 
umueligt, at, dersom han fik hendes Haand, 
-han da igien kunde forhverve sig Zarens Bevaa* 
genhed. Saa ofte kan imidlertid vovede, at 
tale til Azema om sin Kierlighed, saa ofte viiste 
vgsaa denne dydige Person ham hendes Afskyr 
derfor; han var fiin nok til at forstille sig, og 

- vptcrnkte de skrækkeligste Midler kil ar hevne sig, 
som vi herefter ville faae at see. Disse vare alt* 
saa de Elskere, som fulgte Azemas SeyerS* 
Vogn.

Jeg vil ikke opholde mine La'sere med allede 
sode Beskrivelser, nied hvilke vore Tiders No* 
Maner ere opfyldte. De kunde ikke passe sig paa 
Azema, som ikke elskede, og ikke kunde elske. 
Hendes tavse Elskere gave sig blot tilkiende ved

F  z VMS
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deres Hkrbodighed. Zeg bestrider avene Hånd« - 
linger, hvilket ogsaa er det beste Middel, til at i 
afstildre deres Gemytter.

Ved den Oltomanniste Port havde Carl 
den Tolvtes Anseelse erfaret alle muelige Foran­
dringer. Saa lange Stor-Vejieren Comcuki 
sad ved Noer«, havde man storste Haab, at 
to gange hundrede tusinde Tyrker skulle gribe til 
Gevahr for ham. Zarens Guld giorde al For- 
haabning til intet, og den gierrige Vester blev 
en Ven af Russerne, poniarofsty troede ikke ! 
uden Aarsag, ak Sultanen ikke vidste noget af 
detre, o.g at alle Ting vare stedte uden hans Be- . 
falning. Han besluttede at give ham Efterret­
ning herom, og for at fuldbringe dette Forsat, 
udvalgte han et meget farligt Middel. I  visft 
Omstændigheder maae man vove det yderste. ,

I
Hver Fredag gaaer Stor« Sultanen til j 

Mostern, og er omringet af sin Livvagt, soni 
bare saa hoye og store Fiarbuste paa deres Tur* 
baner, at Folker for dem ikke kan see Keyseren.' 
Naar nogen vil overgive en Suppliqve, saa blån* 
der han sig blank Soldaterne og holder Papiret > 
i  Veyret- Ofte har Sulkanen selv den Naade, « 
ar rage derimod, men ofte befaler han en Aga, 
at giore det, og naar hast kommer tilbage fra  ̂
Mostern, lader han dem̂  lase for sig. Detre ek ^
en meget farlig Maade ar besværge sig over Mi«

nisterne,



nisterne, saafoni disse Suppliqver de fleste Tider 
falde igien i deres Heender. ' psniarofffy 
vidste dette, men hverken Omstændighederne eller 
Tiden tillode ham ak vcrre alt for forsigtig. Han 
gik til Azema og forestillede hende paa det bevar- 
geligste Kongens af Sverriges ncervcerende T il­
stand, viiste hende hansFiendersUrelfcrrdighed, 
hans forrige Berommelse, vg den Fornedrelse 
han nu var udi. De, sagde han, formanerallene, 
igien at ophielpe hans Lykke. Man bedrager 
Sultanen , Vezieren er underkiobt af Zaren; 
dene maae man lade Herren vide vg styrke S la ­
ven. Man maae overgive Keyserrn denne Su» 

. pliq. Undffyldsig ikke med den Fare, hvori De 
herved begiver sig, jeg stal nok setle Dem i S ik­
kerhed derfor, naar De vil adlyde mig. D e 
maae allene see paa den 2Lre, De indlægger sig 
derved, at De igien fornyer saa ftor en Konges 
Haab. Denne Hevn skylder De Deres ulykkelige 
N?azeppa.

poniatofsky lalede ikke for gieves; Azema 
fulgte hans Forestillinger. Han forskaffede hen­
de en grckdff Klcrdning, og den naste Fredag be­
gav hun sig paa Veyen til den Moffee, som 
Sultanen besogte, og havde et S krift med sig, 
hvori poniarofsty fortalte alle S tor - VezierenS 
listige Paafund for ar ssiule Sandheden for S u l­
tanen. D a  Sultanen kom, trangde Azema sig 
lnd iblant. Soldaterne, og omendskioni visse

ziorde
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giorde sig al Umage at forhindre hende, saa holdt 
hun dog hendes Skrift saa lange i Veyret, ind« 
ril Sultanen saae der, og selv log del af hende. 
A lt delte kunde ikke skee uden nogen Forvirring.' 
D er laae Vejieren alc for stor Magt paa, at 
Sultanens Oyne ikke ved noget Middel bleve 
aabnede, han havde til den Ende givet de stren­
geste Befalninger ikke ar lade nogen komme frem, 
paa denne Maade. Azema blev ofte drevet til- j 
bage, og rever ril Jorden. Hun var just op-  ̂
staaer, da hun overgav Sultanen Skriftet, men> 
hendes Turban var faldet af, og lod hendes lange l 
Haar kil Syne, hvorfore fryseren fattede no­
gen Mistanke. Han befalede ar denne Graker 
ffulle bringes til Scrailler, og fores for ham/ 
naar han kom tilbage fra Moskeen.

Achmerh udspurgte den forstilte Grater 
med en Godhed, som de fleste Fremmede ikke lroe 
ar findes hos en østerlandsk Regent. Azema! 
omfavnede hans Knae, og da hun havde bedet 
ham om Naade, fordi hun havde varet saa for­
voven at forklade sig, saa fortalte kun ham all« 
Vezierens Bedragerier. Achmerh blev meget 
opbragt ved denne oprigtige Fortalling; mes 
hairs Klogskab forhindrede ham at udlade sig vi­
dere, forcnd han paa en sikker Maade havdt 
faaet Sandheden at vide: han lod Azema gaa< 
fra sig med det Lofte, al Misdaderne snart skul!« 
blive afstraffede.
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Imidlertid dem gik for sig, udforte

> Niarofsky endnu nogle andre Anflag. Han
> vidste, hvor meget Rislaraga, Hovedet for de 
i sorte Gildinger, og Janitffarernes Aga hadede 
!̂ S to r»Vezieren; del var ham bekiendt, ar Sul«

! ranens Moder bar den ftorste Afskyr for ham.
! De tvende forste bestak han med Penge, dr lo« , 

 ̂ vede ham, at tale offentlig derom med Sultanen, 
vg ar berove deres Fiende hans Naade. Sul«

> taninden Valide havde fatter saadan en Hoyag«
 ̂ kelse for Larl den Tolvte, ar hun ikke kaldre 
! ham ander end hendes Lsve. Poniarofsty

var saa forvoven, ar han lod Azema fore til 
 ̂ hende, ved en gammel Zodinde, som var bekiendt 
' k Seraillet; den Samrale hun havde med Sul« 

^ninden, braare deres Dager fuldkommen i 
Stand. Sultanen, som fra alle Kandrer blev

> vverbeviist om sin Ministers Bedragerlr, beflut-- 
^de ar straffe ham.

. Dagen derpaa blev Vezieren Rurkuli sat 
sin Dcrrvighed, og forviist kil Caffa i det 

-̂kimmiste Tarrarie. Rigets Seil blev vvergi« 
^k v7uman R uprultti, en Sonne^on af den 
^kromte Ruprulgi, fom havde indtaget Candia. 
^vlftoy, og ve andre Zarens Gesandter, bleve 
Ostede i de syv Taarne. poniarofsky vandt 
M e r ,  og det Svensk« Partie havde Over haand 
!>.Divam Paa denne ?id var det, at der Ruf« 
' ^  Anhang vilde med G ift tage Livet af denne

duelige
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duelige og dristige Statsmand, men dette Skielm­
stykke blev opdaget og straffet.

Alle Omstændigheder syntes nu at vare 
Kongen af Sverrig gunstige, da den nye Ve- 
-iers ubevcegelige ZErlighed nasten paa engang 
tgien havde kuldkastet ald hanS Forhaabning. 
Bupru lg i faldt paa, at betale Janitffarerne af 
den keyserlige S ka t, uden hertil at bruge sine 
Formands forhadte Udsiielser. Achnierh be- 
breyvede ham, at han havde Undersaatlerne kla­
rere, end hans Keyser, herpaa svarede Vezie- 
ren, at han var stolt af sin Uvidenhed i at berige- 
sin Herre af Rovener. Formedelst denne D r i­
stighed mistede han sit Embede, og fik Befal- 
ning, al forfoye sig ril Oen Negrepont.

<4

B slray i Mehemer, hans Esierfolgere, 
havde allerede engang tilforn varet Stor.Vezier, 
men ved SerailletS hemmeliae Kunster havde han 
mistet RiaekS S e il, og Keyseren havde giorl 
ham til Pacha over Svrien. D a  han kom tu 
Aleppv. fandt han alle Tina fardig til Krig 
Imod Russerne. Men denne Kria var ikke eftek 
HanS Sind. Han havde fra en Brandrbuggee 
af, opsvinaet sig ril den overfte Rang i Riget- 
altsaa var han intet mindre end en Krigs-Heldt. 
Han maatte imidlertid afsted, og stille sig iSp>v
ftn af to qanae hundrede mundeManv-Denn
st-re Krigs-Har forsamlede sig paa Slettern«



ved Adrianvpel, og psniarofsky skyndte sig til 
Benver kor nr give Carl den Tolvre Efterret­
ning herom. Alle disse umaadelige Anstalter 
stede for denne ulykkelige Konge. En blot Pohlsk 
Adelsmand bragte det ved sine Kunster og sin 
Forvovenhed saavidl, at den OltomanniskePort 
greb til Vaaben for en flygtig Konge, og havde 
maaskee stovt en Keyser fra Thronen, som havde 
forhvervet sig den storste Berommelse, ja den  ̂
havde muelig aner jaget Kong August ud af 
Pohlen, og igien indsat Scanislaus. O g  

-. hvad var Aarsagen, ac disse store Begivenheder 
ikke gik for sig? vi ville strax forklare det.

A li,  denne dydige Tyrk, som havde saa 
Ypperlig en G.emytS-Carakrrr, var endnu stedse 
forelsker i Azema. D a  han fik Befalning, at 
fvrfoye sig til Lryren ved Adrianvpel, vilde hans 
Kierlighrd ikke tillade ham, ar lade Azema blive 
tilbage i hans Serail. Hun samtykkede uden 
Vanskelighed, ak folge ham med hendes Grepha- 
uine ril Haren. Det er en Skik hos Muselman- 
dene, at ve tLge det kostbareste de have, med sig i  
Marken, og denne fordervelige Sadvane har 
vfte berovet dem Seyerrn, eller foraarsaget de­
res Slagtning« Sorg. Men hvad agtede Aze, 
nia imidlertid om hele Verden? hun levede al- 
lene for bendes Datter, og fulgte uden Mvdsi, 
8else en Ven, som hun ikke havde miStankt for 
klrrli-ere Tanker.

Ved
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Ved den Agt Poniac-fskp stod Hos Tar- 
tar-Chanm, fik M o ro  en af de anseeligste Poster 
under denne Fyrstes Tropper, som han skulle til­
fors den Tyrkiske Krigs-Har. Han havde un­
derstadet sig at giore Azema sinKiarlighedsEr- 
klcrring, og hendes Afstag havde forvandlet den­
ne Fribytters Elskov til det bitterste Had. Han 
var kommen efter A lis kiarlige Tanker, hvorved 
hansSkindsyge blev endnu mere rasende. Saa- 
snart er lastefuld! Hierte haver bestukket at hevne 
sig, saa skynder det sig vgsaa at salte det i Verk. 
M o ro  bliver ikke elssec, men foragtet, og han 
vil snart forderve den Ulyksalige, som er alt for 
dydig til al efterkomme hans Begiering.

Saasnart pecer den Score fik Tyrkernes 
Ankomst ak vide, saa stillede han sig i Spidsen 
affiirsindStyve tusinde Mand, og gik over D o ­
nau ved Saccia, just paa det Sted, hvor Da- 
rius fordum lod flaae en Broe, fom fik Navn 
efter ham. Den Tyrkisse Krigs-Har skyndte sig 
saaledeS, ar den inden kort Tid stod Russerne i 
S ig te, og Prulh allene giorde Skilsmisse imel- 
lem begge Har. Zaren begik den gang en Ufor­
sigtighed, som bragte ham remmelig nar tilhavs 
Fordrivelse. Han lod Tyrkerne ubehindreve 
gaae over Floden, og lige for hans Oyne opret­
te en forssandset Leyer, som mdstunede ham pa§ 
alle Sider.

Zaren
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Zaren begik selvsamme Feyl, som Larl den 

Tolvre havde begaaec ved Pulrava, da han alt 
for megel forlod sig paa denHielp, som Mazeppa 
skulle lilfore ham. D a  Zarer, all for start byg» 
Kede paa den Moldauiffe Fyrste Cancemir, som 
havde forbunden sig nl, al forsyne hammedLev> 
Nelsmidler, saa saae han sig blorcel for alle Ting­
da del faldk denne, as sine Undersaaicer forfulgte 
Fyrste, umueligl ar holde ftt Lofte, og han maakte 
enren lade ftnHcer doe asHunger, eller han saae 
sig nodk ril i denne fortvivlede Tilstand ar levere 

i* er Felhtsiag, hvis Udfald umuelig kunde vcrre 
svrdeelaglig.

i

- M o ro  holdt dette for den beqvemmeste T id 
til at.fuldfore fik Forehavende. Han havde i 
lang Tid fort en overordentlig Brevvepling med 
Vsskoi, Azemao grusomme Fader, og ved hans . 
Tiellemhandling haabede han igien ar komme j  
9)aade hos Zaren.

j Omendffiont Mazeppa altid laae han- 
bedrvvede Enke i Tankerne, og hans udstalldne 
Elendighed og sorgelige Endeligt bestandig sveve« 

i de hende for Lynene ; saa stod hendes Hu dog 
j Endnu stedse kil hendes Fcrdernoland. Hun saae 

l^ed Bedrovels« den Tilstand,hvori den Russiske 
Har befandt sig- Hun ralede derom med A li,  
dg denne fornuftige Tyrk, som havde stor Adgang 
tll Slor>Vlperen, gav hende der Raad, ar hun

G  ^ stulve



fiulde skrive til Keyserinde Larharine, for at be- 
vage henve t i l , al giore Fredsforflag, hvilke efter 
Atis Mening ikke vilde blive forkasteve af Tyr- ! 
kerne. Han paatog sig ak forskaffe Brevet til 
den RuSstske Leyer. Tiden var kon, og Mor­
genen verefter skulle el Feldkflag afgiore begge 
Rigers Skiebne.

Paa det Azema kunde have desto storre 
Magelighed, saa havde A li ladet hendes Telt op- 
flaae ved Enden af den Floy, svin han anfone, 
og fom blev bebakket afen liden TanariffLeyer, 
over hvilken M o ro  befalede. Azema havde just 
endt hendes Brev, og A li gik ud for ar efterser 
de yderste Forposter. Han saae sig omringet af 
en Mangde Tanarer, hvilke M o ro  anfone. 
Tapperhed sormaaer nuet imod Mangden, hele 
Vagten og alle Bmcmere af begge Kion, end- 
vgsaa den stakkels Grephanines Amme, blevt 
nedsablede, Barnet allene blev ikke funden af 
Morderne. Forgieves vilde A li forsvare sig, 
han blev greben og bunden fast til en P a l i Tel* 
rer. Dette var den afskyeligste Maade Anfore- 
ren for Saporogerne kunde hcvne sig paa over 
ham, saa som han vidste meget vel, at Livet 
vilde vare ham »måleligere, end en Dod ved tu­
sinde Piinfler. M o ro  med sit Complvt stor­
mede los paa Azema, bemagtigrde sig hende, 
fatte hende paa en H<st, og skyndte sig mev henve
tit de Russiske Forposter. LorgieveS so-re den

Uiy*
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ulykkelige Azema at vikle sig lss af hendes Ro» 
deres Hanver, man horte ikke hendes Skrig. 
D a  man kom paa den stene Mark, som jkilvte 
begge Krigs-Har fra hinanven, stovte man paa 
nogle Russer som bleve anforre af tvsakai- 
Begge Generaler kienvte hinanden, og vinkede 
sig til Lykke med veres vel udforre Anstag. l!)sa- 
kvi drev Spot med Azema, og lovede, al han 
vilde hevne sig for al den Fortred hun havde 
givrt ham. M oro  souioyedr siq ligeledes over 
den Ulykke hun vilde komme til ar udstaae, og 
troede han snart ar vilde blive hevnek for den For- 
agt, Azema havde viist imod ham.

En stor Stilhed er ofre Forlobere for en 
Storm. I  der Roverne udoste Bebreydelser 
Miod deres arme Fange, og troede nu ar de vare 
i fuldkommen Sikkerhed, siden de vare de forste 
Forposter forbi; saa stovte de »formodentlig paa 
den Russiste Hoved Rund, som Grev Gckere- 
Mecoff i egen Person anforre. Azema, som 
Ae kiendte andre Fjender end hendes gruiomme 
Hovere, fordoblede hendes Skrig, og kaldte 
Ae medlidende Hirrrer til Hielp. Ved dette 
Skrig blev Gcheremeroff bevceget at gaae ver­
den, og fvrlangede at vide hvad der passerede. 
Min Herre, begyndte Osakoi ak sige, De seer 
der en vanarrig Datter og hendes Fa^ernelandS 
Forraderste; jeg siger der imod m inVillie, det

min Datter, en Enke af den lroelosr Mazepva,
G  -  som



som denne tappre Officier leverer i mine Han- 
ver. O naadige Herre, forbarme De fig over 
mig, raabreAzema; hav De mere Medliden­
hed med mig, end jeg kan haabe af min Fader. 
Jeg anklager ingen nden M o ro , han er fodt 
til Laster, og stal omkomme i dem. Jeg errer 
min Fader, jeg eisser mit Faderneland; man 
fore mig ul Keyserindens Ehrone, jeg haver 
Hemmeligheder at aabenbare hende, som ssal 
vidne om mic Hierres Ussyldighed. Dersom 
D e, min Herre, redder min 2Ere og mil Liv, 
saa kan De tillige redde Skalen; jeg overgiver 
mig i DereS Bestyrtelse.

Osakoi og M oro  vare imidlertid i For­
tvivlelse. D« havde gierne anfaldet Gchereine- 
rosf, men deres P.mie var det svageste, og 
Generalens Liv^Dagt havde allerede indstmlel 
deres faa Folk. De maane altsaa give efter, 
og finde sig i, at de bleve forte til Keyferinve 
Carharincs Telt..

A f alle Lykkens egensindige Indfald, <k 
maassce ingen besynderligere, end denne Fyrst^ 
indes Ophoyclse. Hun var fodt paa Rugen af 
Foraldre, som vare Oberste Roses HZaarnede; 
hun mistede dem i hendes forste Ungdoni, og 
blev opdrager af medlidende Hierter. Hun fik 
nogen Opdraaelle forst af Dommeren i Amter, 
og derefter af Superintendenten i Marienburg-



ror

Alle de som saae Catharina, forundrede sig 
over hende, saavel formedelst hendes crdle Skab­
ning, som formedelst hendes hoye Siel og mun­
tre Forstand. En Srrgeauc af Besætningen i 
Marienburg giftede sig med hende, men han 
blev stuvc paa Bryllups-Dagen i Stadens Be­
lejring. General Bauer kog derpaa Catharina 
i!sin Tienefte. Fyrst Nlenzikof, fom faae hen­
de hos ham, udbad sig hende af ham. Zar 
pecer, som ofte kom kil stn Pndling, blev ind­
raget af Cacharines Skionhed og B ĵkedenhed. 
Han giorde hende forst lil sin Maitresse, og kor,l 
derefter agtede han hende. Der var aldeles ikke 
ved Kionnets stedvanlige Kunstgreb, at Catha­
rina forhvervede sig den hoyeste Rang. Hun 
var beqvem til de storste Foretagender; ved hen­
des Mod og ved hendes Srandhaftighev havde 
hun reddet Staren fra sin nar Undergang, og 
derfor fortjente hun ar regiere. D a  Zaren satte 
Kronen paa hende, var han overbeviist om, at 
han efter sin Dod i hende lod en Heltinde paa 
^hronen, som vild« vedligeholde alt del Store 
han havde gjort for sit Faderneland.

Catharina havde just forladt Keyserent 
Telt, da Scheremecoff kom med sine Fanger, 
perer den Score var i yderste Fortvivlelse,han 
saae, at er Feldtstag var uundgaaelig, derfore 
havde han gjort alle Anstalter til ben folgende 
D a g ; dette var del sidste han kunde, gribe til,

G  z han-
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hans Krigshar omkom af Hunger, Udfaldet af 
Lrefningen var uvis, oa sandt ar sige, han saae 
tydelig, ar han kunde ikke ander end råbe, ogat 
derre Oyeblik vilde ril inrer giore hans ryoeAarS 
Arbeydcr. Disse Tanker havde foraarsaget 
ham Convulsionek, oa saasom han ikke vilde vare 
seer af nogen i denne T'lstand, saa havde han be­
faler, ar ingen, kvem der end var, maarrekom­
me ril ham. Man forestille sig Keyserindens 
Tilstand. Saa snarr Azema rraadve ind i Tel­
tet, kasteve hun sig need for Key<erindens Fod­
der, og vadede dem med sine Taare. Tiden 
tillader mig ikke, sagde hun, ar fortalle DereS 
Majcster al min Ulykke Omenvffisnr jeg er . 
siaber hid som en MiSdaderffe, saa vil jeg dog 
ikke anraabe Der^s Majester om Hielp, hver­
ken for mig eller for mit ussyldige Barn, som 
man har derover mig; men jeg forlader mig 
allene paa Deres Medlidenhed, og paa DereS i 
Menneske-Kierliaked. Jeg beder om Naade s

' for en alt for stralvardig Fader, som dog altid ' 
vil blive mig kier. Dette er Belemringen jeg 
udbeder mig for den vigtige Tienefte, som jeg i 
kan giore mil Faderneland, dersom det behaget 
DereS Majester at hore mig.

Denne Tale giorde Keyserinden forvirret. 
Hun forsikkred:, arOsakoi, bvad MiSgierning , 
han end havde begaaer, ikke skulle blive strasset, 
naar Azerna ikke vilde fortie noget. Hun lov

Farv
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Fangerne gaae ud, og beholdt allene Grev Sche« 
remeroff i Teltet, som vgsaa ffulle hore paa 
Azemao Forrcrlning.

Azenis, som havde faael alle Ting at vide 
af A li, aabenbarede Keyserindrn alle Tyrkernes 
Anstalter til Feldtstaget, som ffulle holdes den 
folgendr Morgen, hun fortiede ikke heller for hende 
hvor visse de vare paa Scyeren. Derpaa aa- 
benbarede hun hende, hvor meget der var Stor« 
Vezieren imod at vove vene S la g , og hvor let 
del vilde blive, ar overiale ham ril Fred. Em 
delig gav hun hende vgsaa med faa Ord Efter- 

, retning om hendes eget Levnets Omstændigheder. 
Hun kunde ikke volge den strafvardige Tilboye- 
lighed, hendes Fader havde havr for hende, 
imidlertid brugte hun dog al hendes Forsigtig« 
hed og Omhed, for ar forringe denne hans For« 

K brydelse.
j

Keyserinden borte paa Azema med al den 
Opmerksomhed, som den undertrykke Dyd med 

> 8iet kan forlange. Hun lov Osakoi og M o ro  
I igien komme ind. Osakoi, sagde hun, jeg har 

ikke kundet vcegre mig ved at forlade eder paa 
Eders dydige Datters Forbon. Jo strafvcrrdi« 
irre I  selv maae erkiende eder, jo mere maae 
3  strcrbe efter at bringe eders forrige Opforsel i  
Forglemmelse. Mine Vrlgierninger ffal fore­
komme eders Anffer; fog ar gipre eder vardig ril

H  4 pem.
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dem. Gcheremeroffffal vare mig Borgen for 
eder, indtil jeg kan berette Keysercn eders for- " 
trydelse. I  M o ro , da I  ikke er min Under- 
faak, saa stal I  ikke heller have nogek at befrygte i 
af min strernge Netfardighed. Jeg giver eder ! 
eders Frihed igien. Eders egen Fordeel maae 
raade eder og eders Folge hvad I  skal gribe t i l ,

. vend tilbage til Tartarernes Leyer, eller bliv i 
vores; men vil I  troede i Zarens Tieneste, saa 
kom ihu, at man langr mere ved 2Ere og Rede­
lighed , end ved Mod allene opnaaer hoyere 
ZLres-Poster. Herpaa lod hun dem begge gaae 
fra sig, uden at oppebie deres Svar.

Keyferinden lod derpaa de fornemmeste Ge­
neraler kalde sammen, og holdt Krigs-Raav 
med dem i "lzenias Nerrverrclse. Der blev be­
stukket i KeyserenS Navn ar skrive et Vrev til 
Stor-Ve;ieren D a  Keyferinden skulle soge at 
komine ind i hans Telt, og beverge ham kil at s 
underskrive dette Brev. Det var ingen let i 
S a g , og den kunde koste KeyscrindenS Liv- i 
perer tilgav ikke nogen, som overtraadde hans j 
Befalninger. Men ke fortvivlede Omsiandig-  ̂
heder, i hvilke man befandt stq, gav Keyserin-  ̂
den Mod nok til ar vove dette Skridt. Denne ! 
beromre Fmstmde trangte sigigiennem KeyserenS ! 
Vagt, og faldr ham til Fode. Zeg bringer di- 
mir Hoved, sagde hun; igiennemboer mig on» 
du troer, at jeg har fornarmek dig. D u  es

retfare



retfterdkg, mit Liv ftaaer i din M agt; men for­
end jeg doer, saa hor mine Raad. Paa en 
eneste Dag vil du tabe den Berommelse, hvor­
på« du i tyve Aar har arbcydet. De umaade- 
lige Arbeyder, som du har foretaget nl dik Folkes 
Beste, ville gaae under tillige med dig; thi du 
kan ikke overleve din Skiendsel. Jeg ffal ikke 
faae det at see; thi jeg vil dor veo din Side. 
Men forbinder Tapperhed os til ar forsoge det 
Umuelige? er det en Skam at rette sig efter de 
forefaldende Hcendelser? og er din Fiende min­
dre Heldt, fordi han blev staget ved Pullava? 
benagr den Stilling, hvori din Har er. See 
hvorledes de stolte Muselmand tredobbelt have 
omringer dine svage Forffandsninger. Tarra- 
rerne, som sverme omkring paa Sletten, afffiere 
digalle Levnets-Midler; ingen kan komme til ar 
hielpe os. Hvorledes ffulle vores udhungrede 
Soldater kunde overvinde en Fiende, som lever i 
Overflodighcd og er saa meget startere end vi? 
og om den rerfardige Sag end ogsaa ffulle vinde 
Seyer, hvilken sorgclig Seyer vilde det ikke 
vare? det som undgik Svardet, vilde blive er 
Rov for Hungeren Tyrkerne vilde overlade oS 

 ̂ Marken, krakke sig tilbage igien i deres uvver- 
! vindelige Standser, og, uden ak vove er nyl 

S lag, ffulle de der kave den Fornoyelse, at see 
vs omkonime af Hunger. Et eneste t>rd kan 
forandre alt dene. Nedlad dig saa vidt at bede 
v>n Fred. Dine Dyder mangle intet uden allene
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denne Prove paa Viisdom, for at fordunkle 
alle Monarker i Verden. D u  kan doe, men 
del er dig ikke tilladt. Dine UndersaatrerS Liv 
er forbunden med vir, du er deres Fader, de 
kunne ikke leve, uden ved dig. Dersom du om­
kommer, maae de ligeledes forderves. — D u  
bliver bevcrgek? du grader? o dette er en Heldts, 
en Fadernelandets Faders Taare. D u  gior i  
Dag en storre Gierning, end om du overvandt 
dine Fiender; du overvinder dig selv.

Zarens Syne vare som heftede paa Key- 
serinden; han tog Brevet af hendes Hander. , 
D u  har vundet Seyer, raabte han; jeg under- f 
skriver; drag Omsorg for minALre; jeg opofrer s 
den for mine Undcrsaatters Lyksalighed. >

Catharina kom med Seyer tilbage til M i­
nisterne, som stode i tusinde LEngstelser for hen­
des Skyld. Tager dette Brev, sagde hun, , 
og reyser strax bort dermed; dersom man ikke be- , 
drager mig, saa have vi gandste vist Fred. Alle s 
Keyserindens Juveeler, og alle de Penge man ! 
kunde faae samlede, bleve leverede Vicecanhle- ! 
ren Schafirof og General Scheremeroffs Son,  ̂
sbm paaroge sig at bringe Freds-Artiklerne i 
Rigtighed, vg ar blive som Gifler saa lange > 
jndtil FrcdS-Traktarerne aldeles vare sluttede.

Alt dette gik for sig i den forskrækkelige Nat, 
da begge Partier udstode alle heftige Bevægelser 
af Frygt og Haab. Man
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Man erindrer sig, ar Keyserinden i denne 
famme Nak havde ffienket LNoro og hans Tar- 
tarer deres Frihed, og givet dem Valget, 
om de vilde kage Russisk Tieneste, eller igien« 
vende tilbage til Tyrkerne. M o ro  rog der sidste 
Partie. D a  han var vandt til SaporogerneS 
Roverier, saa havde Keyserindens T>uster for­
strækket ham, og hendes Tilbud kun giorr liden 
Indtryk i hans nedrige Siel. Han gik lige til 
A lis  Telt; han fandt ham endnu bunden ved 
Perlen, hvor hans omme Hierte udstod de grum- 
meste Pinfler ved at see paa hans drable Vagt 
og Bctientere, som laae omkring ham. Dagen 
begyndte at frembryde, og han kiendte M oro . 
Kom og gior Ende paa mil Liv, raabce han, 
jeg tilgiver dig min D od , og udbeder mig den 
af dig som en Gunst. Hvorfor gior du paa saa 
grusom en Maade Forstiel imellem mig og de 
Elendige, som ligge omkring mig? i Sandhed! 
M o ro , du kan dog ikke have sparer mig til 
stvrre Piinster. De ere endnu ikke ril Ende, 
svarede M o ro  ham, og det er ikke uden Aarsag, 
ar jeg kar ffaaner dig. Jeg saa« forud, at jeg 
ingen Nytte vilde have af mit Foretagende; Lyk­
ken er ikke altid paa de Forvovnes Side. Jeg 
vilde spare mig nogen til Gidsel, disse elendige 
Dlaver kunde ikke skade mig, jeg har drcebl dem. 
D u  kan vare mig nyttig, jeg har lader dig be­
holde Livet, ar du stulle vare mig Borgen for 
n»ir. Svarver, som bestandig stal sveve over



dit Hoved, skal hevne mig for det Fortrin, en 
Utaknemmelig giver dig. Han lod ham derpoa 
straxlose fra Palen, og fem paa en Hest bag 
en Rytter. Imidlertid udplyndrede Tanarerne 
alle Alio Skatte, men hvor stor var ikke deres 
Forundring, da de horre et Barn grade. De 
bragcr det strax til M oro. Himmel, raabre 
denne, hvilken Lykke! nu beklager jeg mig ikke 
mere over Skiebnen. For et Hier«, som mit, 
ere Rigdomme langt fra ikke af saa stor Vardie, 
som en fuldkommen Hevn- Jeg er lykkelig, 
saasom der allene staaer i min Magr, at giore 
mine Fjender saa lykkelige eller saa ulykkelige, 
som jeg selv vil. Herpaa droge disse Barbarer 
bort med deres Bytte, og skyndte sig til den 
Tanariske Leyer.

Imidlertid dette skede, ankom Azema til 
Osman Zlgas Telt, som var den nast overste 
Anforere for den Tyrkiske KrigS-Har. Hun 
havde Zarens Skrivelse, og Foråringerne saavel 
for ham som for Mcbemer Balragi med sig. > 
Vezirren svarede som en Overvinder, ar han ikke 
vilde indlade sig med andre end de Russiske M "  
nistre. Herpaa traaddeSchafirof ind. Disf< 
tvende Stads-Venencere af de storste Riger i 
cLerven bleve forst eai'ge om en HZaaben - Stil^ 
stand paa sip Timer, i hvilken Tid de vilde ar» 
veyde paa ZredS^Artiklrrne.

Azema,



Azema, som imidlertid var frie, lod sig 
fore hen til A lis Telt; men hvor stor var ikke 
hendes Fortvivlelse, da hun ikke fandt andet eud 
dode ilde tilreedr« Legemer, som svemmede i deres 
Blod. Rasende neengde hun sig ind i Teltet; 
hun fandt ikke hendes Datter, A lis Legeme kun­
de man ikke finde iblanr de Dode, hendes Ulykke 
var altsaa vis, og hun overgav sig til den aller- 
heftigste Fortvivlelse. Azema havde bestukket ak 
leve allene for hendes Datters Skyld; hun mi­
stede hende, og altsaa. sagde hun Livet igien Far­
vel. D a  denne ulykkelige Moder havde henbragt 
nogle Timer i en Art af Råsene, kom hun ende­
lig ul sig selv igien; men imidlertid hun havde 
verret i denne foleslose Tilstand, som meget lig­
nede Dvdev, havde man fort hende bort fra 
dette sorgelige S yn , og bragt hende til den Rus­
sisse Leyer, hvor Keyserinden lod beere al muelig 
Omsorg for hende.

Strax derpaa blev Freds-Traktaten under« 
skrevet til begge Partiers Fornoyelse, uden al 
agre paa den Svensse Konges Fortvivlelse, og 
Uden ar Grev poniarofskv kunde udrette noget 
Med sine hemmelige Anstag. Man fik igien 

j Overflodighed paa alle Ting i den Russisse Leyer, 
Glcrdrn var almindelig, og Hoffet reyste kort 

i derefter til Mossau- Azema var den eneste, 
>vm ikke kunde rage nogen Deel i den offentlige 
Glcrde, hun folle ikke engang Tyngden af hen­
de« Ulykke. Hun
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Hun henbragre tre Aar i en Art af Van­
vittighed, og i al denne Tid vare alle Lægekunstens 
Hielpe-Midler forgieves. Keyserlnden, som ofte 
besegle hende, var den eneste Person hun kiendte, ! 
og for hvilken hun med afbrudte Oro beklagede i 
hendes Ulykke, dog varede der ikke lernge, forend 
hun igien faldt til hendes forrige Tungsindighed.

Imidlertid stede adskillige Ting, som vare 
meget vigtige for denne dydige Person. Man 
erindrer sig, at Keysermden betroede General 
Scheremeroff Opsigt over Osakoi. Zaren ! 
vilde have alle Ting at vide angaaende denne 
Hcrndeise, Sagen blev noye undersogt, og Osa, 
kors Opforsel imod hans Daner befunden fan 
stammelig, at Zaren troede endnu at bevise ham 
en Naade, ved ar befale, ak han skulle forfoye 
sig til sine Godser, da det tillige blev ham urryk, 
kelig forbudet, at han aldrig maane ncrrme sig 
til det Sted, hvor hans Datter, eller Hoffet 
opholdt sig.

i

Den troelos« Osakoi blev endnu mer« op«
bragt ved denne Naade af en ellers meget strcrng
Keyser. Han ventede med Lerngsel efter en be«
qvem Leylighed, at hevne sig ved sin K  nserS i
Dod. En lastefuld Forroeoer koger ved alle Lev«
ligheder at udfor« sine Anflaa- l>rrer ven Score
havde ladet udgaar en overmaade starp Forord«
ning imod denr, som havde giorr sig straffalvige

ved



ved at tage imod Stik-Penge, eller paa andre 
Maader at plage Folket. En Mangde af de 
Fornemmeste i Riger vare deelagtige i denne For­
brydelse , og der var ingen.Naade at vente. 
Uroeligheden var almindelig iblant Folker, en­
hver stod i Angst for sig og sine. Alle Fangster 
vare fulde; man arbeydede paa Processen, og 
Dommen ffulle faldes med der forste.

!

Her maae vi endNu anfore, at Gsakoi 
strax efter han var jager fra Hoffet, havde ud­
spurgt, hvor M o ro  opholdt sig, og vedlige­
holdt Brevvexling med ham. D a  M o ro  hav­
de bortfort A li tilligemed Azemas Daner, saa 
havde han ikke begiver sig igien kil den Tartarifke 
Leyer, men rager Flugren ril Dnieper-Flvden, 
hvor han havde krukker alle dem, som vare rom- 
te fra begge Krigs-Harerne, til sig, og udplyndret 
Venner og Fiendcr. Han kom med ro tusinde 
Diand og er stort Bytte til Saporogerne, hans 
Tamle Staldbrodre. De loge imod ham med 
Glade/ men gave ham ikke Generals-Titelen 
'gien. Han ffiulte sin Fortrydelse herover, og 
tldbad sig en sardeles Egn til Boepal for sig og 
nne Folk. Den nye General tilstod ham alr, 
hvad han forlangede. Derpaa varede der ikk« 
!^nge, forenv han fik en Mangde af denne br­
oderlige Republiks gamle Indbyggere paa sin 
Aide, som erkiendte ham for deres General.' 

denne Forstærkning anfaldt han Saporo-
grrne;



gerne; Blodbadet var forskrækkeligt paa begge 
Sider, men hans Fiender vund< Seyer. M o ro , 
saasom han var forladt af sine Folk, saa maarre 
han rage Flugten. Han havde ingen sikker Til« 
flugts»Sled, men da han stod i Brev-IZexling 
med Osakoi, saa befluilede han al besoge ham.

Han ankom i'ust paa samme T id , da Osa*' 
koi psnsede paa Hcvn imod Zaren. Hail aa* 
benhårede sin voerdige.Ven sit Anstag, og begge 
begave sig forklædte til-Petersborg, denne nye 
S tad, som vgr pecer den Grore« Forlystelse, 
hvor Kunsten havde overvundet Naturen, saa 
den kunde stribe ined.de prcrgkigste Hoved - Stader 
j Europa om Fortrin. ^Ded deres Ankomst var 
Hoffet i ̂ yderste Bekymring, og Folket ventede 
stiltiende , hvad Dom Keyseren den anden Dag 
vildeferlde over de Stad6>Fanger, med hvilke alle 
Fangster vare opfyldte.« Man beklagede graae* 
hcerded«Mcrnd,vgMinistre.som imangeAar hav* 
ve giort Riger de vigtigste Tienester, men nu vare 
blevne straffaldige af Uvidenhed og menneskelig 
Svaghed. Den ene begrcrd sin Broder, den 
anden sin Fader, med eet Ord: BedrevelsiN. 
var almindelig, og Zaren symes uforsonlig.

Dem havde begge Forraderne seet forud- 
Hele Natten igiennem lob Osakoi omkring ru 
sine gamle Bekiendlere; af hvilke de fleste saat
Relfardigheds Sv«rd oploftet over deres Slagt*

ningers
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vingers Hoved. Han bebreyvede nogle deres 
Feighed, andre viiste han, at der endnu var 
Mueligt maassee at redde disse ulykkelige Offere 
fra det Slag, som truede dem; men for alle af, 
Malede han Zaren som den ftorste Lyran, hvis 
Hierre fandt Fornoyelse i sine Undersaaners Dod, 
og som gierne vilde have alt det Gods, som skulle 
fraoommes dem, i sin Casse. End videre sagde 
han, m dersom man vilde hielpe ham, saa skulde 
sarens og hanS Gemahlindes Regiering snart 
laae Ende, og dersom man satte Zarens Son paa 
Thronen, saa kunde man gandsse vist vente, en 
Mildere Regiering, og deres gamle Server og 
deres gamle Regierings Form kunde igien komme 
rVeyret, som havde varet kuldkastede af frem« 
Mede Skikke og Love. Denne Osakois Tale 
Siorde al ven Virkning han havde ventet; mid« 
lertid var Frygten endnu ikke overvunden, og in« 
gen vilde vcrre den forstr, som brod los. Nat« 
ten gik hen i store Bevægelser, uden al der blev 
beslutter noget vist.

Saa snart Dagen brod frem, forfoyede 
Keyseren sig i Raadet, hvor han horte paa Mis« 
havernes Dods Dom- Folket havde i stor 

l Dlcrngde forsamlet sig paa Pladsen, og da man 
bekiendtgiorde det Raadets D om , troede det ak 
bore sin egen DodS Dom. Taarrne strommede 

alles Ayne, men de bleve rasende, da de saae
Man oprettede Skafotter til Henrettelsen, som

H  ffulie
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skulle gaae for sig Morgenen verester. Denne 
Urolighev bevagede Zaren lil ar fordobble Vag­
terne. Natten faldl paa, og vel gemene Folk 
blev envnu brstanvig paa Gaderne-

Imidlertid dette stod paa, lob Vsakoi om­
kring til sine Venner, og sogte at ophidse dem. 
Han havde forfort adskillige Officierer, som vare 
den unge Zar hengivne, og nogle Aar derefter 
indviklede ham i der Opror, som kostede hanL 
Liv, og som gav Leylighed til der Exempel paa 
stor Skranghed, ved hvilket Zaren viiste hele 
Verden, at Kierligheden til Fadernrlander var
starkere hos ham,enoKierlighrden tilhansBorn.

- -

Den yderlige Fare formerede Tallet paa de 
Sammensvorne. De lobe allerede omkring i de 
store Huse i Staden uden noget Forsat og uden 
al have nogen Anforer. De giorde Begyndel­
sen med at salte I ld  paa Brakkerns. En endnu 
storre Manqde gik los paa Fangsterne.. D r  
bortjagede Vaaten, stoge Dorrene op, og faste 
Fangerne i Frihed. Hele Petersborg var i den 
-derste Forvirring; Skaffolterne bleve nedrevne, 
og Blodet strommrde paa alleKandter. Natten 
hialp de Sammcnrolttde meget i deres Foreha* 
vende; de skyndte sig med hrandende Fakler til 
Palladset, og besatte alle Tilgangene.

Imidlertid dette ffede, overvcyede Keyseren,
for hvilken man havde giv« Faren storre end den.

v«c,
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Var , hvad han skulde gribe kil. Opforerne hav­
de allerede drcrbcen Mcmgde-af hans fornemme- 
steHof-Folk, som han havde udsendt for ac hente 
Troppet. Han vilde stille sig r Spidsen af Livr 
Vagtensom han Havde hos sig, og gaae los paa 
dem, men Keyserinden faldt paa Kncre for ham, 
vg bad hair vilde staae fra dette farlige Forster. 
Endelig besluttede han ar sende PrintzRodoma- 
nofskv ril Folket. Denne Herre hfivde -stor 
Liighed med Peter den F-rfte, og da- detlne 
Monark, for ar indfore god Orden iblandt sine 
Tropper, lov sig felv Tid efter anden vphoye til 
forskiellige Krigs-Embeder, maarre denne Prin^ 
forestille Keyserens Person -paa Thronen. Op­
rorerne troede saa meget mere der var Keyseren, 
som Nalten bestyrkede dem i denne Vildfarelse. 
Ofakoi anfaldt ham strax, og med er Hug af en 
Babel ferlvede ham dod kil Jorden. I  samme 
Ayeblik horte man fra alle Kandter der Raab: 
Keyseren er dod! Keyseren er dod l Dette Oye- 
blik afgjorde alle Ting. De Sammensvorne, i 
Breven for ak rrcrnge ind i Keyserens Pallads, 
lvbe kil bans Sons PalladS, for at udraabe 
ham ril Keyser; Folket fulgte Hobeviis efter dem. 
Keyseren, som fik Efterretning om alle Ting, 
rykkede frem i Spidsen af sin Liv-Vagt. Trop­
perne , som af Frygt for Ilden havde fordeelt sig 
vnikrinq paa de offentlige Piadse, stovte til ham 
Kian sendte Forstærkninger til Admiralitetet, og

H r Ferst«
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Fastningen; man bemagtigede sig all« Tilgange, 
og indflunede Oprorerne f r a M  Sider.

Derpaa befalede Keyseren, som havde stok
Medynk med Folket, der nasten alrid uden For«
sal lader sig af andre forlede til Lasterne, at de
skulle udlevere Hovedmandene for Oproret, ned«
jaage deres Vaaben, og forsoye sig hiem. D a
de nu strax vare lydige, faa beviiste han d«M
Naave.

»

Zarens Standhaftighed, hans hoye S ie l, 
og hans Naade gjorde paa engang Forandring 
i disse vilde Gemytter. De lovede alting med en 
lydelig Rost, og det som giorde det storste Ind« 
tryk Ho6 perer den Srore, var Folkets Skrig, 
da del mev Taare ofre raabke: Lange leve Peter! 
Han er FadernelandctS Fader! han tilgiver os, 
han vil ogsaa lade de Fordom« vederfares Naadr.

Denne Storm var begyndt med Natten, og 
havde lagt sig da Dagen brod frem. D< SaiM 
mensvvrne vare ubekiendte Personer, Folket kun« 
de ikke udforste dem. M o ro  var bleven i Allac« 
men, eller stiulte sig i del mindste paa det vmhyg* 
geligste; hans Legeme blev ikke fundet, men Fok« 
raderen Vsakoi havde giort sig all for kiendelig« 
han blev greben og i Lanker fort for Zaren. All* 
de andre MiSdadrre maatte igien gaae i Fang* 
ftler, og alting blev paa nye roeligt.
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' Dagen derefter lod Keyseren bekiendtgiore 
<n almindelig Forladelse, han undtog ingen uden 
allene Osakoi og nogle andre Misvadere, som 
havde forseer sig all for grovelig, med hvilke han 
befalede man skulle forfare efter Loven.

Paa denne samme Dag havde Keyseren faaee 
Breve fra T o fto i, hans Gesandt ved det Tyr­
kiske Hof, og i Pakken var en Skrivelse ril den 
ulykkelige Azema. Delte Brev var' fra A li, 
vg af folgende Indhold:

" Lykken holder op at forfolge os, dydige 
Azema. Fra den Dag af, da en Rover rev 
dig af mine Arme, har jeg udstaael alle de P in­
sler, som disse Barbarer havde kunder optanke. 
Endda var jeg lykkelig i min Lidelse deri, at det 
blev mig befaler, ar give Agt paa den uskyldige 
Scephanines Liv. Jeg har bevaret hende ril 
dig, kiere Azema. Den reneste Kierlighed, med 
hvilken jeg tilbeder dig, har vedligeholdt mine 
Krcrfrer, jeg er bleven i Live, saasom du havde 
Mig nodig. Endelig er en lykkelig Stierne oprun­
den for mig. Gsakoi og hanS Complot ere styr- 
lede ved deres egne Medborgeres Hander. Ho­
veder for denne Morder-Bande har i.sien skienker 
Mig til mit Faderneland, for derved ar erlanqe 
den Ottvmanniske Ports Beskyttelse. Jeg kom. 
Mer just til Constantinopel, og mit fejste Arbeyde 
A  ar give dig Efterretning om din Grephanine^ 
^vkiebnr. Jeg elsker hende som min egen Daner,

H r  »g
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vg arer dig som hendes Moder? Forglem i min 
Person en Elskere, som ikke kan lade af ak tilbed- 
dig; men som aldrig niere vii'.rale'derom til dig; 
becragt i ham allene ben sandelen, som er villig 
at lade sil Liv, for al giore dik lykkelig. A li. ,

. Keyserinden, som meget kierlig tog Deel i 
Azemas Skiebne, hastede, for selv at bringe 
denne ulykkelige Person saa behagelig -en Tidem 
de. Efterår hun havde brugt al muelig Forsig* 
lighed med ar forberede hende ril denne Efterret 
ving, gav hun hende Brever, og befalede hende, 
al lase det. Ligesom hun laste fort i Brevet, saa 
bleve hendes Dyne, som vare gandste forderveve 
af Graad, paa engang iglen opklarede; hendeS 
Mund smilede; hendes Kinder bleve igieu levrn* 
de. og er Glades Suk gik for eu Srrom afbrudte 
Ord. Himmel! raabre hun, dig stee Tak! D u  
giver mig min Dauer, mm kiere Daner igien! 
Og bu dvdige A li — Eders Majestet stiger selv 
irced af ThMen? Hvilken hoy S ir l!  O miu - 
D aner! du ssal aftorre mine Taare — Jeg 
forglemmer al min forrige Ulykke. Kiercste Gre* , 
phanine! du lever! Dm  Stakkels Fader, 
z e p p a — dog vi ville ikke giore denne gladeligt 
Dag sorrigfuld ved nye Klager og min egeu
Fader! tilgiv ham, allernaadigste Keyserinde, ,
han var strafværdig — Han er bleven der enbnil 
mere, svarede Keyserinden, og derpaa fortalte 
hende alt hvad der havde tildraget sig. Azeniu



var som uden for sig selv ved denne forffrekkelige 
Efterretning. Jeg nedkaster mig for Eders Ma» 
jesms Fodder, raabtehun, Naade! Naade for 
min Fader' Hvad kunde al denne Lykke hielpe 
mig, naar min Fader skulle doe for Voddelens 
Haanv — Ach! mit Hierle brister, naar jeg 
tanker derpaa. Forlad ham endnu engang, 
naadigste Keyserinde! jo storre hans Misgier- 

' ning er, jo storre ZEre er der for Dem, al for­
lade den. Jeg kan — jeg kan ikke aflade — 
jeg doer -

Keyserinden, fom gandsse svemmede hen i 
Taare, oploftede med megen Kierlighed Azema, 
som laae ved hendes Foddrr. Hoymodige S iel, 
raabte hun, hvem kan nagte dig noget? Jeg selv 
kan ikke redde vin Fader, men folg mig til Key- 
serens Throne. G iv din Bedrevelse frit Toylen, 
dine Taare have en alt for adel Aarsag, end ar 
du skulle stiule dem. Zaren er dydig, hans Hjerte 

 ̂ vil bevages af dine Klager. D a  man nodve 
ham til ar vare strang imod hans V illie , saa vil 
din Kierlighrd paa nye opvakte hans Mildhed 
vg Naade. Troe mig, Azerna, du finder en 
FvlkelS Fader i perer den Score.

Azema blev af Keyserinden strax fort tilZa- 
ren. Hun knalede for ham med alle Tegn paa 
dm storste Sorg. M in Fader, sagde hun, for- 
timer Doven. Eders Majestet er retfardig De
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maae fordomme ham dertil- Men, Stormsg- - 
ligste Monark! del er DereS Naade jeg anraa- 
ber. Lovenes Slranghed formindsser ikke altid 
Misdcedrres Mangde. De forskrekkeligste Epem- 
pler paa S tra f giore dog ikke Lasterne ftrrre; og 
det er ikke Frygten allene, som river Dolken fra 
Morderne. Lad en Fyrste end bestandig vare 
omringet af Boddel-Svenne, saa er hans Liv 
dog i Fare. Er ber noget Middel til al forbedre 
de Ugudelige, saa er del visselig Naade. Jeg 
iginnager det, naadigste Herre, min Fader er 
strafværdig, han fortiener ikke Forladelse. Men 
stal Retfærdigheden tilfredsstilles ved Blod saa 
tilbyder jeg mir; det er reent, det er uskyldigt, 
og jeg vil ikke knurre over, at vet bliver udost, 
for at formilde min Beherskeres rerftrrdige V re­
de og ar redde en Fader, som jeg ikke kan hade, 
hvor skyldig han endog er-

Keyseren raug nogen Tid stille. Han kiend- 
le sir Folk, Mildhed havde bestandig formeret 
MiSgiermngrrne iblandt dem, og de maatte forst 
regirreS med et Jern Scepter, forend de kunde tam 
le ar bare Lovenes Eftergivelse. Denne grumme 
Stranghrd, som man saa ofte havde bebreyvel 
Zaren, var et nodvendigt Onde. Uagtet alle 
disse Hårfager kunde han dog ikke imodstaae Aze* 
mas Taare, oz KeyserindenS Forbonner.

D in  Kierlighed fom B a rn , sagde han em 
delig, rorer mig. Ofakoi forstener Doven; jeg

fiicm
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skienker dig hans Liv, og jeg stienker tillige alle 
de andre Sammensvorne deres. Uretfardighe- 
den var all for stor, om jeg vilde straffe de andre, 
naar jeg benaader Hovedmanden. Men da jeg 
forlader ham, saa vil jeg ogsaa tillige forekomme - 
hans tilkommende Misgierninger. T il dit, og 
til mit Veste maae jeg selte Grandser for min 
Naade. Han stal leve, men for avig vare for- 
viist til Siberien.

Paa dette var intet videre at svare. Zaren 
regierede uindstrank«, og malede ingen Inddelt« 
dinger. D a  hun havde varer saa lykkelig, at 
redde hendes Faders Liv, saa overlod hun sig al» 
deles til den Glade Alis Brev foraarsagede hende.

Paa denne Tid giorde Keyseren Anstalt til 
at giore en Reyse til Frankeriq, paa hvilken Key- 
serinden stulle folgc ham. Osakoi beholdt Livet, 
men ved det han blev forviist til Siberien, wi, 
stede han alt sit Gods. Alt dette Gods befalede 
Keyseren, forenv sin Bortreys«, ar stulle gives 
Azema, og man indsatte hende ftrax i deis Be­
siddelse. Dette var kun en l'drn Lykke for hen­
des uegennyttige Hierre; al hendes Hu stod kil en 
langt kierere Gienstand. Hendes Datter levede 
<ndnu, men i et langt bortliggende Land. Alt« 
faa besluttede hun selv at afhente hende fra den 
ædelmodige A l i , og at gaae med i Keyierinden- 
vvlge til Frankerig, hvilket denne Mvnarkind«
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allerede havde tilladt hende. Imidlertid manqle- 
; de hende endnu stedse noget i hendes Gloede; hun
t skielveve for hendes Faders Skiebne. Siberiens
 ̂ ' ode Egne ere levende Grave for de Srals-Fan- 

ger, som sendes derhen. Hun bevagede Keyse- 
ren t i l , ak forandre denne Landflygtighed til et 

> 'avigr Fangsel paa Fastningen Schlusselborg, og
s ar tilstaae Fangen en anseelig Sum aarlig til stn 
 ̂ / Underholdning. -
' ..

Azema reyste bort tillige med Hoffet; men 
da man kom til Ronerdam, blev Keyserinden, 
som var frugtsommelig, overfalder af saa heftige 

! Smerter, ar det var hende umurligr, at sortsene 
Reysen. Keyseren gik allene til Paris, og Ca­
tharina gik til 2 Leser, en Stad i Herkugdom- 
mer Eleve, for der at ligge i Barselseng. D a  hun 
igien gandsse var kommer sig, fik Azema, som 
ikke havde forladt hende, Tilladelse, at tiltråde 
hendes Reyse. A f en stor Forsigtighed kladde 
:hun sig i Mands-Klader, og tog ikke flere mev 
sig, end en Fransk Kammertiener, som var vel 
bereyst, og en Russisk Beriem.

Den narmeste Vey fra Wesel til Franks 
rig gaaer igiennem der Luttiske Distrikt, end- 

' stiont denne Vey ikke altid er sikker. Azema 
sad t hendes Vogn, i hvilken hun ogsaa havde 
tilladt hendes Kammertiener at sidde § og den an­
den Bekienk reed foran; Nakten var lemmens

mork,
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mork, og Postkarlen hastede for at komme over 
Maasen med Fcrrgen. Otte til ti Rovere brode 
frem af en Huul-Vey, og ffiode adffilligeSkud 
af Pistoler, som dog til al Lykke hverken giorde 
Postkarlen eller Hestene nogen Skade, da det 
Log syntes at vcrre sigtet meest efter den forste, 
som derover vgsaa begynd« at jage desto startere 
til. E» af diste Skietmere kom derpaa ridende 
i.fulv Galop hen til Vognen. Kammertimeren­
som havde Gevcrr hos sig, tog Tiden saa vel i 
Agt, at.han ffivd hamlen Kugle igiennmi Liver, 
saa han stynede necd af Hesten. D a  Veyen 
just boyede sig omkring, saa horte man Denne 
Uvcrrdige ffrige- Zeg er saaret, troekose Azema; . 
men du flyer forgieves, M o ro  stal forfolgedig 
lige nerv i Helvede.

Man kan let forestille sig, hvor forffrekket 
Azema blev ved at hore denne Stemme, som 
hun gandffe noye kunde kiende at komme fra den 
asffyelige M ors. Hun kunde have Fjender, 
men ffulde hun vel have indbildt sig, al hun fful» 
de finde denne hendes Forfolgere, som man hav« 
de. troet ar vcrre dod, orre hundrede Mile bom 
fra sit Hiem. Den Stakkels Azema, som var 
gandffe uden for sig selv, lod af alle Krcrfter 
haste med Reyftn, og hendes Frygt havde endnu 
ikke forladt hende, da hun kom til Lumch.

l

Resten af Reysen ril Paris blev fuldbragt, 
uden gl ver hcenvtes hende noger videre Ondt;

Hun
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Hun tog ind til den Russiske Gesandt, hvis Frue 
var hende beflagket, og hvilken hun sårdeles var 
anbefaler af Keyserinden. Hun. kladde sig pa- 
nye i Frnentimmer-Klader, og lod sig ser i Sel­
skaber med alle de Pndighedcr, som Skionhev 
vg Brki'envtskab med den store Verden kan med­
dele. I  Paris talede man ikke om andet, end 
vm den venlige Russinde, hele Verden snakkede 
derom. Man fulgte efter hende paa Spadsere­
gangene og ved Skuespillene. Mandfolkene bleve 
ikke kratte af at deromme hende, og Fruentim­
merne giorve sig al Umage for at finde Feyl hoS 
hende. D e , som havde den Lykke, ar komme i 
narmere Bekiendtfkab med hende, forundrede 
sig over hendes behagelige Vasen, hendes fine 
Smag, vg hendes store Kundskab. Hele V er­
den var enig deri, at hun fortjente at vare fodl i 
Frankerige, vg man vecd hvor stor denne Lovtale 
er, naar man kiender den Forfangelighed som han­
ger saa meget ved de Franske frem for ved andre 
Folk. Man niaatte visselig ogsaa forundre sj­
over, at er ungt nordiik Fruentimmer ikke var 
fremmed i Paris. SaadamExempel vilde ntt 
ikke mere vare forunderligt, da det Russiske Hof 
ikke giver noget andet efter i Pragt, Artighed og 
fiin Levemaade.

pcrer den Grore blev i Paris imodtaget 
med a!!e deTEreSbeviiSnlnger,som man var hanS 
hove Rang skyldig; men endnu mere med den
Beundring, som hans store Egenskaber opvakt«

HoS



hos de Franffe. At stige need af Thronen, for 
at lade sig undervise, og ar befordre sine Under- 
faaners Lyksalighed, synles dem at vcere en Helre- 
D yd, som ikke nok kunde berommes- Hertu­
gen af OrleanS, som den Gang var Regent i 
Frankerig, opdagede meget ler den store Mand 
under eenfoldige og ofte nvaer underlige Sadcr. 
Allene de Smaa - Herrer, Personer af lige sa'a 
liden Vigtighed, som de T>ng cre, med hvilke 
de beffcrftige sig, saae intet videre i ham, end 
tn Monark over er Rige, hvorhen de nye Mo­
der endnu ikke vare komne.

. Lige saadant Indtryk giorde i forrige hun­
drede Aar den beroime SvrnsteDronninqChri­
stina , da hun lod sig see ved det Franffe Hof. 
Fruentimmerne lagde Merke til, at hendes Hoved- 
Prydelse var uden Smag, og Mands-Perso­
nerne sagde offentlig, at hun daudsede flet. D e l 
var allene nogle faa fornuftige Menncffer, som 
betcrnkte, at hun frivillig havde forladt enThrv- 
Ne, for at legge sig efter Kunster og Videnskaber, 
og ar nyde en Roelighed, som aldrig bliver store 
Monarker til Deel.

Zaren opholdt sig ikke lange i Paris; Key- 
ftrinden, hvis ulykkelige Barselseng ikke havde 
ffterladt sig nogle flemme Folger, biede efter ham 
i Holland, og deres Ncrrvarelse var hoyst nov- 
^uidig i Rusland. Zarowiy var bleven forfort
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ved nogle Misfornoyedes Indskydelse, og vaL 
med sin Maitresse, Afro sine, en ung elskværdig 
Finlanderinde, hemmelig reyst til Wien, og der« 
fra til Italien. Denne Printz^ som hidtil, stedse 
havde levet i Morkhed, hapde er meget vildt Ge­
myt, og-beholdt en-rer overtroisk Tilboyelighev 
for alle sir Folkes gamle Skikke; hans ynd­
linge vare nogle Pruster, og det forrige Rus- 
fiffe Barbaries gamle Tilhængere. Keyseren 
gjorde sig fprgieves Umage for, ar vcrnne ham 
rit nogen Smag paa Kunster og Videnskaber; der 
var intet, som kunde bringe ham fra hans na- 
turlige Dorffhed og fra hans Tilboyelighev til de 
nedrigste Liderligheder.' . Han havde Afskys for 
alle Krigs«Ovelser, og var imod alle nyttige An­
stalter, naar de allene vare nye og stridige med 
den gamle Slendrian. Veer vis paa, sagde 
han offentlig, saa snart seg kommer paa Thronen, 
stal alle Ting igien komme i den gamle Orden, 
og jeg vil afskaffe alle de nye skadelige Skikke, 
som min Fader soger at indfore.

i

Keyseren var meget bedrovet over, at hanS 
Eftermand allerede forud var betcrnkl paa at for­
styrre der Nyttige han havde begyndt, og ar kuld­
kaste det, som havde kostet ham saa megen Moye 
.ogArbeyde. Han besluttede at forekomme dette 
flemme Forset, og at bruge al Strcrughev imod 
sin Son. Han vidste, ar Zarorviy havde ud­
valgt NeapoliS ul su Opholds Sled, han sendte

lvenve



tvende Gesandters til ham, som ffulle overtale 
ham til, at forfoye sig igien til Moffau, med 
(ofce, at alting ffulde blive ham tilgivet. Den 

i Unge Flygtning lov sig overtale herril. Saa snare 
han var ankommen, lod Keyseren med Soldater 
omringe del Pallads, hvor han opholdt sig. 
Man tog Kaarden fra ham, og han blev i den 
fornemmeste Adels og Gejstlighedens Narvarelse 
erklcrret for udygtig til Thronfolger, da han og- 
saa offeml'ig maalte frasige sig al Rettighed dertil. 
De som havde fulgt ham paa hans Flugt, bleve 
doime til ar bor, undtagen Afrosine, som blev 
befunden uskyldig, og fik Tilladelse, ar reyse 
bort, (man lagde, at Zarowir; hemmelig havde 
giftet sig med hende). Keyserinde Ludoxia, hans 
Moder, blev indstunet i et Kloder ved Ladogoro- 
Soen , og Princeffe M a ria , hans Soster, sone 
vgsaa var indviklet med i denne flemme Sag, 
blev sal paa Fcrstningen Schluffelborg. Printzen 
blev nogen Tid noye bevogter soni en Slats-Fan­
ge; imidlertid troede man dog ikke, at hans Liv 

> var i Fare. Men Menzikof var hans uforson­
lige Fiende, som bestandig ophidsede Faderen 
imod Sonnen, og hvis vidtudseende Tanker for- 
langede Zarowilzens Dod. Hans Stedmoder, 
Keyserinde Catharina, onffede ligeledes, at hen­
des Son maatte komme til Regieringen, hvilket 
hun ikke kunde haabe, saa lcrnge Zarowiy le­
dede. Saa mange Statsaarsager foraarsage- 
ur, m der blev hastel med hans Dods-Dom.
. Zaren,



Zaren, som af Namren var hidsig og hevngier- 
rig, og som blev endnu mere opirret imod ham 
ved idelige nye Efterretninger, lod endelig are 
beyde paa hans Proces. Han blev befunden 
skyldig, hvilket han vgsaa virkelig var. HanS 
Dommere denne ham ril at doe; den Forskræk­
kelse han blev sat i ,  da hans DodS-Dom blev 
ham forkyndt, foraarsagede ham heftige Convul- 
s,oner, som givrde Ende paa hans Liv.

B ru ru s , enten af Kierlighed for det almin­
delige Beste, eller maaskee vgsaa af Stolthed og 
Haardnakkenhed, opofrede sin Son. En for- 
enker Skindfyge var meget mere 'Aarsag til at 
Don Carlos i Spanien blev henrettel, end no­
get Opror, som man beskyldte ham for at spinde 
paa; i Rusland blev Zarowiy i Begyndelsen 
erklaret udygtig til ar vare Thronfolger, hvilket 
vgsaa virkelig forholdt sig saaledeS, og derefter 
dove han enten af Frygt,' eller af Forgift, (hvil­
ket man aldrig ret kan faae. ar vide,) saasomKey- 
serens Pndling vilde regiere, og en Stedmoder 
frygtede for hans Tilhængere, som vilde endog* 
saa imod denne Printzms Wllie have sar ham paa 
Thronen, til Skade for hendes Son perrowitz«

I  Henseende til Tiden, haver jeg fortalt
denne Handels« noget for tidlig, taasom jeg ellers
Ikke havde funder nogen Leyliqked ar anfore ven
herefter, da Azema ikke kom tilbage ril Rusland,

f-rend



ssvrnb efter denne PrinhesDoV. Men nu vil jeg
fare fort i min Historie.
'

Hvor begierlig env Azema var efter at fet 
hendes ei'kelige Hrephanine igien, saa maatkt 
hunkog fsye sig efter den Russiffe Ministers 
Forestillinger, da han ikke vilde tillade hende ai 
fvrkfttle Reysen, saasom der var treer imod V in ­
teren. Altsaa maaue hun imod hendes V il l i t  
tzg af blok'Forsigrighev opfene hendes Reysr.

I  Gesandtens Huus var der daglig stork 
Selskab af de fornemmeste Stands-Perloner. 
Azema var en elskvcerdiq Hremmed, og hun hav­
de ingen Mangel paa Elskere. De Flikrigste i at 
opvartt hende vare en Engelsk Lord, og en ung 
Fransk Ridder. Ridderen, ved Navn'IdreviUe, 
Dar af el af de fornemmeste Huse i Normandiet, 
vg af en meget indtagende Skabning. Forme­
delst hans fornemme Slegrskab, og hans egen 
store Rigdom, .havde kan Adgang til alle Tingj 
hanS Ungdom, hans Villighed sg behageligt 
Dmgiengelse forvissede ham om at indlage alle dr 
Hierrer, som han vcerdigede at angribe. I  han- 
to og tyvende Aar havde han allerede giotr tre 
Frldktvg paa Kirkens Galeer imod Tyrkerne, SA 
indlagt sig stor Berommelse. Han kom kronet 
Med Seyer tilbage til Paris, han havde ikke 
iNere Tid til sine Forlystelser, end allene en V in - 

. da han om Foraarer skutte igien reysr tit
I  Malra«
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Malta. En ung Krigsmand, som havde gives 
Prover paa sit Helte-Mod, som forer et beromt 
Navn, og eyer store Midler, bliver overall frem 
for andre vel imodlagel. Modrene smigre for 
ham, Dolkrene kaste forelstede L)yne til ham, og 
enhver gior sig Umage for at rive ham til sig. 
Man var saa meget efter Ridderen, ar han nar 
var bleven en Nar derover. Fuld af den flygtige 
Nand, som udgior vore Smag-Herrers Vasen, 
vilde han med Storm indtage et hverr Hierte, som 
han angreb. Han var dristig og ubestandig, mere 
as Moden, end afGrundseminger; han spurgte, 
vg oppcbiede ingen S var, man lalede med ham, 
vg han var allerede gaael borr., Han var en op* 
rigtig Modens Sommerfugl; hans Kladedragt 
bestod altid as de mumerste Farver, han sverme- 
de omkring ved Natbordene og i Selskaber, og 
besad fuldkommen den Grad af Egen kier lighed, 
som narmer sig saa meget til Uforstammenhed- 
Saaledes som jeg har afstildretIdreville, saa est 
stede han den smukke Russinde i Begyndelsen af 
Forfangelighed, strax derpaa af Skindsyge, og 
endftig for ramme Alvor, tvert imod hans forsti 
Forfat.

Mylord Dullingron var afen Beskaffenhed, 
som var tvert imod Ridderens. Han nedstamme* 
de fra en fornem Familie i den Provinh Wallis, 
vien han vilde ikke kiende noget andet Avelstab, 
end det man viser ved adle Handlinger; han an* 
saae alle Vaabnrr vg Adelvbreve som den storisGrad

il
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Grad af menneskelig Daarlighed. D a  han var 
vvermaade rig, saa gik han meget, ofte med sin 
Gavmildhed over Grandserne. Han var en 
Fiende afModen, og meget ligegyldig i Henseen- 
de kil sine Saver, han gjorde sig lystig paa alle 
arrige Herrers Bekostning, hvilke, efter hans 
Ord, ikke havde andre Fortjenester, end de, deres 
Skravere og Kammertienere meddeelre dem. 
Mylord ssgte ligesaa meget at vare beskeden, som 
Ridderen sogte at vise sig paa en fordeelagtig 
Maade. Ridderens Samtaler vare flygtige, 
muntre, spogefulde, og krydede med behagelige' 
Smaating og Mode-Indfald; Mylords deri­
mod vare alvorlige, fornuftige og philosophiffe. 
Den forste fordrede noget heftig, at man iglen 
ffulle elske ham; den sidste bad derom, som om 
en Naade- Med eet O rd, Ridderen var elsk­
værdig, men Mylord fornuftig.

I  Forstningen fornoyede Azema sig over 
hendes tvende nye Elstere. D a  hun paa nogen 
Tid maane opholde sig i en Bye, hvor man ikke 
lcenkte paa andet, end Artighed; saa fandt hun 
sig i alt hvad ver var behageligt i saadan SlagS 
Omgang, saa lange Vittigheden allene tager 

' Deel deri. Efter Mazeppas Dod var hendes 
^»rephanine det eneste, som opfyldte hendes 
Hierte; men da hun havde nodig at adsprede 
Tankerne over hendes forrige ulykkelige Handelser, 
ma viiste hun sig ofte med den for el ungt Fruen-

I  -  timmev
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> timmer anstomdige Munterhed. Mylord og 
Ridderen vare hver Dag tilstcrde ved hende- 
Nat-Bord, og hver Dag fattede begge saadant 
Had til hinanden, at det offentlig brod ud inden 
korr Tid. Imidlertid gav. Azema ikke den ene 
noget Fortrin for den banden. Ridderen for- 
noyede hendes Vittighed, og Mylord underholdt 
Hende-Forstand. Man maae imidlertid sige 
hvad man v il, lo Mevbeylere forliges ikke med 
hinanden. IdreviUe, saadan en N ar, saadan 
Vildbasse han end syntes at vcrre, saa par hgn 
dog for Alvor forelsket. - D a  han var hidsig i 
sine Anflag, og bekymrede sig hverken om For­
hindringerne eller deres Foiger, saa holdt han 
Det for afgiort, at Azema iglen maatte elske ham,
Lg med der forste blive hans Kone. Denne alk 
for hastige Slutning ophidsede den alvyrligk 
Dullingron nieget, og da han talede deroin med 
saa stolte Udtryk, saa kunde Engcllcrndcren, hvok 
koldt Blod han end havde, bog ikke holde sig 
fra, at vise ham det Urimelige i hans Indbild­
ning, Mylord havde desto storre Ret til at hol­
de ssg forncrrmet, da han holdt den OpmerksoM- 
hed, hvonned Azema betragtede ham, for Kier- 
liahed. D a  han havde Fortrinet, saa maattt 
hårs Medbeyler, efter hans Tanker, lade hartt 
beholde Pladsen.

I
 ̂ Fra nargaaende Ord kom disse tvende Herre*

til Truster. Idrevilk sik til Mylord paa han-Karm
v » ««



Kammer, og bragte det saa vidt, at han maarre 
slaaes med ham paa hans egen Stue. De tven­
de Riddere fagtede en lang Tid med hinanden om 
Seyeren, men endelig fik Dullingcon saadant' 
«t Stod igiennrm Liver, ar han maane lade 
Kaarden falde. Ved der Skrig, han giorde, 
forjog« Berienterne at stode Doren ind; Rid­
deren, svm blev forjkrekket, saae intet andet M id­
del ar redde sig ved, end al springe ud afVindvtt, 
vg klavre over en Have-Munr.

Dette var en meget flem S ag, saasom man 
kunde anser den for et Slags hemmeligt Mord. 
Dullingcon var paa Gravens Bredde ; hans 
Tienere Havde vidnet imod Ridderen, øvrighe­
den lod soge efter ham, og han var saa ulykkelig, 
«t blwe grebet, og bragt ril el Fangsel, i hvilket 
Man kun pleyeve ar kaste de groveste Misdædere. 
Azema var gandjke fortvivler; en Modens Frue 
havde anseer denne Handels« som delt storste 
Seyer for hendes Pndigheder, men den smukke 
Nussinde holdt denne Tildragelse for hendes stor- 
fte Ulykke; thi hun blev derved beromr i Paris 
Paa en Maade, som var hende meget Ubehagelig. 
Hun havde en Afskyr for Ridderen, som ikke var 
'S tand ril ar undskylde sig med andet, end med 
hans Uforsigtighed; og Mylorden beklagede hun 
Oprigtig, saasom hun bar Hoyagrelfe str ham,

han ikke sortien« saa stor en Ulykke.
. - »
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En Tidende, som hun fik paa samme Tid, 
Ki'orde hende endelig reent tungsindig. Iw .an, 
hendes Russiske Betient, forkalke hende, ak et 
vist Menneske ofte listede sig omkring Huset hvor 
hun opholdt sig, men sårdeles lurede det under 
hendes Vindvcr, og at han troede, al han havde 
seer dette Menneske i Rusland hos hendes Fader 
Osakoi. Der brhovedes ikke mere til at giore 
Len Stakkels Azema bange. Hun lod strax den 
Russiske Gesandt vide hendes Frygt; hun sagte 
ham, hvad hun havde ar frygte for af den For* 
vader M o ro , hvis Stemme hun havde kiendt 
xaa Veyen til Luitich. Hvor svage end disse 
Gisninger vare, saa kunde de dog ikke gandske 
slaaes hen i Veyret, og omendskiom Gesandten 
ikke kunde indbilde sis, at en Friebytler, en soni 
tilforn havde varet General for Saporogerne, 
som maatte flygte fra Tyrkiet, og som i Rusland 
var bleven overbeviist om det storste Forraderie, 
ssulle befinde sig midt i Paris; saa efterlod han 
dog ikke at give Hertug - Regenten Efterretning 
herom; men hvor meget end Politiet sogte, vat 
Let dog forgieves; man kunde ikke komme efter 
Let mindste, og derfor holdt man Azemas Frygt 
for ar vare gandste uden Grund.

Imidlertid giorde den Engelske Gesandt ved 
Hoffet sig al Umage at skynde paa Retten, at
Len skulle faldeDvm over Dullingrons Morder,
thi saalrdrS kaldte man Ridderen. Vidnernevare
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vare forhorte, og havde vidner imod ham, han- 
flet udfaldne Flugt giorde hans Forbrydelse storre, 
vg Mylords farlige Tilstand tillod ham ikke at 
opdage Vildfarellen og bevise hans Uskyldighed, 
rhi man tillod ingen ac tale med den Syge, og 
ingen Fremmed maane komme ham ncrr. Id re - 
ville sad i Fcrngsel, hans Slegt og Venner 
giorde sig forgieves Umage for ham. Forbry­
delsen syntes for stor; dode Dullingcon, saa 
gieldte det Ridderens Hoved.

Azema overveyede alle disse Omstændighe­
der. Hun var overbeviist om Ridderens Uskyl­
dighed; han havde skriftlig beretter hende sit ufor­
sigtige Feyltrin, men for Retten var det ikke nok 
til hans Retfcerdiggiorelse. Tiden var kostbar, 
D u llin g co n o  nr hvis Sundhed hun hver Time 
erkyndigede sig, blev hvert Oyeblik flettere, og 
Uden en hastig Hielp var Ridderen om en Hals.. 
Hvad? sagde den dydige Russinde, man beho­
ver altsaa allene at elske mig, for at komme i den 
florste Ulykke? Jeg understaaer mig ikke at tale 
vm Osakoi, men Mazcppa, den dydige A li,  
^koro selv, — Dullingcon, Id rev ille , alle 
have mistet 2Ere, Liv og GodS formedelst deres 
Hierlighed ril mig? Hvor ulykkelig er jeg ikke!

Hun lod hendes Kammertiener strax komme. 
Aa M ocre, sagde hun, bu veed i hvilken Fare 
Ridderen er, det er langt fra jeg elsker ham, han

3 4 har
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har sorncermet minALrr, vg jeg vilde hade ham, 
yersom han ikke var ulykkelig. -Jeg haaber, at 
redde dans gode Rygte, hielp mig med eders 
gode Raad. Omendskiont La Mocre var nodl 
til at lime, saa var han dog af en god Familie.. 
Wed ulykkelige Handeller var han bragt i denne 
Tilstand, m.n han viiste bestandig en L^pforsel 
yg en Tcrnkcmaade, som forhvervede ham Hov« , 
agtelse hos alle. Han sorestog sin Frue adstiUi« 
ge Midler, hun udvalgte det hurtigste og ufeylbar« > 
ligste, omendstionl del var vel farligste.'

' La M orre gik kil en af Renens Betirntere,- 
fom han kienvre, og som lod sig bruge til en 
Gierning, som vel i Grunden var god, mensom 
vilde kommer ham dyn at staae, om man var 
kvmmen under Wcyr nred ham. Azema kladre 
sig i Mands-Klcrder, Renens Bestenk tillige med 
nogle andre ^oilste'Berienkrre henrede hende, og 
saalcdes forfoycde de sig lige til Dullingron- 
Huus. Man befatte Dorene, og Renens B«» 
klint gik med ven forkladte 2 ;en>a lige ind i den 
Dd'ndrs Kammer. Renens Bestem havde be< 
fater sine Folk ikke at lade nvgen, hvem det og 
waane vckre, konime ud af bluset, og at vise alle, 
dem b 'rr, som vilde ind, paa der Dommeren/ 
ikke skulde faae noaer ar vide om bel, som sked«. 
Han selv besatte Kammer»Doren.

Azema aik allene ind i Kammeret, o- med 
en befalende Tone bov alle dem, som var« boS



Mylord, at forfoye fig bore. Hun tiarmede sig 
stielvende kil Sengen. Mylord! sagde hun, 
hvorledes befinder De sig^ De vil ikke svare 
mig? Er dek mueligt, ak De ikke kiender mig? 
Hvad horer jeg, sagde Dullingron meden doen­
de Slemme — DeterAzema! Mnjegdrom- 
mer — Himmel! — Han kunde ikke sige mere.

, Azema tog hans Haanv, som han rakte hende. 
J a , sagde hun, ver er Azema, som er overman­
de rort over, at see Dem i saaban Tilstand. 
Men, Mylord! der ere endnu Midler Haa- 

, bet — For mig er der kun lider mere tilbage,' 
svarede Dullm gron; det er aldeles ikke mine« 
S aar, som foraarsage mig Doven. En ulyk­
kelig Sindslidelse — V i  ville haabe all« Ting i. 
Henseende ril Deres Forbedring, saaledes afbrov 
Azema hans Tale; men, Mylord ! De har et 
hoymodigr Hiene; ville De vel tilstade, ar en 
Uskyldig ffulle doe for Boddelens Haand, ar 
Idreville? — Idreville , svarede Dullingron, 
ach! naadige Frue, han er en arlig Mand, der er 
fandt — velan, sagde den smukke Russinde, jeg 
siger Dem , at han mane doe som en Morder. 
Herpaa svrralte hun ham alt der som havde til­
drager sig, og bad ham, ak han ved er med hans 
<gen Haand underskrevet VrviiS ville redde Id re - 
villes Liv og dEre. Ach! sagde Lorden, De 
Elsker ham. Ney, raabke Azema, jeg svarger 
Dem det t i l ! Medlidenhed allene bevager mig 
til ha»S F-rdetl; jeg kiender DereLDyd, og jeg
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har endnu saa megen Hoyagtelse for Ridderen, 
at jeg holder ham for uskyldig; imidlertid sidder 
han fangen, og maae miste sit Hoved : skulle D e  
doe af DereS S aar, saa bringer De et Menne- ? 
fte i Ulykke, som forumer al Deres Hoyagtelse; 
vg lever D e , saa maae De avig bebreyde sig I 
selv, at De har besmittet Deres Hoender mcS  ̂
uskyldigt Blod. - Spar Dem selv for denne V<- 
Lerstyggelighed! .man bedrager Dem; i DereS 
Navn forsalger man den ulykkelige Jdreville , 
vel sandt, man vil hevne Deres Dod, mm man 
handler med ham, som med den nedrigste Mor- 

. der, der vil sticrle Livet af Folk. V a r  De 
hoymodig, var De retfcrrdig; jeg forlanger det 
af-Dem for Deres egen Wres Skyld, som er 
mig kier, men også a for min egens Skyld, da 
jeg har varet den ulykkelige Aarstig til denne Tve­
kamp. J a , naadige Frue! raabte den svage 
Lord, hvis Krafrer nu synres at tage til, jeg vil . 
redde Id rev ille , om jeg i ham endogsaa skulle 
redde en Medbeyler, ja det som mere er, en lyk­
kelig Medbeyler. De benytte sig af den Tid, jeg' 
endnu har tilovers ar leve i. Kan De end ikke 
elske mig, saa vil jeg dog tage Deres Hoyagtelse 
med mig i Graven. «

Man lod ftrax hente en Notarius, i hvis'
Narvarelse Dullingcon fuldkommen frieki'envre 
IdreviUe for alle de Beskyldninger, man havve 
giort imod ham. Skynd sig, dydige Azema,

sagde
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sagde Lorden, ar befrie Uskyldigheden. D i t  
synes ligesom den gode Gierning jeg haver giort, 
har styrker mine LivEander. Haver Himlen 
sparer mir Liv saa lange, paa der jeg kunde redde 
en Uskyldig, saa vil den ogsaa lade mig beholde 
der endnu lcengere, at jeg i Stilhed kan tilbede 
vg are Dem.

Azema hastede med Lordens Vidnesbyrd til 
Fangseler; og efter mange Omstændigheder ud­
virkede hun endelig Idrevilles Befrielse. Man 
tog ham af der morte Fangsel, hvor han havde 

.ligget i Kieder. Hvor forundrede ikke Ridderen 
sig, da han saae Azema for sig, og havde hen­
de ar takke for sin Befrielse, Han manglede 
O rd, han faldr ned for hendes Fodder. Efter« . 
ar hun havde lader Idreville  vide alt hvad hun 

> havde giorr for ham, og tillige sagt ham de adle
,> Bevagelses-Grunde hun havde dertil, saa'sone 

hun ham til Lorden.

Dullingcon, som ved den soregaaende Scene 
kunde fvraarsager sig Doden, var meget mere 
derved bleven starkere; han omfavnede Idreville  

. Meget kierlig, og disse tvende Medbeylere tilsvore 
iAzemas Ncervcerelsr hinanden el crvigl Venskab.

Fra den Tid af ar dette skede, havde man 
der visse Haob om Dullingrons S aa r, ar de 
Ven snart vilde blive lagre. Han begyndte igien

ar



al faae de Krerfrer, han havde mistet med det meget 
forlvbne Blod. Feldtfficrrerne forkyndte ham 
han- fuldkomne Helbredelse, i der de ttllode ham at 
benytte sig af den deylige Aarers T id, som var 
for Haanden. Han havde gierne onffet at tale 
mrd Azmia, forend han reyste bort, men siden 
denne ulykkelige Hcrndelse havde hun afbrudt al 
Omgcrngelse, og lukt sig inde i sit Kammer. 
Altfaa maatie han reyse bort, uden ak faae hende 
at ftef En. af hans gode Venner, som eyeve et 
meget smukt Gods vcp Kandlen afRohne-Floden, 
havde.lange siden beder ham til sig, ogDullmg-
ton opfyldte hans Begiering.

.

Ildreville , som ester det, hvortil han var 
bestemt, ffulle til Malta, havde forfoyet sig til 
Marseille, for der at gaa-: om Bord. Forgie- 
ves havde han sogt at giore sin Opvartning hos 
Azema,man neglede ham al Adgang; han hav­
de skrevet til hende, og hans Breve bleve ube­
svarede, saa at han maattc give sig paa Reysen 
fuld af Kierlighed og Fortvivlelse.

Azema havde, hvilket man uden Tvivl har 
merket, uden megen Beranksomhed fulgt hendes 
forste Indfald i denne S a g , da hun var over­
bevist om, hvor ussyldige hendes Tanker vare; 
men da hun noermere ovcrveyede denne Hoendelst 
hos sig selv, saa skirlvede hun for de Slutninger 
man deraf kunde drage. Tvende Medbeylere.



- . 
-iraes ikke uden Skindsyge, og en ilf dem er" ak- 
tid den lykkelige Elssere. Men mon er Fruen* 
timmer af blor LLdelmodighed setter sin Dyd og 
TLre i Fare, for ar redde en Mands Persons Liv, 
som er hende virkelig ligegyldig? Man kan vel 
sige der, men nuet Menneske kroer der. "Maaskee 
Man allene kunde undskylde Azema dermed, at 
hun var en Russinde, hvilken man heller kunde
tilgive saadau en noget romanmassigTamkemaa- 
de, end vores erfarne Smukke. -
. .  . - e , » ' ^ ^* v ^__ _ * "

Del. vay altsaa disse Betragtninger,' samt
Frygt for Efterrale, og endnu mere end alt den^ 
den moderlige Kierlighed, som bevcrgede hende 
til at haste med hendes Borrreyse, uden ar agte 
vm Gesandtens Forestillinger. Azema rog alp 
saa Veyen ril Lyon, hvilken Reyse hmi yiorde 
efter Magelighed. Hendes Folge-bestod af La 
Morce , Iw a n , en Kammer.Jomfrue, og ty 
Brticntrre kil Hest. Hun opholdt sig nogen D V  
i denne velhavende Stad, som ikke haver sMLige- 
saavei i Henseende til Smagen som Kostbarheds 
i de Skosser, som forsirrdiges i dens Verkstader; 
hun narmede sig til Grevskaber Aviqnon, da hun 
bestandig reyste ved Bredden af Rhone« Floden. 
Det begyndte at blive Asien, da fem Mennesker 
ril Hest brove frem af el Krat, og omringede 

. ^Vognen. En af bisse Skielmere satte Pistolen 
Vaa Brystet af KuSstrn, og tvang ham kil at 
»ivre en Asvey, en audrn forlagede de tvende Be-

tienrere,



142

tiemere, som vare kil Hest, ogdentredie kastede 
Iw a n  til Jorden, som allerede var bleven for* 
tumlet af et Skud, imedens de tvende andre 
med opspendre Haner holdte La Mocce tilbage, 
som var i storste Angest for hans Frues Liv. D e 
forte Vognen reenr bort fra Landeveyen ind i en 
Skov, hvorigiennem det lod som de vilde tage 
deres Vey. Uformodentlig modke dem tre Ja- 
gere .med Flinke, og adskillige Betientere; de 
flygtige Tienere havde, fundet dem, og kom til­
bage med dem. Ved delte Syn giordeKudsken 
flg frie, de tvende Ryttere, som rede ved Vogn- 
D.sren, vare nodte til ar forfoye sig derfra. La 
Morce sprang ild af Vognen, og paa eengang 
stede ti Pistolskud, uden ar nogen blev truffet; 
ven eneste Fordeel deraf var, at Roverne toge 
Flugten, iblandt hvilke Jw an havde kiendt 
fN o ro - som havde saaret hain. Den anseelig­
ste af Jaegerne traadde derpaa til Vognen. Hvok 
forundret blev ikke Azema, da hun i hendes Be­
friere saae Mylord DnUingcon! Himmelen er 
mig gunstig, naadigeFrue, sagde han, dåden 
giver mig Leylighed ar riene Dem. Jeg forun­
drer mig over Forsynets Veye i denne besynderli­
ge Handels«. Jeg maane -lffeDem, og sone 
EN Elstere, der havde faaet Kurven, opvakte jeg 
endda Skindsyg« hos en anden; jeg maane vare 
i Dodens Strube, og derpaa reyse til dette Land* 
gods, for at redde Dem ffa nedrige Rovere.
at jeg ikke haver kundet opofre Dem Hevnen. -



hvad der stede, forekom Azema som en 
Drom. Hun viiste Mylord as mutlig Erkendt­
lighed/ og rog imod er Tilflugts-Sced i Han- 
Vens Huns.: Imidlertid Dullittgcon forte 
Azema ril Slottet, havde hanSVcnRockrbirkd- 
en Skotlandst Adelsmand, som vat rommen 
til Frankerig med den ulykkelige Konge af En» 
gelland, bevcebnek alle sine Bonder, for at be- 
wcrglige sigRoverne.' De grebe fire rSkvverr, 
M o ro  allerre, som man incest vristede ar faae far 
paa, undgik deres Eftersetrelser. - -
. » » -- t-«.  , j

De bleve strax overleverede-til Dommeren 
der paa Stedet, som paa staaende Fod udspurgt« 
derm De ulstode, ak da de havde v«r«t dom'kr 
til Galeerne, saa havde M o ro  lovet ar vild« 
befrir dem, dersom de vilde staae ham bi i et far. 
ligt Forehavende, hvorfor han rigelig vilde be­
lemre dem. Kierlighed til Friehed havde for­
maner dem til alle Ting. I  den bestemte Nar 
havde han ogsaa hemmelig strikker File ril dem> 
Med hvilke de havde brudr deres Lomker, og for- 
foyer sig til det Sted, M o ro  havde sagt dem.

' Her aabenbarede denne Skielm dem, ar han vid 
de bvrrfore er Fruentimmer, og flygte med hende 
til Tyrkiet. D r  sagde videre, ar en Barke - 
tvin M o ro  havde fragtet, biede efter ham ved 
de Hieriste L e r , og at M o ro  gandste vist hav­
de forfoyet sig derhen- Dommeren skikkede-strax 
Bud til Marseille, for al tage M o ro  fast, om



M endnuvar Tid, vg tillige at meldes at malt
hgvde fanget d«' fire Galey-Slaver.

' - -
Azema, omendffioru'hun var gandffe for* 

Zumlet af ven Fare, hun havve ubstaaer, saa 
Havde hun vog viist en lenimelig Kiekhed i den. 
Men da hun var kommen paa Slottet, faldt 
hun i  en hidsig Feder, da hun tillige fik saadant 
Anfald af Naierie, at man ro Tuner derefter 
tvivlede om hendes Liv.. Dullwgron.var reent i 
i Fortvivlelse; Faren var stor,, og matt .kunde i  
saavan Hast ingensteds faae Hielp Man hav* 
p  ingen anden al tage sin Diflugt til, end til 
Barberen, i Landsbyen; og herved vovede mast 
Mtger; imidlertid kom v:t an paa Lykken, oZ 
man maane benene sig af ham. Han kom, fo* 
Iede den SygeS Puls, og forsikkrede med en Ein*  ̂
hedS-Wine, at det havve i nam Fare, og man 
snart skulle ser den lykkelige Virkning af hans 
Loegemivler. Denne Barbeer, som hverken 
kiendte Urter, eller andre Lcrge-KunstenS Hlelpe* 
Midler, havde dog ofte anordn« Sager, som, 
imod al Rimelighed, havde hiulpet. Hele lhzneN . 
var fuld af hans forunderlig« Currr, og dog vat 
Han egentlig en Dosmer. Han gav den Syg*
<n temmelig Deel Ligveur, som aldeles ikke ffik* 
kede sig for denne Sygdom. I  Fvrstninge^ 
foraarsagede dette Middel ikke andet end de h«!*
ligste Convvlsioner.

DullinŜ



Dullingron og ave Tilstedeværende tabte 
glt Haab om den Stakkels Azema, Barberen 
allene blev ved et gvtMSd. D e l stal alrsammen 
gaae got, sagde han. -. Imidlertid forgik den 
Syges Krafter. Hun kom i saa heftig en 
Sveed, og faldt l  saa sterk en Afmagt, al man 
troede det var ude med hende. A ll delte forstrakt 
kede ikke vores Barbeer, han fortalte imidlertid 
sine forunderlige Curer. Endelig, imod alleet 
Formodnings aabnede Azema iaien sine AynS 
irnod, Morgenen, og omendstiont hun endnu vay 
overmagde svag, saa befandt hun sig doa meget 
bedre. ' Hvem vilde ikke her have raabt Under! 
og.livig« rigelig betonnet denne nye LEstulap? 
Imidlertid havde hans Legemidler ikke bestaaet 
af andet, end af Brandeviin, almindelig S a lt, 
Peberkorn, nogle starke Urter og Jalappa. 
Man havde med meget mindre kundet drab« 
i der rmgrste, ti Personer. M m  hvad stal man 
sige? Denne Uvidende naaedr sit Gyrmeed, og 
Aer saadan en Cuur havde han i en Hovedsigv 
kundet venter sig er ikke lidet Tillob. . '

Azemas Sygdom drog ikke nogle flenmit 
vvlger efter sig. Dullingron var uden for sig 
Av af Glade. Han havde onstet at ophold« 
brude endnu nogen Tid paa hans Vens S lo t , 
Arn Azema. bad indstandigom Tilladelse at reys« 
M .  De vil revse, sagde han en Dag til hende, 
Ae vil flyr for en Ulyksalig, som ikke . kan lev« 

andre end for Dem? Ville De endnu ikke 
A kort Tid opsette en Skilsmisse , som jeg gruer 

meget for ? jeg vil ikke tale til Dem om ven
K  ulpk.



usWliKv Sindsiivtlse, som ^Deres Tkionhed 
Har ft'iMsagek-rliiA. ' A rs har svores ar qvale 
dei^'M^rg'vil holde uni -Ard^ - itzrnM  er-'bange

§ > W '' >>My StiNdW^/Daredit A^ettta, - ek
f fk r W M r 'i '  nogen Hats?' 'Jeg vredHrad srg 
^Deres'Venstaj)''styldig> meir kan D v  dadle 
det" a i'M  baster'?-D.a jeg saa a r 'M  fta Hov-, 
Den asv^er varer stilr sra en Daner, som er 

. M  saa LZermaade M r , "  skulle jeg da'ikkc onske 
KG M nger, for. igirn,M.srr henve? ' 'Hvitkeir 
Moder vilde ikke^ivre Versmnme? Aeg rallek 
hver Mmur, og 'icA Mder 'alle ve for forlorne, 

' som Laae bpn uvnr m. jeg seer hende. DnUing- 
toli)7 jeg uvbtvet lK .de l tzm en Bevaagenhev, 
ar De jkyM r M a min Bonreyfe. ' " Endnu i 
VvrgenM l De kryst, svarrve LvrdM jeg ka<> 
ikke Igstf DerkS Maainwvigh'ed, pnr er narurlig- 
Hvorfor kmi zeg'ikkriig'esaa vel sonrDe, forladt 
denne Egn/ set M  Faderneland igien, og hasit 
j Armene paa err'lk^rennnelig, som j?g envaU 

oa hvis Dmdring gior al min Lhkfalightp 
diner. ^Hvorledes? V ylvrd , svarrVe'Azem  ̂

. hidsig, .hvilken l.kliMe kan forstyrre Deres"Aioe  ̂
lighed / ' 'D e , ettdiS', rnPhilosc'ph'/'DtW^
Aivrig kunde forurMa;K vedfde a vD W 'H a"' 
delser, som kunde soresal^e i Liver. Uch, naa 
bige.Hrste'? jvarcv^orhen, hvor lider har mm 
Philvftphie hiulper mig i. den Handetse) hvorom 
jeg raler. H id  din kan jeg vel Icrre at skikke mv

.i vykkens Forandring, mm den talt ikke korr""



ffk'-H' af HnMelen m' S on , sM oMSte a!t

W r y ,  jegmW o'Wa'e det/var'sniu^oa dydig,. 
lklessBcrry vrir jn^pj'Kon^ for Lord'Dulling« 
tons Son. Jeg ciior^r m'g Uinagr for, ar op«' 
l>,ceve en -Omacrnaelfe, M i vanerredr, os saa me- 
E '^ 'M e n  jaHr«^'FWindringer'l^ kastede i. 
Achep'for ham,jo'Kler^ogte min Son ar rydde' 
°eck-afVeyen. ' D^.t lykkedes ham alt for vel. 
MerFe^FryM fok at mishage mig, eller for at 
^g ssnlle aivre ham arvelos, <y heller Frygt for 
pofkes Eftertgle knude holde ham fra, at fuld» 
Mde en Forbmdesse, son: jeg ikke vilde give mit 
Aamwkke tik Hvor.var jeg ikke forblindet! 
A«g. bragte mine Klager for'Throndn , jeg udvir- 
.^r-en Skilsmisse j ^rtre uretmeessige TEgteffab, 

sluttede min Ssn^nde, og jog ven itlykkelige 
'veecy horr. Hvor haard end derine Medfart

K  r  var.



var, saa haabede jeg dog, den skulle have en god, ! 
dirkning. Men hvor bedrog jeg mig'ikke!
M in Son blev endnu niere forhcrrder ved sin Li», 
delse; han forglemte ar jeg var hans Fader, og 
holdt mig ikke for andet eny for hans Forfølgere..: 
D«n Philosophie, hvori jeg. havde undervirst, 
ham, hialp ham til ar opfinde Grmtde, som ved­
ligeholdt hans Trodsighed. A f Fortvivlelse for- i 
sogte han, ar undvige af sit Fcengsel, og jeg hav« 
di det Vanhald, ar der lykkedes ham. . Halls 
forste Bekymring var al finde Beccy, dette faldt 
ham ogsaa let, thi alle mine Benemere vare paa 
hans Side.  ̂Saa snarr jeg fik ar vide, al,mi»t 
Son havde, tager Flugten, og bonforr Berjcy,i  ̂
saa hastede jeg, men forgieveS, efter dem, for 
ar hente dem ind; de vare allerede gaaet. oni 
Bord. Et Brev, som jeg fik, overbeviiste m ix 
suldkomtllen om al min Ulykke. Jeg har forvar« 
ret det, der var af svigende Indhold: ,

'i
Omendskionr De ved Deres Forfolgelfer, 

imod mig haver ladet af, at vcrre Fader, faa 
stal jeg dog aldrig lade af, at vcrre Deres^ 
Son. Med Dedrovelse flyer jeg bort, men 
Dyden forlanger der. Fodsel og Rigdom, 
ere blotte tilfcrldige Gaver af en blind Hcrndelst- 
Dette haver jeg lcrrt af DereS Underviisninger« 
Berry er mig vardig, saasom hendes Hierre 
dydigt. De »Yde alleHimmelenS Velgiernillgek, 
De vcrre lykkelig! Imidlertid bliver jeg vel dog 
mere end D e , da jeg ikke haver nogen Samvitt
ligheds Nag ar frygte for.

 ̂ Hvor*



-49

Hvorledes blev -eg til Mode ved at lase dette 
Brev! al min Philosvphie forlod mig. Nu holdt 

- jeg mig selv iM  for andet end for en barbarisk 
Fader, som havde opvfrer sin Son en forsange- 
lig 2Ere. Lange haver jeg sogt at opspore denne 
'kiere Son, men al min Umage har varet forga­
ves. Uden Tvivl er han vod. Denne S ind- 
Roelighed, som De anseer som min GemytS- 
Carakler, og som en Frugt af min Philosophie> 
er intet videre end en Masse, som ssiuler en Siel 
for dem, der plages af de stærkeste Samvittig­
heds Nag. D a  jeg er mig selv til en Byrde, 
saa ttoer jeg, at min Uroelighed skal formindskes 
i  en fremmed Luft, og at jeg langt fra min Sons 
Faderneland iglen skal finde min indvortes Siele- 
Moe, som jeg har tabt. Jeg udvalgte Franke- 
vig, men al den Tidsfordriv, som her er, har 
Ikke etAyeblik lindret minSmrrte. MinSonS 
Forliis er en langsom Forgift, som legger mig i 
Graven. Jeg maae tilstaae Dem, naadige 
Frue, da jeg saae Dem, har jeg foelt alt det, 
som den ommeste Kierlighed nogen Tid kan virke, 
vg disse nye Folelser have paa nogen Tid dcempet 
Min gamle Smerte. Men endelig, har DrreS 
Sagtmodighed, og jeg siger det ugierne, Deres 
Ligegyldighed, vg Deres gode Raad, adspredt 
den Taage, som fordunklede mine Oyne; jeg 
har tabt alt Haab, min Kierlighed er forandret 
til Hoyagtelse, og jeg vender tilbage til den tung- 
fmdige Tilstand, udaf hvilken deres yndigheder 
havde trukket mig. ReyS De bort, vg omfavn 
'Deres Datter; smag den Fornoyelst, som er ved
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-ar v«re. Moper., - Denne Fvrnoyelse er kun for 
7dyviaeHi«Mp, .hvi-ktl ,mt har laoi a f a t v E ,  
'den T^.jeg ved mm Strernghed. tvang min.Sori 
t i l .F o r iv iv le ls e .^ . ' .  - .

---
.. Azeina -havpe.ikke fyrmodtt sig -fagdan en 
Bckizi,dejseinuLherlid svarede.^hM med -den
Godhed., >som M r Wde saa.naMr.'M vgissgke 
ar opmuntre hgirs nedflagne:.Sinb... DeWs 
.S ytt"e , Myrord, sagde hun?:chgr alt'fvxiM- 
fcrrdig emAarslg,-at man kan dadle den ;-- imid­
lertid'lroer jegdyg, al D^i0verg:ver fi.q-.ak-M 
meget ril Forkpiyh<>se. Deres Son lever sand­
ste vist endnu.'., -D e  stal snd»u. komme, ril.- at 
favne ham, U E  De noyerr lader.se-ge/Mr 
ham. Forglem hans Ulydighed,  ̂tom den.-Wlr 
Forseelse, han har degaser imod: Dem. , -De. ec 
billig, og lalr.-for eedelinodig c ar De stulle vårr« 
en S la ve -f de almindelh)e Fordomme , Rang, 
Fodsel'og'Lvskeys Gaver.giere ingen Forstiel 
paa Mennestelts i en Mands Oyne- soin ccenkec- 
De haver s,7g' m>g, atBerrv ex. dydig — Meget 
dydig, fqldl Mvlord hende- u>d i-Order,.fov af 

. dydige men fattige Foraldre, som vare komne i 
Armod ved andretz U?»kk.e-.og. hlin har erhvervet 
sig endogsaa deres Hoyaqtelse, som vare hoyere 
end hun. Velan., sagde Azcma, har da saa- 
dan en -Person ikke Titler nok ril ar kaldes Deres 
Datter? og forneme-Deres Son ikke ar nyde 
denne Lnkk«? Troe mig, Dullingcon, Deres 
Ulykke stal ikke vare stedse; De stal finde denne
Son igien — O , naadige Fru«, smigre migikke
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ikke med saadam H<rab, jeg har M  Mredebe- 
gradt,ham i fem Aar. Han er dod /..eller' i 'M
mindste lever han ikke mere for mig; ha'n h a ^ a -  
sagl sig Fader og Fadernrland. Dersom jeg 
saae ham igien, saa kunde han vare vis paa For­
ladelse.' gmrdjke forbittrer over hans. Flugts sirm 
jeg ansaae som en Forhærdelse i.Lasterne., har jeg 
r<^et Lovene til Hielp, og ffilt ham ved al Ret til 
Mine Midler. Jeg har frasagl mig mm Rang, 
leg har solgt mil Gods,-og er reyst kaEnManv, 
uden at sige noget derom ril en eneste Ven , saa 
eu nun Stakkels Sort, dersom han kommer til­
bage, saa har han intet ander at haabe end For- - 
«gt og Elendighed. '

Hsakois Datter anvendte al hendes Velta­
lenhed, for at overbevise Mylorv, at han , enten 
det varede kort eller lange, dog engang ffnlle see 
sin Son igien- Hun gav ham det Raad, at 
vende tilbage til Engelland, hvor han gandffe 
vist ville faae bedre Efterretninger. Imidlertid 
Azema giorde sig fardig til hendes Bonreyse, 
faa fik man af Dommeren at vide, de Efterret­
ninger, han havde faaet fra Marseille om M ora . 
D a  denne Skalnr havde merket, ar han var ro­
bet, saa havde han forfoyet sig til de Hieriffe 
Ger, hvor han fandt sir lidet Farloy fardigt, 
vg ftrax sogte Soen. D e , som vare udsendte 
for af gribe ham, vare kun komne en eneste Time 
for sildige; de. havde allene faaet ar vibe, at S k i­
bets Enere var en Skielm, som havde begaaet 
klange Misgierninger. Denne Beretning stille­
ve den frygtsomme Azema nogenledes tilfreds.
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D M n g to n , vg hans Ven, fulgte henl)e tis 
Marseille,vg forlove hende ikke lige indtil Skibet, 
.som ffulde fore hende til Constaminopel, var 
Lortseylet. Jeg vil ikke tale om den Pevrovelse 
Dullingcon folede, da han saae Azema fcrrdig 
at reyse bort, ikke heller om de kiernge Taksigelser 
hun aflagde til hendes Befriere. ' . '

Skibet, hvormed hun reysie bort, var be­
stemt til Sm irna; det ffulde afsette Azema tilli« 
ae med en Deel andre Reysendr og Vahre iCvn- 
staminopel. Det forte tredive dygtige Mand og 
rvlv Kanoner. I  Begyndelsen var Vinderrme- 
tzet gunstig. Uden nogm Hanvelse gik man igien- 
mm den Kanal, som stiller Corsika fra Sardinien. 
Men da man kom i Ven rumme Sse, blevHim- 
ten saa fuld af Skyer, og Bolgerne gik saa hoyr, 
at den forskrækkede Skipper maaite tage Seyle- 
m ind, vg binde Roeret fast, saasom han ikke 
inere kunde regiere det. Man blev over sex og 
tredive Timer i denne farlige Tilstand; men en­
delig blev Himmelen klar, vg alle paa Skibet flk 
ligesom nyt Liv. Dog disse glade Oyeblik bleve 
snart igim forandrede til Bedrovelse Skippe­
ren fik tvende Fanoyer i Sigte, svin stroebtr efter 
at heme dem ind, og desuden det tredie, som 
syntes at have samme Forset. Forskrækkelsen vak 

almindelig; man tvivlede ikke noget Oyeblik 
paa, at det jo var Soe - Rovere, og 

man givrde alle Anstalter til 
Modvarge.

Ende paa den Forste Deel.
rk - '

1

i
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» » 

e , « > « ^t Azema's
» -» »»' , > »>

Fomnderligc Tildragelser. !

Anden Deel. "t »«-

< »5 « '
an havde ikke taget Feyl; det fsrste 

af ve tvende Skibe var en Algierss 
Fregar paa atten Kanoner, og 
det andet er Siciliansk Skib , som 
den havde taget og besat med nogle 

Soldater. Partiet var ikke lige, men i saadanne 
Byeblik maae man enten tilsag« sig Friehrven, 
eller dor med Berommels«. Soe-Noverne bragte 
strax v« Fransse Skib imellem tvende I ld ;  de 
gave vet deres fulde Lag, hvilke dog til al Lykke 
ikke gjorde nogen Virkning. Men KiobmandS« 
Skibet gav sit Lag saaledeS i rene T id, at det 
Ard« ryddeligt paa Fordakket af Fregatten; 
Soe»Roverne giorde et nyt Anfald, mm Havet 
dar saa uroeligk, at ve ikke kunde endwe Skibet.

. Imidlertid kom det tredit Skib, fom man 
davde seer, ogsaa tilstedende for fulde Seyl, og
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tv-LLt»d«rfr^S «r^isverne. -Hvilket Glade- 
Skrig , M  nianHide kienve dcl ; det var en 
Maltesiss Galee! Soe-Roverne, da de merkede 
den foreftaaende Fa.re, vilde yndflye, men Kapi* 
tainen paa KiobmaijdK-tUi^t, som havde faaet 
envnu îpere Mod ved.denHielp han saae for sig, 
lod ikL -beskyde d) m. En de lig' kom Geleen
tik Soe-Ro^crne; Fægtningen begyndte undet en 
forffrllkkkettg A v /  en ^orfeerveltg Rog"ffiulkr"alle 
disse Fanoyer; Seis/ Mast ogTcuvcrk floyeoM 
kring i Splinter, og Bakket laae fuldt afDode. 
Havet blev farvet af Blod. Galeen var fardig 
at ekdlre Aregattenz men hvilket-gruesoimSkue- 

' spil; Soe-Rovernehavde kaster sig i Chalouppen, 
vg i samine Aychlik., .da Malteserne sprang orn 
Borde tilden«, satted^Zld i Krudt-Kammeret; 
Fregatten step i Lufre-i, og tyve Malteser-Riddere 
mistede- ved-depne Leylicchctz îvet. D^jjkoftrne, 
som- maarre legge af, Meyen.-for de brmchende 
Stykker >«f Skibes ansaldr det airdel Fartoy, 
som-desewprede med Kaarden i Haanden, iniê  
dens den fiendrl ge Chalouppe var snarri over,
snart under -Bolgen,e ,' og nraalte overlade sig c" 
Vinden; Ridderne holdt det ikke, for, at vart 
slmagen.veerd at fvrfola« disse Elendige,-son« des* 
uden snart-vilde blive. opsiuZede af Bolgeroe. -

Det forste Arbryde Matroserne foretoge sig 
paa Galeen, var at rense Bakket fra Blvd og 
knusrde femmer. Dr begyndte strax derpaa-
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.Men hvor,stor par ikke deres Forundring,.-« de 
horre et uiitzrBarn at grcrde, og.som der symes 

"ar fremfor«!-nogle Ord med en svag Stemme. 
Man segle overalt om det, og endelig fandt man 

udelte uskyldige Offer paa den store, Mast, Kmv, 
hvor det havde- indviklet sig i Touvrrker, .hvori 

> dek var bleven hengende, og saaledeS undgaael et 
dodeligt Fald.^ Den« Barn havde varer paa 
det-Algierffe S k ib d a  der flov i gusten, og Him­
len havde. giorr dette Under for ai redde det.. ?

i
Imidlertid man kom den liden Ulykkelige tLl 

j Hielp, var KiobmandS<Skibtt i den storste 
Nvd; det-var. tllsvrn lek p.aa fem adskillige Ste- 
der>ogendikioot m«n uophorlig pompede, saa stod 

i her dog i Fareifor ae synke. Noden kunde ikke 
vcere storre., .».Ge base om.Hielp. Anforerm 
fvr Galeen kastede sig forst i cn Ehalouppe; og 
de-dristigste Mairofer fulgte Ham, for al hielpe 
disse Ulykkelige.

' Jeg har hidindtil ikke meldek noget om Aze« 
via. Men man kan ler forestille sig, hvad T il­
stand et ungt Fruentimmer maae vare udi, som 
staaer Fare for at drukne, og som maae see paa 
>aa hidsig en Fægtning, af hvitkenhun maaevente
viren Doden eller Slaveris. -

. .  Maltesernes Anforer sprang om Bord paa 
"iobniandS-Skibet, og trangte. sig ind i Kapi-

tainenS



ralnen- Kahyt - h v ilk e t'S y n ! ..o Himmel, 
raabtt han, Azema? ved visse Ord blev- ?lzenstr 
vpvakl af hendes Dosighed. Himmelraabre 
hun ligeledes, Ridderen af Idreville. Der var 
imidlertid ikke Leylighed til ar tal« meget, Ridde­
ren tog Azema i sine Arme , og bar hende i Ehcsi 

'louppen, og Kiobmands«Skibets Baad blev 
'Veladt med dr fornemmeste og kostbareste Vahre; 
alle Reysende, og alle Matroserne kastede sig i 
«n Hast i begge Farroyerne  ̂ Man forlod Sksi 
det, som strax derefter blev el Rov for Bolgerne.

»,

Ridderens forste Bekymring var at skaffe 
Azema al den Bistand, hun i hendes ncrrvcrrrisi 
ve Tilstand behoveve, saa snart de vare komck 
paa Galeen, forte han hende til sit Kammer, 
hvor han nogen Tid lod hende hvile sig.*

Imidlertid IdreviUe gav de fornodne B §  
fatninger til sine Officierer, gik der paa det Asi 
Sierske Skib et Optrin for sig, ved hvilket han 
felv nodvendig burde vcrre ncrrvcrrende. T y ^  
Soldater og tv Officierer, som han havde sal 
paa Skibet, kunde ikke holde S ty r paa fem oA 
fyrretyve Fanger, som heller vilde doe end vcrre 
Slaver. De havde sonderbrudt deres Lcrnker, 
vg da de havde nedsablet en Deel afBesemingeN, . 
fattede de det fortvivlede Forset, at giore sig t" 
Mester af Galeen. I  denne Tanke kom de fre"*
vm Nanen uden nogen Allarm, sprang uforfa^



dede vp paa Dakker, og nrdlagde akt hvad Her, 
salt« sig,imod dem. T il al Lykke var)dreville;. 
just i Spidsen af sin Liv »Vagt; han overfaldt 
disse Rovere ̂  og salvede nogle af dem kil Z v ryx^  
Mrn j deres Raserie blev derved ikke<,formy'dffek- 
T^n. Anseeligste iblandt dem gik , loS paa Ideens 
P M , for ar give ham el Hug af sin Sabels 
hvilket uden Tvivl havde drabt ham, dersom det. 
havde raml ham. Ved den Allarm, som denne 
Lagming foraarsagede, streg, den forskrakkede. 
Azema op, paa Bakker; omeydstiout det par, 
temmelig morkt, saae hun dog den Fare Ivre« 
vWe var udi, sprang derfoc- md paa-MorSeiren, 
holdt hanS Arm tilbage, og gavRiddeM-dtr^ 
ved Tid , ar tilbringe ham et Hi,g, si»m lagde- 
han, paa Jorden. Grumme Azema, raabte: 
Sot'Roveren, stal jeg da stedse vare er Offer-for * 
dig, og stal jeg aldrig kunde hevne mig? - M y^ ' 
krlige M o ro ! Rerfardige Himmel, sagde Azer 
>na', M o ro ! Er det mue ligt, M o ro ! raabte.' 
Ridderen, og ̂ alle disse Raab stede nastrn paa« 

. Uy'Tid tillige.' . 7 .

^ Imidlertid vedvarede Fcrgmingen endnu 
stedse, og Soe-Roverne solgte deres Liv og dereS- 
Friehrd dyri nok. Men da tyve af disse Barba« - 

laae paa Pladsen, saae Resten sig nodk til, ? 
vl kaste Gevar, hvorpaa ve i Baand vg-Lanker 
bleve kastede i Rummet. M a n  drog endnu 
stvrre Omsorg for M o ro ;  man overgav ham:
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MFeldtikiLkre î-M/ La haM-a î-'imderisA

n W " «  chMHkmMa det -b est'e.' ̂  /ZUix-' L M iU  
settSe /. Sa- Mltr^ferne' so m 'havdo ̂ «rek- pv^lyer- 
FkanD^Sklbj rilliA'nkcv alle!) aiilsrM, 'sau^ha^ 
over^aa-R»M-(SMek?ogM nlsti-M' .
kM V a g r n i^  som kunde hol dj d'eni lA ve ;R M  
IN» ogMotlobtevrakielis paLSalreiil, oa Styr*-.
Mttven-fik Befaiuiim ai stNe^obek^ilNatin)-'-

..« ^r^2 .̂<-5 !!-' .! .r.r::.:
- M  ZdrFviUe chaM .opfyldt dijft: 

^yAiMvcnv.Ae,..pligter, iltdy, l«mkLil Azrnms' 
^ammele,':vg.-kastedx sig.til henoeS Fodder.. All- 
sqa>-lskierchi:Aze»jig,ihar. jeg deiMto^Gange at> 
takke, fornnr^Iv? .MjcdeH brWrdte ha>, at takt ' 
ritchmde< -"A »M 'ex Dem rndnu'inere ffyldig/ 
De-har revyet M nW re. .HtzocledcS kan jegf 
nogen Tid belmme hiadan errElgiexning? D tt t ' 
som-D« virkelig er-.mig noqeo Lak.-styldiq, min 
kiere Ridder, svarede Azema, saa. takker-le-r 
Himlen, som aldrig lader en god Gierning blive 
ubelonnet. Jeg har vaner saa lykkelig, at rzdve 
Deres 2Ere og Deres Liv, vg Dehar allerede'' 
betglt Deres Gield.- -^Layrr oS takke Forsynet, 
som sendte v-Hieip i ver Oyrbtik, da ver synceS 
ak,forlade os. .. -

2tzema fortalte he'rpaa Ridderi^ alt hvad
SiV-havde tilvraget sig med hinde fkek Vitr Tid'af,

ve



vkffMe^esd.'' Niddlren KMehe, d^han'hsrte
Mylobd MstiNZw^R.avN', men"AzemergLAp-'
ri^G hry/W  ven WnMl'ho^vAste WtzDemah
ste hendes Datter-, vfl M Ns^Tr^^lid itchevv
ivm Uev'vWaeh§sdl^W
alc' vene ^overbeviisis M in ''M ^.' bt M erirM M
stab, og ikke KierW-rdkutibL' hcwrSttv^ hem
des Hierte.. ,.

. "  s-M- N!;?r-^ ' E  G (L
vi-hans'forfteMigVoktŝ  

^N'h^v'dr^benytttt'sigmas 
at rcknke. ^nS"TvekMss'^ney 

MMH^DtAnirrrvn/ va de -ulykkellgei FNgoe 
dM.'hgvi>^gav<r HM Anledning nl-E^«ankL' 
H M H s k W  han 'mdD«Li -7izenja>-'faar. havde

heM sMNS ^v ld . "LU'bnr el k e r -L ^ /d M  
lige ZjzeM; H ,
envnu7 >mn denne KiMihbrd er »ri' in t im e  
heftig, M'^akcist sov sott! y^fi>var.W
fvrn. S kaW r er^W rdHirredoinnrek/Dr- 
res ^g^iriin' egen M lm ori,'.-en EMeV»'-!slA»i-,'«r
Drist E rr , ' og st>NDr bromder ln LaM A ieftsr 
gk,^ M ii^  niin Ridderlige'Stan- 
ker'M-paa der stsyrEnraae'' vp fM ^-a ^re tti 
befaler mig at d'cetnpe )it Sindslidelses sorn for» 
ur-eligerDrm, va ved hvilken ieg-»anarer mig 
se^ P rundrr D rm 'iM  over, 'ar hdre mig 
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tale sdaledeS.. Da. jeg vek Deres ZEdelmodlg-
hed er undgaaet en skammelig D od , saa har jeg, 
hvor ung jeg end er, Vog manuel lcrre ar efter- 
ternke, hvilket jeg ogsaa haver giort.'  Meden 
uafladelig LErbodighed kan jeg allene DD 'ejd^ 
Deres Velgiermnger, og del stal herefter allene 
vare den, jeg vil bevise Dem.. , , ^

Disse vare omtrent IdrevLlles Ord. Denne 
elskvcrrdige Ridder brag« p aks is  Datter det 
lidet B arn ,, som man.havde fundet tTourprkrt 
paa Galeen ,, og som efter al Rimelighed.var.det 
eneste, som blev i Live, da det Algiersse,^kib 
floy. i Luften- Det kunde omtrent vcerr^i Maa-. 
neder gammelt; dit havde noget meget Indla­
gende, fftt Ansigt. Dec rakt« Handerne imod 
Azema, som log d«t paq Armene, og overvæl­
dede det metz KyS,.hvorved hun ikke kunde holde 
sig fra al grade. Den liden Dreng fordoblede 
fine Venligheder, og de adskillige Bevagelsec 
han giord«, syntes at udtrykke hans Medliden­
hed. Han floa H'anderne sammen, saa« paa 
Azema, og omsavnede hende. Det lod ligesom 
han folede, hendes Tilstå«,d, og bad om Hielp 
for hende. Azema var-Moder, og' en meget 
kierlig Moder, den Lykke, at hun igien skulde ste 
hendes Daner, havde hun allene den medlidende 
Ven at takke for, som havde taget hende til sig- 
Hvor stor Deel maatt« hun altsaa ikke tage e 
denne lille Ulykkeliges Skiebne, som var bleve,a

................  reddet
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reddet ved et virkelig Underverk. O  Idreville, 
raabre hun, hvor ganer dette Barns Ulykke mig, 
til Hierle! Hvor elskværdigt er det! Mon der 
vel i hele Verden kunde v<rre saa barbarisk et 
Hierte, som ikke blev rorr ved ar see det! Jeg 
besvcerger Dem, Id reville , overlad mig delte 
Barn. Jeg er Mover,, giv mig ver, j g svcrr- 
ger Dem til, at jeg ikke vil giore nogen Forffiel 
paa ham og min egen Datter. De maae troe 
Azenias Hierte! og hvorledes kunde jeg rcenke 
anderledes? D a  jeg har A lis Menneskelighed 
ar rakke for at min Datter er i Behold, saa viser 
Himmelen mig en^Leylighed, ar erkiende dens 
Naade. Lad mig vise derre Barn al den B i­
stand, som jeg saa oste har onstet min Sre- 
Phanine.

Jdreville kunde ikke bare sig for Graad, 
hvilket han havde Moye med ar ffiule. Dette 
Tegn paa Folelse holder man for Svaghed hos 
tt Mandfolk, nren i Særdeleshed hos en Soldar, 
ligesom et haardt Hierie allene var Tegn til Tap­
perhed Selsomme Indbildning! V i  ville 
overlade de endnu vilde Folk, ar anser den men­
neskelige ^Elendighed med tvrre Dyne; lad dem 
Widt i Feldkflag og Mord uden Gysen bade sig i 
Blod. Denne Tapperhed er Barbaris- V i  
pille ile hen at forsvare vores Fcrderneland, vi 
pille, om der giores nodig, opofre vores LEre og 
Liv for der: vi ville sene Mod imod Mod, men 
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efter Seyeren maae det vcere os tilladt at sukke, 
vg ak bevrove vs over de uforbigiengelige Folgek 
af en ofte nvdvendig K rig ; vi ville vcere Menne­
sker; og bog tillige blive Soldater. V i  ville 
rakke de Ulykkelige en hielperigHaand, begrave 
deres Skiabne, vg, naar vi lade see disse Tegn 
paa el solende Hierre, ville vi ikke vare bange for, 
at vi derved fornedre vore Siele, som ere stable 
solende, og som ikke kan blive ubarmhjertige uden 
tilfaldigviis.

Ridderen var villig til at foye den smukke 
Russinbe i hendes Begiering Han forarede 
hende den lille Dreng, som hun holdt paa hendes 
Arme, da hun strax kaldte ham Galubuschka, 
hvilket paa Russi,r betyder saa meget somlille 
sode Due. En kiod:lig Moders Kierligheds 
Beviisninger kunde ikke vare starkere end de vare, 
,om hun beviste denne liden Hader-og Moderloft-

V i  have forladt M o ro  i en duelig Feldt- 
stiers Hander, som sagde god for hans Liv. 
Denne Ulykkelige var strulr af Saar; imidlertid 
havde drk meget B lod, han havde mistet, dog 
ikke svakkel hans starke Lcgrme; han befandt sig , 
saa vel som nogen i hans Tilstand kunde vare- 
Id reville  gik til ham i hans Kammer, saaso'̂  
der laae ham Magt paa ar vide alle denne SkieltNs 
Anstag, for ac forekomme dem, om de endnu s'S* 
ttbe til ak stade Azema. S a a  snart M o ro  blev
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ham vaer, sagde han til ham: M in Herre, der» 
som De viser saa stor Omhyggelighed for ak lave 
mig helbrede, allene til den Ende, at straffe mig 
efter Fortienesten, naar jeg er lagt, saa maae jeg 
stge Dem, at dette er meget grumt, og ak jeg veed 
«k ubedrageligt Middel, ved hv>lker jeg kan und« 
gaae, at straffes af Bovdeien; men dersom De 
hielper mig af TEdelmodighedogMeuncsteligheo, 
saa stal delle H ime, som saa lange har varet 
barbarist, aabne sig for Taknemmelighed, og 
denneDeresMdclniodlghed stal udvirke det, som 
ingen Fare har udrettet, hvilke jeg saa ofte har 
trodser. Der vilde vare Dem anstandig, ar 
bringe Dyden tilbage iglen i en S ie l, som er be- 
smikret med de faleste Laster. Troe ikke, ar Fragt 
for Doven kommer mig til ar tale saaledes. D a  
jeg har henbragt saa mange Aar under Rov og 
Mord, saa er jeg for lange siden vant til ak be­
tragte den i Narvarelsen, uden at blive forstrak- 
kei for den. Dersom mine Gierninger havde havt 
»diere Hensigter, saa var jeg blevrn bekirndt ved 
dem paa en berommelig Maade.

D in  Misgierning, svarede Id rev ille , for­
tiener uimodsigelig Doven, du henhorer ikke kil 
de Soe« Rovere, som en meget lastvardig Ef­
terladenhed af de christelige Magter giver Rer ril 
ak sverme omkring paa Haver, uden ar de have 
anden S tra f end Slaverier derfor ar vente. D i-  
tir stammelige Gierninger kunde altene forsone-

8 r vev
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ved ve storste Pinfler.. Imidlertid er dit Liv dog 
i Sikkerhed. Forhverve dig denne Godhed med 
en oprigtig Fortætning om dine Forbrydelser, og 
ved at angive dem, son, ere i Complot med dig. 
Herpaa skal Sin Bcnaadelse beroe. Hvad kunde 
det hiclpe mig, om jeg heri vilde bedrageDem? 
svarede M oro. Jeg er villig til ar forrcrlle mine 
Begivenheder for Dem og Azema. Naar De 
have hort dem, saa overlader jeg Dem selv at 
domme, om jeg fortjener, al De formilder Deres 
Strenghed imod mig.

Idreville  lod strax den smukke Russknde 
komme inv i M oroo Kamnier, hvorpaa denne 
sidste begyndte ar fortalle saaledes, som folger:

Jeg er en Son af en Skipper, som eyede erl 
liden Barke og havde hiemme i St^Doyepaa 
Kysten af Provence; min Fader havde avler mig 
med en Grakinde, soni han hemmelig havde bortt 
fon paa en Reyse til Oecuc i Archipelagus. M ilt 
Opdragelse lignede min Fodsel; fra mil lredie 
Aar af vidste jeg ikke af andet HuuS at sige, env 
min Faders Fartoy, hvormed han pleyede at 
gaae fra Genua og de Toskansse Kyster, til N tt 
apolis og Sicilien. Paa disse adskillige Reyst* 
samlede han sig saa meger, ar han kunde handle 
for sin egen Regning. Han lad« sir Skib me? 
saadanneVahre, som han troede snarest arkunve 
afsene, og da han havde sagt min M o d e r Farvel,
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Kikvi til Levante. Den Midlandffe Soe er hef­
tige Storme underkaster, vi maatte uostaaeen 
af de stcrrkeste, som drev os af vores Vey, og 
kastede os hen ril en Side af det Adriatiske Hav- 
Vige. V i  vare neppe flupne fra denne Fare, 
forend vi saae os forfulgte afen Soe-Rover. 
Omendskiont vores Skib seylede meget got, og 
Min Fader var en ypperlig Styrmand; saa var 
dog Soe-Roveren efter sex Timers Forlob i Fard 
Med, at tage Vinden fra os. V i  kunde ikke 
varge os, og holdte altsaa for del beste, at lade 
vort Gods i Stikken, og redde vor Frihed. 
Trin Fader tog mig i sine Arme, hvorpaa han 
sprang i Chalouppen, Matroserne fulgte hans 
Exempel, og, ved at roe starkt, naaede vi det 
Venetianske Herredomme, og lode vort Skib 
blive i Soe-RoverensKloer, hvilken ogsaa var 
faa fornoyet med hans Byrre, at han ikke gjor­
de nogen Anstalt til ar forfslge os.

Det lader ligesom man ikke tager sig den 
^kade, man lider paa Soen, saa nar, som den 
Man lider paa Landet. D a  man er vant til Fa- 
ten, og har Haab om snart at oprette sil Tab, 
Ma gior det ikke lidet til at lindre den Smerte, 
Man ellers maatte fole derover. M in Fader 
tr-stede sig altsaa efter Soe-FolkeneS Maade me-

snart over sil ForliiS. Han havde endnu 
^ddet en temmelig Sum Penge, og Venedig 
'vvede ham Forlystelser, som vare efter hans

L z Smag;
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Smag; han tog vgsaa Deel i dem, uden ak be­
kymre sig om del Tilkommende.

D«'t var paa Christi HimmelfartS-Dag.- 
Det er brkiendt, at Dogen paa denne Dag med 
Len storste Pragt crgler Havet, ved det han ka­
ster en Ring i Bolgerne. En selsom Scrdvane, 
oa ei Herredomme, som beftaaer allrne i Indbild­
ningen , da de ^Lenerianffe Skibe'bestandig blive 
et Rov for Soe Roverne. M in Fader troede, 
at ban paa denne Dag havde seet min Moder i 
en af de Gondo'er, hvormed Canalerne i Staven 
Vmec-jg ere opfyldte. Han strcrbte forgieves 
ekrer ar naae hende, og al hans Estersogen var 
uden Nytte. Denne Handelse satte ham Griller 
i Hovedet. M in Moder var arrig og ville beha­
ge. Han havde ved sin Bonreyse ladet henve 
beholde sLxler, Vahre og Solv«Toy, og han 
elffede hende mere, end han ågrede hende. Dette 
var nok til at forvolde ham en Afsmag foralFor- 
uoyelse. Han gik med en bcqvem Leylighed til 
Livorno, oa derfra roge vi en Felukke, som bragte 
os til S t. Troye

Min Fader havde seet stn Skiebne forud.
M in Moder havde faaek den Ulykke, som var
modt vs, al vide, bun troede vi vare giorre til Sla*
ver,og da hun ikke bavde noaet Haab om ar sre os
igien, tvq lmn der Kolibareste af Huser bort med
stg,vg af Frygt for al Tiden ffulle falde hende lang,

uv>



»67

Udvalgt« hun en vis Grcrker kil sit Selskab, hvil­
ken hun i vores Huns gav ud for henves ncrr 
S lagt. M in Faders Gieldnere havde kagek alt 
det borr, svin min Moder havde ladet blive til­
bage, og ved vores Ankomst fandt viOvrigheden 
i  Fard med at giore Huset fuldkommen ryddelig.

En Soemand ranker aldeles ikke som andre 
Mennesker. Hans Forbinrelse er uden Grand- 
ser, men den lader sig ogsaa ler igien tilfredsstille. 
M in Fader vilde rage Livet af alle Rettens Be- 
rienrere; man holdt ham tilbage, man tilbod 
ham et Glas M in , man kalede fornuftig med 
ham, han drak endnu et, og han blev igien ror­
lig. Han forglemte sil Tab, han rankre ikke 
mere paa sin Kone, han fik allehaand« nye An­
slag i Hoveder, og saa reyfte vi lige saa fornoye- 
de ril Marseille, som om Lykken havde viist sig 
fuldkominen gunstig imod os.

I  denne Handelstad var min Fader beromt 
som en god Styrmand og en erfaren Skibs-Ka- 
pitam. Han fandt snart en Kiobmand, som 
betroede ham et Skib paa fire hundrede Tonder 
vg en rig Ladning til Aleppo. Tiden var korr, 
vg min Fader giorde alle muelige Anstalter til 
denne Reyse. Det forste han sorgede for var, 
^t Skibet fik sit fulde Tal af Mandskab. En vis 
sicilianer, G avani, som i lang Tid havde 
spermet omkring paa Soen, tilbod ham sin Tie-

L 4 nest«
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neste som Styrmand. Denne Gavani havde j 
i fem Aar vcerel en Slave i Tripolis, han havde 
antaget Turbanen, og derpaa traadde han iSest 
stab »ned en Renegat og Soe-Nover, ligesom han, ! 
men svin var klogere end han, i del han, efter en 
Soe-Reyse, som stulde vare begge fordcelagtig, 
lod Gavani blive tilbage paa Oen Jschwa, og j 
derpaa tog Flugten til Tripolis »ned de Penge de 
stulle have delet med hinanden. Savani, svin 
nu igien var saa fattig, som tilforn, besluttede 
ar foregive ar han var undvigt af Slaveriet, fok 
at stiule, at han var falden fra Religionen, hvor- 
paa han igien blev Matros.

M in Fader fandt stor Fornoyelse i at hore 
denne Mand tale, han blev hans brste <Ven og 
hans scrdvanlige Drikke-Broder. En Dag dN 
min Fader erindrede sig alle sine ulykkelige Hern- 
delser, og i scrr den sidste, lod Gavani sig merke 

'med, ar saa mange Forliis kunde af et »naade- 
ligt Hoved ikke uden i lang Tid igien erstattes, 
men dersom haii var i min Faders Sked, saa 
v'lde han paa en eneste Dag igien giore sin Lykke. 
Dette giorde min Fader nysgierrig; han spurgte 
ham, paa hvad Maade der kunde lade sig giore.
D a  I  forlanger denne Prove paa urin Oprig- 
lighed, sagde Gavani, saa vil jeg ogsaa give 
eder den. I  har henbragr eders beste Aar »ned 
Moye og Arbeyde og i tusinde Farligheder, i det 
Haab, ett I  stulle leve i Roelighed paa eders

Alver-
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Alderdom. Et »formodentligt Tilfalde derover 
eder alt eders Gods, og I  smigrer eder med, 
at I  igien vil forhverve eder det ved de scrdvanli« 
ge Midler? Daarlighed, min Ven, Daarlig- 
hed! I  maae emen forsmægte i ^Elendighed, eller 
vgsaa igien giore eders Lykke ved et overordent­
ligt Middel. Jeg vil sige eder mine Tanker. 
En retskaffen Soemand har ingen Fcederneland; 
Soen er det eneste Element, hvorpaa han onsker 
ar leve. I  dette Land har I  intet mere at tabe, 
Man betroer eder at fore er Skib med en rug 
Ladning; hvein hindrer eder i at giore eder til 
Eyere deraf? udvcrlg eder erfarne Matroser, 
men som dog endnu ikke have varm i deri 
Middellandffe Soe; gsor mig til eders S ty r­
mand, og jeg vil fore eder til Tripolis, hvor I  
for et Syns Skyld kan antage Turbanen,- og 
derpaa fortåre eders Penge i Roe. Dette vil­
de jeg giore, om jeg var i eders Sted, og her­
til raader mit Venskab eder. Denne alt fok 
store LErlighed, om hvilken man gior os sag 
herlig en Beskrivelse, er en Dyd for rige Folk, 
som selv snarr vilde lade af ar sveden, dersom 
de bleve fattige. Og hvad kommer overalt mig 
disse Love ved, alt dette M it og D it  ? Kan jeg 
vel giore nogen Forskicl derpaa, naar jeg har 
Mangel paa alle Ting? Hvem som er den stær­
keste, den har den storste Ret; og naar man 
Mangler Styrke, maae man bruge List. Vev 
saadan Tale, og ved destige afskyelige Grund«

L 5 seknin-
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setninger vidste Savani al faat det med milt 
Fader, ligesom han vilde. M in Fader besatte 
alcsaa sit Skiv »nev fremmede Matroser. S a ­
vs,,i blev den forste Styrmand, og man seyle- 
de. bort. Hele Reysen igiennrm var Vinden
bestandig god. Inden faa Dage fik man Ky- 
sierne af Barbarier i Sigte. Savani gik i 
Land, for at indhente Kundffab, og at aftale 
Maaden, hvorpaa min Fader ffulde imodtages. 
D et varede ikke lange, forend han kom igien 
rned er talrigt Jolge, hvilket vi alle ansaae som 
en Vagt man gav os, for at are os, hvorfore 
vi forud begyndte at -lade os over en meget 
naavig Velkomst; man indbildte alle dem, som 
vare paa Skibet, at, da vi ikke vare indviklede i 
Krig med Soe-Roverne fra Algier og Tripolis, 
saa laae vi her allene for at indtage friff Vand, 
og at bytte nogle Vahre bort for Proviant. 
Vagten, som kom med S avan i, begegnede os 
ogsaa meget venlig. En Lods gik til Roeret og 

. sone vS ind i Havnen. Men hvilken Forffiel, 
da vi vare komne der? Saa mange vi havde 
Varer paa Skibet, nemlig vne og tyve, bleve 
smevdede i banker, og kastede i en Art af Fang«' 
sel, hvori man holder de Christne Slaver fangne. 
Den arumme Savani havde aabenbaret Re­
gieringen den List han havde brugt, for at lokke 
vs i Garnet, og tillige bevidner, hvor ivrig han 
onffede, herefter ak leve og doe en god Musel- 
mand. Hvor alrndige diste Grunde end vare,
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faer fandt de dog Bifald hos Sse, Roverne. 
M ufti satte en nye Turban paa hans Hoved, 
Regiertngen tildvmte ham Skibet og alle Val), 
rene, og beholdt allene Slaverne for sig selv. 
Ved vores Ulykke blev Savani en nurgtig 
Stridsmand, eller en af de fornemmeste Skiel- 
mer iblant Sse-Roverne. Han n-ed ikke lange 
Got af sin MiSgierning, han omkom kort Tid 
derefter i en Trefning med en Fransk Fregalle, 
som var blevrn skilt fra Duquesnes Esqvadre, 
da denne forste Gang bombarderede Algier.

Tre Aar havde vi allerede holdt ud i dette 
lhaarde Slaverie, og vi havde ikke kundrt ud, 
staae det langer, dersom Frankerig, hvis Magt 
den Gang var paa den hoyeste Spidse, ikke hav, 
de besluttet at lemme Soe-Rovernes Frekhed, 
som foruroeligede alle Kyster, og fornarmede alle 
Flag uden Forskiel.

Efterat Algier anden Gang var bleven bom, 
barderet, maalte Tunis og Tripolis, hvis Magt 
var i meget usle Omstændigheder, krybe til Kor­
set. Ridderen afAmfreville, Kapltain paa et 
Krigs-Skib, blev udnavm kil, at tage imod 
deres ydmygelse, og i Kongens af Frankerige 
Navn at befrie alle Christnr Slaver. V i  vare 
iblandt Veres Tal, og bleve i Triumph forte til 
Amfrevilles Skib, som strax gik til de Gcnuesi, 
ste Kyster, og forr»ede sig med den ber-nue

Du-
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Duquesnes og Henugen af Moreentartd 
Flode.

Dette Tog var iligemaade en Folge af Lud« 
vig den Fiorrendes retmerssige Vrede, saasonr 
han havde forbudel Genueserne, ikke al over- 

' lade hverken Krudt eller Bomber til Algiererne/ 
vg da han havde tilladt dem ak vcrre neutrale/ 
faa kunde han ikke med ligegyldige Dyne see paa/ 
qk de sendte hans da varende Fiender, Spanier­
ne , Hielp. Ved denne Bombardement sveds 
jeg mig i al bruge Vaaben Jeg fik Tilladelse 
ar vare en af de Frivillige, som stormede For« 
staden S r. Pierre d'Arena. Den Tapperhed 
jeg viiste i de smaae Trefninger, vi havde med 
Fjenden, forhvervede mig megen Berommrlse/ 
vg af min Indsigt, naar det kom an paa at plyn­
dre, demie alle, ar jeg ved saadanne Leyligheder 
med Tiden ikke vilde finde min Lige.

D a  vi vare komne tilbage til Provence, 
sogte min Fader igien ar giore sin Lykke paa en 
nasten lige saa dristig Maade, som pen var ble­
ven forspildt for ham. Man havde ikke mindste 
Mistanke om at han havde Deel i Bedrageriet, 
saafom han selv havde verret en Slave; enhver 
beklagede hans Ulykke, og sogte ar hirlpe ham; 
men alt dette var ikke nok for er H ime, som 
»lierede var gaart uden for Redeligheds Grernd« 
ser. En Last, som er gaaet frugteslos af, giver

altid



*7Z

tiltid Mod til at begaae en nye, som skal vare 
lykkeligere.

Omendskiom Krigen, som Frankerig den 
Gang forte, »neget indskrankede Handelen til 
Soes, og Printzen af Oranirn, som siden blev 
Konge i Engelland under Navn afw ilhe lm  den 
Tredie, hans Foretagende imod hans Sviger- 
Fader Kong Jakob, hindrede ligeledes at handle 
paa Kysterne af Irland, saa gik dog en ftor 
Mangde af Skibe derhen under neutrale Flag. 
PaaRhedrn afMarsrille laae et Skib, som var 
kiobt i Norge, og blev fort af en Irlænder, men 
som gav sig ud for en Dansk. Denne Kapitain 
havde en meget arrig Pige hos sig, som var fra 
Limerik i Ir land , og hvilken han gav ud for sin 
Kone. M in Fader blev dodelig forelsket i hen­
de, En Soemands Kierlighed stiger hurtig; 
den er hos ham ligesom en gunstig Vind, hvilken 
man maae fore sig til Nytte. Han gjorde 
sin Begiering, og man horte ham. Den unge 
Skionhed tilstod for ham, at man med List hav­
de rovet hende fra hendes Foraldre, og at hun 
brandte af Begierlighed efter ar forlade hendes 
Elskere. Hun forsikrede ham, ar KapirainenS 
haarde Opforsel havde givrr hele Skids-Folker 
vpsatsig imod ham, og dersom han vilde agre 
hende, saa vilde hun med Matrosernes Sam­
tykke levere hele Skiber i hans Vold. M in Fa- 
*er, som var forblindet af sin Sindslidelse, lovede

hende



hende alt, hvad.hun forlangede. Skibet havde 
allerede sin fulde Ladning, og man biede allene 
efter god V ind, for at reyse bort. Man be- 
stemmede en Sammenkomst den folgende Nat 5 
den var meget mork, og symeS at vcrre hanS 
Anslag gunstig. Han seylede bort i en Fisker- 
Baad, uden at overveye den Tilstand, i hvilken 
han lod mig blive tilbage; hckn steeg op paa S k i­
bet, men i del Opeblik, da han salte Foden paa 
Dcrkkel, kom Kapirainen, som efter al Anseelse 
havde faaet alle Ting at vide, med Sabelen i 
Haanden fra den anden Side, han gav min 
Fader er Hug, som stynede ham til Jorden; 
han kastede ham i Soen, hidsede Seil, og skyndte 
sig bort i den storsre Hast. Dagen derefter blev 
hans dode Legeme funden ved Hav »Bredden.

D a jeg nu aldeles raadre mig selv, saa tog 
jeg Tieneste paa den wrfte Kaper. Krigen med 
EngellanS gav mig Leylighev ril at giore mig be- 
kiendl, oa at beriae mia Med en Chalouppe 
paa ftx Kanoner understod jeg mig ak borttage 
en Enqelst Fregat i Havnen ved Tingmouch. 
Man raled ' om inret, uden om den unge M oro- 
Denne Beroinmelse, som jeg faaledes straxiBe' 
gyndelien indlande mig, og jeq havde min Tap' 
perked, »,g Lrfarenhed i Soevoesenet at takke 
for, skulle me-> Rene have forbedret de Feyl, 
som kaod« rodfaster sig hos miu formedelst OP' 
dragelsen, men de onde Exrmpler ere starkere.
D a  jeg nu var en Rover i Henseende ril min

Stand,

!



Stand , saa blev jeg det ogsaa siden af forder- 
vede Grundsrlninger.

Jeg vil ikke trake Dcekket fra alle de forr 
strakte lige Optrin, i hvilke jeg spillede ven for­
nemmeste Rolle. Diste Roverier, som Srars- 
Klogstaben j Krigs-Tider viser sig bevaagen 
imod, og som deSvarr« ere alt sor nodvendige, 
blive siden ester i Freds-Tider straffede med Gal­
gen. Jeg understod mig at forkselte dem, end­
også« ester ar man havde giv« Fred. De En­
gelste Plame-Srader paa de Afrikanske Kyster, 
hvilke jeg havde varer med at odclegge, Toget 
paa Carkagena, hvor ve Mexicanske- Skatte 
blive forvarede, dc jeg var i Folge med poinris, 
Anfvreren for den Franske Flove, og saa mange- 
andre Foretagender imod Starens Fiender, og 
meget oste imod vores egne Skibe, havde bragt 
mig i saadanVane med ar rove, ar der ikke mere 
stod i minMagt at leve ordentlig. Man indgav 
Meget velgrundede Klager imod mig, og jeg fik 
ar vide, ar man havde giver den strangest« Be- 
falning, ar levere mig dod eller levende ril Fran- 
kerig, og ar man ville med lige Scramghed handle 
Med alle andre Soe-Rovere, af hvilke der var 
en stor Mcrngde af adskillige Folkeslag.

Hvad skulde jeg i denne Nod gribe til? <Do- 
res eneste Redning var, ar syge ril de langst bvrr- 
liggrnde Hav, og ak forkynde alle d« Folkeslag,

som
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som havde erklaret sig imod os, tli blodig Krig. 
T il vores Samlings-Plads udvalgte vi Kysten 
afMavagaokar, en stor Oe Osten for Afrika, 
og fra delte vores Opholds-Sted satte vi snart 
Skrak i hele Europa. Vores asikyelige Fore­
ning havde ey varet laugere, end i tredie Aar, da 
vi allerede havde lredsindstyve store Skibe, end­
nu engang saa mange bevabnede Barker, og om­
trent tolv tusinde MandSor-Rvvere, Matroser 
og Soldater, og vi vare allerede Eyere af umaa- 
velige Rigdomme. V i  ville trakke et Skiul for > 
alle de barbariske Handlinger, ved hvilke jeg en­
ten har varet Hovedmand, Medskyldig eller 
Vidne; hvor meget jeg end er vant til al see 
B lod, saa kan jeg dog ikke uden Gysen ranke 
paa disse Tider. M in Samvittighed plager 
mig, og der er mig ikke mueligr ar stille den til­
freds. En Misdader fortjener visselig S tra f, 
og den han foler i sil eger Hierie, er i Sandhed 
ikke den mindste.

>

Imellem Lastefulde Gemvmr kan Enighed 
ikke lange regiere, og etSelssab af Skielmer kan 
ikke beftaa« lange. Tvedragt og Uenighed hav­
de Herredommer i alle vore Forsamlinger. Oste 
sirede vi med bevabnede Hander om Frugterne 
af vore Laster, og et hverr Bytte, som vi af en 
Handelst sik ar see, kostede mere end een Soe- 
Rovers Liv. Noden havde tvunget mig til 
denne Levemaade, men endelig kunde jeg ikke



UVstaae den lamgerr.' Jeg forenede mig med 
Nogle Misfvrnoyedr, og under der Paastud al 
handle paa Kysterne af Guinea, toge vi Flugten 
Med alt hvad vi kunde rage med vs af Vahre 
vg Penge. Vores Forster var, at vi med vores 
Rigdomme vilde soge Bestyrelse hos en af ve 
barbariste Republikker. Vyres Haab blev i en 
Hast giork til intet« Det stod vel i vores Magt-« 
bed vores Agtsomhed ar undvige saadanne Skibe, 
hvis Skvrrelse vi havde Aar,ag at frygt« for, 
Men vi kunde hverken forud see, ey heller undfi'ye 
en forfærdelig Srorm , som rasede i sex Dage, 
vg som kastede mig, efter at vores Skib var 
splittet ad, nogen og halvdod ind paa den Mae 
rokkanste Havbred. Graadige Hav! du tog 
dine Rigdomme tilbaae, oa opsiuaede ikke mig! 
jegmaatte see nug reddet til nye Misaieriunaer! 
Jeg vil ikke opholde Dem med ar forelle de store 
Becherrlighevcr, jeg maatke udstaae ini 'llem steyle 
Klipper, og i der bramdende Sand, forend jeg 
kom til er Stev, som var beboet. Hvert Oye- 
blik stillede mia nye Farer tor Oyne; Hunger 
vg Torst, oa de glubende vilde D yr truede mig 
idelig med Undergang. Endelig saae jeg en Skik« 
kelse som ci Menmste, nemlig en aammel Sorr> 
som arbeydede paa Marken. Nogle afbrudte 
Ord, som jeg frembragte i hans Sprog, bevcr- 
hede ham til Medlidenhed; han forte mig ind i  

Hytte, hvor jeg snart igien fik mine Krafter.



Fra den Kandt, hvor jeg var kaster i Lanv, 
til Skaden Marokko, er Veyen fuld af Sand, 
og meget lang; dog alligevel falke jeg mig for at 
reyse derhen, og jeg kom endelig til denne Hoved- 
Skad, efter at jeg nl Fods i lo Maaneder havde 
med de forskrækkeligste Vesvarligheder lagt 
Denne Vey tilbage. Hvad Begreb man end 
kan giore sig om disse Rovere, saa kan en Ulykke­
lig dog stedse vare vis paa at finde medlidende og 
menneskelige Hierler iblandt dem. De ere B ar­
barer paa Havel, og Mennesker i deres Huse.. 
En af dem, til hvilken jeg i SardeleShed vendte > 
mig, tog mig med megen Godhed i sit HuuS, 
og syntes at vare rort ved den Roman jeg fortalte 
ham om mil Levner og den Ulykke jeg havde ud- 
staaet. Han lrostede mig, og i Sieden for at' 
give rnig detRaad, ar tage Timeste paa erSkib, 
som skulde lobe ud for al rove, som mil ferste 
Forsat var, saa forestog kan mig meget mere, ' 
at folge en af hans Brodre til d« Otlomannisse 
Hof, hvorhen han blev sendt af Negieringen, og 
hvor jeg efter hans Sigende, kunde have Haab 
om, emen at komine tilbage til mit Faderneland, j 
eller ogsaa faae en ailden fordeelagtig Post for­
medelst min Fardighrd i fremmede Sprog.

I  der menneskelige Liv forefalder der meget 
ofte saadanne Omstændigheder, hvor man hol­
der den ringeste Srraale af Haab for en virkelig 
Lykkens Gunst. Jeg rryste bort med denne Ge­

sandt;
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sandt; og jeg var saa lykkelig, at behage ham, 
vg ar vare ham til Nytte; han holdt mig frie 
lige til Constantinopel. D a  han behovede en 
niagtig Talsmand i de Sager han havde at for» 
lecte,. saa giorde han meget ofre sin Opvartning 
hos Tarkarchanen, som paa den Tid opholdt sig 
i Constantinopel; og ved den Umage han giorde 
sig hov denne Herre, varede det ikke lange, for­
rud jeg fik en forveelagrig Post ved de Tropper, 
som stode i Tyrkgk Deneste. Jeg vil ikke falde 

. Dem kiedsommelig med ar fortalle Dem alle de 
Hoverier, Mord og Slreifferirr, i hvilke For« 
dvvenhed havde storre Deel end el retskaffent 
Mod- <Ved el af de Indfald, vi giorde i Pohlen, 
êd hvilket jeg bortforte denne r77erima, som De 

sandt i Mcrzeopas Huns, sagde den Tartar, 
svni anfone os, nogle haarde ord til os. T ra l­
len blev hidsig, man greb til Sabelen, ogstogeS 
vygrig, thi mange vare paa Anforerens Side; 
landleriid erklarede Seyeren sig dog for Op« 
ærerne, hvis Hoved jeg var, og vores Officier 
lsiaglte bide i Grasser. D a  v> igien konr til os 
ll.lv, overveyede vi, i hvilken Krog paa Jorden 

ville ssiule vores Misgicrning; vi besluttede ac 
?̂ae vor Tilflugt til Saporogerne. De toge 
Aod os mLd aabne Arme. Nogle Prover paa 
^umdristighed, hvilke disse Rovere holdte for 
^apperhcd, forvoldte ar jeg inden korr Tid blev 
tvedel for denne afskyelige Republik. .



Mazeppa hcr forkalk Dem den Samtal- 
vi holdte med hinanden i Spidsen af begge vore- 
smaae KrigS-Hare. Delle var mil fsrste Be' 
kiendlstab med denne dydige Polak. Der Ven* 
stab jeg folede for ham, hindrede mig ikke, ak 
vare Osakoi brhiclpelig i sir Hav tit ham, va 
han gierne vilde have ham af Verden. Dette 
samme Venstab bevcrgede mig ogsaa for Slaget 
ved Pulrava, ar stove ril Larl den Tolvces 
Leyer. Vores. Tab ved Dnirper- Floden, og 
vores Flugt ril Vender har varer Aarsag ril nye 
Forbrydelser, som jeg har begaaer. De hak 
befaler mig ar vare oprigtig, og jeg har imel 
dulgt for Dem.

Dette Hierre, som De bestandig har stel 
blodgierrig, og som maae forekomme Demgand^ 
ste soleslos for Kierlighed; dem Hier« blevdog 
fuldkommen amandl, veddet jeg fik Dem at sek> 
De forlade mig denne Tilstaaelse, naadige FrM, 
min Oprigtighed kan ikke mere forncerme D M ^ 
delt er er Beviis paa min Lydighed.

Saa lange N?azeppa levede, fogre jeg 
get omhyggelig at stiule min Kierlighed. 
listige Anstag nred Tarrarchanen, sigtede ikke M 
Kongens af SverriaeS Fordeel, men jeg sogle > 
Forveyen at forstaffe niig »TilflugtS-Sted, drk̂  
som jeg stulle varet saa lykkelig, at kunde bor" 
fore Dem. Tanarchaneu troede al han havv



Mig nsdt'g; offentlig lod han, ligesom han ikke 
kiendre mig, men hemmelig tilgav han mig, al 
jeg var romt bort. Efter al Mazeppa endelig 
var dod, saa var der mig umucligl ar tie lomgere; 
jeg aabenbarede Dem min Kierlighed, og De 
begegnede mig med den Foragt, jeg fortieme. 
Fra derke Oyeblik af besiutlede jeg ar hevne mig, 
vm det endogsaa skulle koste mit Liv. Gsakoi 
kunde tiene mig heri, jeg skrev til ham. Vores 
Dammenrvltelse lykkedes os, jeg rev Dem af 
2llis  Arme, som jeg holdt for en lykkelig Med« 
beyler. Jeg vil ikke beskrive det Raserie, som 
Pinede mil Hierte, da jeg blev taget til Fange af 
Gchereiiiecoff, fort for Kcyserinven,. giort til 
bkamme, og givet frie, paa en T id, da jeg 
gierne havde onstet mig Doven. I  denne samme 
^ak, som var saa ulykkelig for Dem, og paa 
hvilken jeg ikke kan tanke uden Afskyr, vendte jeg 
tilbage r ilA lis  Lever, plyndrede hans Rigdom- 
tve, og nod den barbariske Fornoyelse, at berove 
Dem Deres Srephanine, og at see min Med- 
beyler i mine Hcrnder.

Efter deslige stamme lige Gierninger, og da 
Freden skulde sluttes imellem Rusland og Por­
ten, var det ikke mere sikkert for mig, atvende 
tilbage til Tartarerne. Jeg sammenffrabede alle 
^  Flygtige, som vilde folge mig, og rog atter 
vtin Tilflugt til Saporogcrne, hvis Anforer jeg 
havde varet. De havde allerede j udvalgt sig er

M z  nyt



nye Over-Hoved, og jeg havde ,ingen anden For- 
deel, end ar de indrommede mig og Dune en Se 
ril Bo'pal, og ar >ea blev anseel som en BundS- 
forvandle afRepublikken. Dette var all, hvad 
jeg fvrlangede Jeg havde endnu en stor Mangve 
Tilhangere iblandt bcnr, som o,.stede ar faae mig 
iglen ril deres Anforcr. Hos et Folk uden Love, 
vg uden Lader, kan Stars-Kunsten ikke udrette 
meget, nim Rer til al vare Anforer maatte af- 
giores med Kaarden. J.g blev overvunden, og 
det som smertede mig allermeest var, at jeg miste­
de begge de Gister, ved hvilke jeg troede igien ar 
giore min Lykke emen hos Russerne eller hoS 
Tyrkerne.

' T il hvilket Land skulde jeg nu begive mig? 
Jeg var berygtet for mine Rovener Ho6 alle Eu­
ropa iste Magrer, og sordonil ril Doven, som jeg 
sortienkc. De handlende Folkestag havde fore­
net sig imod mine Staldbrodre, Loe-Roverne 
afMadagaskar, og sogre ai udrydde dem. Po­
lakker, Tyrker, Russer, Tartarcr, Saporo- 
gcr, alle havde sar Belvnninq paa mil Hoved, 
og forlanaede mit Blod. I  denne yderste Fare 
faldr Osakoi mig ind. Jeg vovede under man­
ge Slags Forkladninger al gaae lige til Mostau; 
jeg saac Dem der, naadige Frue, men i Steven 
for ar delte Son stuld« formilder mig, saa for­
merede der kun mit Raserie Jeg fik al vide,
hvor Deres ulykkelige Fader opholdt sta'skyndte
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skyndte mig til ham, hans Vrede lignede min. 
Der er ikke altid Dyden, som forener Hierrerne, 
Lasterne have vgsaa deres Baand, som knyttes 
endnu fastere af Frygt og Nodvendighed. V o ­
res Forehavende gik i Begyndelsen overordentlig 
vel for sig. Der lod ligesom vores Lykke skulde 
befastes ved Statens Kuldkastelse og KeyferenS 
D od , og ar vores Troeloshed ikke skulde blive, 
straffer af den tilkommende Regent; De selv skulle' 
igien komme i min Vold. En retfærdig Gud, 
som vaager over Monarkernes Liv, giorde i er 
Dyeblik alle vore Anslag ril intet. Jeg veed ikke, 
hvorledes jeg undgik Doven, da man saa stcrrk 
fogle efter mig, saa vel som ve andre Sammen­
svorne, ey heller hvorledes det gik ril, ar jeg fandt 
«t Tilflugts-Sted i Sverrig, hvorfra jeg siden 
efter hemmelig forfoyede mig til Holland.

Jeg var i den yderste Armod, og saae intet 
tmder Middel imod min Ulykke, end Fortvivlelse; 
da, jeg engang »formodentlig paa Borsen i Am­
sterdam fandt Gavani, denne gamle Ven af 
min Fader, hvilken jeg allerede tilforn havde seel 
Paa MadagaSkar. Han indsaae snart min elen­
dige Tilstand, og uden ar bekymre sig meget-om 
Aarsagen dertil, tilbod han mig sin Bistand. 
'Hvem vilde ikke have tager derimod, i saadan 
Nod, som jeg den Gang var udi? Jeg omfav­
nede denne Skielm, som en Ven, Himlen hav­
de sendt mig. D a  jeg havde fortalt ham mine

M  4 H an-

§

°^



Hcrndelser, opmumreve han iglen wit.Haah, os 
bad mig at vare ham behielpelig i at udfore er 
Anstag, som visselig var det allerbesyndersigste sov 
Verden. For at indste der, mage jeg erindr- 
ftvgle Ting, som tilforn vare ffedre.

Tars den Tolvte var kommen tilbage fra 
Bender, oq uagtet hans uforsagt? Mod, havde 
han dog ikke kunder redde Slrallunv, hvor iird 
han havde kaster sig. En hver anden Monark 

>. havde givet rabl under saadan en Byrde asUlyk« 
kelige Hundesser. Larl givr de Anstalter til et 
Foretagende, som ingen Ansvar haver rankt 
paa siden Hannibals Tider D a  han paa alle 
Sider var angstet af Dansse og Russer, som 
med forenet Mag: havde angrebet hans Lande, 
saa lpillede han Krigen ril Norge, og belcyreve 
Tastningen ved Christiania, Hoved, Staden i 
dette Kongerige. Europa ansaae med Rett- 
Verre Anslag, som der meeft fortvivlede man 
kunde gribe til; men man vivste ikke kvad en fiin 
Sl'ts-Kunst kunde have fyr Hensigter ved del^ 
Indfald.

Baron Henrich G ory blev til Velonning 
for dr Tienester han havde viift Kongen, i den 
Tid han opholdt sig i Vender, udnavn! ril 
hans sorste Stads,Minister og Pndlinq. Ha«t

ar snedig, forvoven, og stor i sine Anslag,
lumcr, og vidste hundrede Udveye; han var *

hyyestt
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hoyeste Grad sdsel, vg drev Spot med Ceder 
vg Lofter. Denne Minister troede, ar ver ikke 
var urimeligt ar bringe.hans Herre igien til sin 
forrige Hoyhed, og ar giore ham paa nye ril 
Den som ffulle afgisre alkiirg i Europa. Peter 
den Grore havde giorr mange Erobringer, men 
han manglede Folk i sine Lande, og hans Skat« 
Kammer var udkommet. Disse Omstcendighe« 
der syntes at giore Freden ler. Kong August 
sad endnu ikke meget fast i Pohlen, og de, som 
holdte med Kong Scamslarrs kunde let faae 
Overhaand igien. Naar han forst havde saart 
disse Fjender af Halsen, saa rrsede han, ak han 
ikke havde nodig ac frygte for Dannemark, 
Zaren var paa den Tid ophidser imod Engelland  ̂
vg af disse Omstændigheder betlerne GSrrz sig, 
for ai legge Grund kil en Forsoning imellem tven« 
de saa beronne Avindsmerny.

Carl den Tolvre fandt Smag i alt hvad 
der var stort. Anden Gang ar berove Kong 
August Kronen, og aner at sene den paa Sea« 
Niolaus's Hoved, ar hevne sig paa Kong Georg, 
vg al hielpe Jacob den Andens Evn paa den 
Engelsse Throne; at ydmyge Dannemark, og 
igien ar indserre Hertugen af Holsteen i sine 
Stater, derte var omrcenl Ministerens Forsiag, 
hvortil Kongen af Sverrig strax gav sir Sam« 
tykke. G - ry  ffikkede en Gesandt til Mossau, 
vg ved Menzikofo Mrglen, som ven Gang var

Mz al



al Ting i alle, lod Zaren sig finde villig til ak 
indgaae er Forliig.

> Den beromre Cardinal Alberom, som paa 
den Tid var Stads-Minister i Spanien, og som 
var indlaget af den fiorste Bcgierlighed efter igien 
at hiejpe der Spanske Monarki« til sin forrige 
Anseelse, understvuede af alle Krafter den Sven- i 
ske Ministers Anstag, og i Særdeleshed ver ar 
hielpe Prarenvenren igien paa den Engelske 
Throne. / Den Gang forestod Europa saa for­
færdelig en Forandring, som ikke noget Men­
neske havde forestillet sig. Omendskiont denne 
Hemmelighed var bekiendt for flere eild tusinde 
Personer, saa blev dog ikke der mindste af den 
aabenbaret, og man giorde umaadelige Tilbe­
redelser.

G s ry , som ikke var meget akel i at ud­
valgt Midler for ar naae sir M aal, tog imod al 
den Hielp han kunde faae i denne Sag. Sver- 
rig var nasten gandske ode, og der havde over­
alt Mangel paa Folk; Soe-HZasiner var i en 
orlendig Tilstand; og der var ingensteds Penge- 
Soe-Roverne paa Madagaskar fik dette al vide, 
de kiendte aste Larl den Tolvtes Sind, de 
vidste, at han var iden yderste Nod, og hvor 
stor Lyst han delle uagtet havde til Krig De 
besluttede altsaa, at sende nogle af deres Sel­
skab til G -rtz , og at tilbyde ham deres Rig­

domme,
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domme, deres. Skibe, og deres Liv, naar han 
kunde forskaffe dem Beskyttelse hos hans Konge. 
Mine Staldbrodre udvalgte Gavani til ut 
megle i denne Sag, og han gik om Bord paa et 
Hollandsk Skib. Gavaui forstod sig bedre 
paa S o e -V  asenet end paa Hale-Kunsten, og 
han var en storre Skielm end Statsmand; han 
troede jeg var mere stikker ril at paatage mig 
denne Forretning end han. V i  bleve eenige om 
vores Sager, og reyste uden Tidsspilde til 
Stralsund, hvor Kongen den Gang befandt sig 
tilligemed Baron lSsry. Denne Minister tog 
meget begierlig imod der Tilbud jeg yiorde ham; 
han lovede mig, paa hans Herres Vegne, at vi 
skulle blive indtagne i Havnen ved Gothenborg, 
vg ar vi skulle have Tilladelse at anlegge en Stad 
der i Ncrrvcrrelsen, hvor vi skulle nyde alle bor­
gerlige Friheder. Vores Forsiag var virkelig 
ikke heller at foragte; tredsinosryve store Skibe, 
hundrede og lyve andre af fvrskiellig Stvrrelse, 
ficre end sexten tusinde Mand, og over tre hun­
drede Millioner, af hvilke Halvdelen strax ved 
vores Ankomst stulle komme i Landets Casie, alt 
dette var visselig ingen liden Hielp for Sverrig, 
som den Tid var meget i Betryk.

Ministeren, som var lige saa begierlig som 
leg efter at simre Comracten, sendte til den Ende 
de Herrer Vromstrom og Mcndal til Kysterne 
<ss Madagaskar, for at bringe alle Ting i Rig-

.lighed.
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righed. Men Carl den Tolvres Dod ved Frk» 
drichshald til inret giorde dette besynderlige Anflag, 
og al vores Fvrhaabning.

»
Denne sidste Ulykke vilde giort mig gandske 

forsagt, dersom ikke Gavani havde tilbudet sig 
a't dele sin Lykke med mig, stum lovet mig, at 
jeg med Sikkerhed igien kunde trcrde i Soe-Ro» 
ver-Selskabet. Paa den Tid fik jeg at vide, at 
Zaren vilde komme ril Frankerig, ogat De var i 
hans Folge. Jeg ovenalede Gavani til, at 
han tillod mig, ar forsogr, at bsrcfore D em .' 
Her vil jeg ikke igiemage hvor ofre det stog mig 
feyl. Luttich, Paris, og Nohne - FlodenS 
Bredde vare Vidner til mine glippede Anflag. 
Jeg havde endnu el Haab tilbage, og dette var 
der sidste. Dem Forehavende var meget vel be» 
gyndt. D a  vi fik at vide, med hvilket Skib De 
vilde reyse bort, saa gjorde Gavani sig Umage 
for at blive antaget som Styrmand derpaa; 
mange Matroser kiendle ham, hvilke havde dre» 
vet Soe-Roverie tillige med ham, og som ikke 
torde robe ham af Frygt, for selv ak blive straft 
fede. Han fendre mig i Forveyen ril Algier, og 
lod en af hans gamle Staldbrodre vide, at paa 
den og den Tid ffulle er Skib af en vis Stor* 
rels« passere den og den Hoyde, og ar han vilde 
hielpe ham til ar giore sig Mester deraf. Fior« 
ten Dage ferend den bestemte Tid, lobe vi ud 
fra Algier, og tv Dage derefter, bortloge vr
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det Sicilianste Skib, som De har seer. D e . 
vred hvorledes deri Bedragere Sanani, som 
havde kastel sig i Sve-Rover-Skiber, imedens 
Trefningen varede, undkom i Baadcn medhanS 
D m , Soe-Noveren og nogle Reysenve.

D a  jeg nu oprigtig haver fortalt Dem.faa 
store Skielmstykker, maae De med Billighed have 
en Afstye for mig. Jeg forstraktes selv for Dem, 
og udbeder mig ingen anden Naade, end ar D e 
ikke vil straffe mig som jeg har fornem. Vilde 
jeg soge al opvakte Deres Medlidenhed, og love 
D em , al ri Hierie, som aldrig har vidst af D y ­
den'ak sige, vilde forbedre sig, laa bedrog jeg 

' saavel Dem , som mig selv. Frihed, denne him­
melske Gave, som enhver Skabning haver Ret 
til at fordre, vilde for mig vare en Naade, som 
jeg snart vilde misbruge. De lade allsaa mine 
Lanker fordoble, og stienk mig Liver. Hermes 
kan De fornoye Menneskeligheden, Relfardighe- 
den og tillige Deres Hevn.

Saavel Azema som Idreville  maatte nod- 
vendig blive rene ved saadan en Fortalning. 
De kunde neppe begribe, hvorledes en Skirlm , 
som saa lange havde badel sig i Blod, og be- 
gaaet saa utallige Misgierninger, kunde giore saa 
rigtige og velgrundede Anmerkninger. Azema, 
som ved M oros Fortalning erindrede sig al 
hendes forrige Ulykke, blev gandste Tankefuld,

dog



dog forlod hendes Tuvgsilidlghed hende, da kun 
stiae den liden forladle Dreng, som ester Id re - 
villes Vefalnmg blev hende bragt.

Jeg ffienker dig Livet, sagde Ridderen, i.det 
han vendte sig til M o ro , og jeg vil ffiule dit 
Navn og dine Laster. I  Sleben for at kaste dig 
i Lcrnker, saa stal du vare frie. Lov >n>g allene, 

' ak bu aldrig uden mig, eller uden min Tilladelse, 
vil forlade L»en Malta, hvorhen jeg vil bringe dig.

M o ro  kunde paa ingen Maade haabe faa 
stor en Naade; han lovede Id rev ille , al han i 
Fremtiden aldrig vilde betragte sig selv anderle-, 
des, end som hans Slave. Azema kicelede 
imidlertid for den lille Galubuschka; hun spurg­
te M oro  om dette Barns Hcendelser, men han 
kunde ikke berette hende noget vist. Han vidste 
intet videre, end ar der paa del Sicilianske Skib, 
som han bornog, havde varet en Mand med sin 
Kone, tv smaae Drenge-Born, ogen gammel 
Bestem, og at delte ulykkelige Barn laae i Am» 
mens Arme, da Skibet floy i Luften. Ulykke­
lige Offer, raabte den medlidende Azema, hvor 
ung du end er, saa har du dog allerede ubstaaek 
deit grummeste Skiebm! Hvor mange Taarer 
vil du ikke koste din Moder! O min Datter! 
jeg haaber at see dig igicn! Himlen vil igien 
give mig dig for mine Taarers Skyld, men denne 
Stakkels Forladte kan aldrig vente at komme



mere i hans Moders Arme. Hun kunde ikke tale
mere for Suk, og. hun kunde ikke forlade dette
elssvrerdige Barn.
- *

- Efter fem Dages Forlob kom man endelig 
til Malta. Efter al Idreville havde ledsager' 
Azema til sit Huus, forfoyede han sig til S tor* 
Mesteren, for ak give ham Efterretning om sit 
Korstog. Han dulgte intet for ham af den 
smukke Nussindes Handelser, og aabenbarede 
ham tillige hvad han havde lovet M oro. Han 
blev nySgierrig efter ar see Azema, og hvad 
M o ro  angaaer, faa gav han saa strange Be- 
faininger, al det var ham umueligk, at undflyr.

Azema havde gierne onsset at blive ubekiendt; 
alt hvad ver syntes at opholde hendes Revse, var 
hende imod. Desuden var hun ogfaa bange for 
Idreville, omendssiont han havde giort hende 
de helligste Lofter.

Og hvorledes kunde dm Afholdenhed, 
han nu viiste, rime sig med hans forrige heft 
kige Kierlighed. I  de vilde Aar er laadan en 
rvang alt for vanskelig, saasom Sindslidcl* 
mme da ey saa let lade sig bringe under Aager. 
xldreville var en Ven af Dyden; naar den

, giorde han ofre det 
; men er eneste Oye« 

irma, betog ham al
Magt

Havde Overhaand hos ham 
^vfte, ikke ar vanhellige den 
^st, som han aiorde til A



Magt til at holde der. fattede Forstrt.', Di'vett 
han var kommen kil Marra, havde ve'dvel hun­
drede Gange fornodt ham, ar ham h «  ralet 
nvger til Sror-Mestercii om Azciua, og hansogre 
den ene Dag ester den anden, ar opfeire'den 
Aesogelse, fomAzeina jrulle afiegge hoSStdd- 
Mesteren. Den smukke Russinde forundrede sig 
derover, og skyndte bestandig paa hendes Bortt 
reyse. Jmivserrid blev den dog idelig opsatt 
Id rev ille  blev tankefuld og tungsindig, han vo­
vede ikke ar lofte sine Syne i Veym. Hang 
Hierle syntes nedlrykr af en Hemmelighed, font 
han ikke torve aabcnbare. Endelig kom det 
Oyrblik, da ven opdagede sig af sig selv.

- M idt om Natten lod Idreville Azeina osi- 
vakke. Han sagde hende, ar han nu havde fun­
den en meget bcqvem Lenlighed, med hvilken hm< 
kunde komme tilConstammopel; men man maattt 
ikke forsomme nog t Oyeblik; Skibet laae pa^ 
Rheden og vilde strax lecre Ariker. Den elskvær­
dige RuSsinde kroede delte, og gik med ham. 
Hvad Aarfag havde hun vel til ak tvivle paa det 
han sagde. Han viiste hende et Middel, hvor­
ved hun igien kunde komme kil ar sce og omfavne 
hendeS kiere Scepbanine, dette smigrede hendes 
Moderlige Kierlighed alr for meget, al lM  
kunde have mindste Mistanke om noget Be­
dragene.

Azenis



Azema vg Id rrv ille  vare i en Chaluppe. 
Vagleir i Havnen, som var bestukken, lov dem 
frir seyle ud, da de i der samme ufoemodrimig 
bleve anhvidre af en bevabner Barke. D a  Nld» 
deren saar, ar han var forraadl, ramkre han ikke 
mere paa ar giore nogen Modstand, som ogsan 
vilde varer forgicves. Han var sandste nedslå- 
gen. Azema kunde ikke begribe, hvorfor man 
ikke vilde lade hende reyse. Hun spurgte ofte om 
Aarsagen, men ingen vilde soar« hende. Im id- 

, lertid forre man dem som Fangcr ril Skvr»Me» 
sterens Pallads. Han var opstaaet, oa alting 
var steet efter hans Befalning; han lod Aze,na 
tråde ind. M in Frue, sagde han, den Begær­
lighed jeg havde efter ar ser Dem, burde ikke 
giorr Dem bange, endnu meget mindre nodt 
Dem til at forlade denne Oe paa en Maavr, 
som har al Anseelse af en strafværdig Flugt. 
Id reville  har aabenbam mig Deres Herkomst, 
vg Deres ulykkelige Handelser, oa jeg troede, 
ar han sagde mig Sandhed, men han har uven 
Tvivl bedrager mig. Han har dulgt for mig 
den store Deel, De tager i hans Kierlighed. 
Han har indbildt sig, al jeg vilde forhindre 
Deres falles gode Forstaaelsr; De har ligeledes 
troet der, og i denne Forblindelse har De giorr 
Anstalter til Deres Flugt, for ikke langer at 
t»are bundne. Men, min Frue, hvorfor stal 
jeg råbe den Hoyaarelse, jeg havde fattet for 
Dem? Hvad er det for en Afgrund, hvori De

N vil
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vil styrke sig? De staaer fcerdig, at bring« ! 
Id rev ille , Dem selv og Deres Datter i For- ! 
drrvelse? Himmel, raabre den halv afmrgrige 
Azema, er jeg den , som man gior deflige Be- 

 ̂ breydelser? O  du, som bestiermrr Uskyldighe­
den, forleen mig din Biestand! Jeg forgaser' z 
hvordan! jeg ftye? jeg elste? Hvor skulle jeg 
fiye hen, hvor min Daner ikke var? Naadige 
Herre, jeg kan ikke tale mere — man har be­
draget Dem, den barbariste Jdreville! kro« 
mig, jeg er uskyldig, salme Deres Ovne fok 
Sandheden! Herpaa fortalte hun ham med en 
rorende og uforstilt Oprigtighed, hvor listig Rid­
deren havde bedrager hende.

» I
Stor-Mesteren, som var en meget redelig

Mand, oq som forstod den Kunst, i rette
c.t lcrse i det menneskelige Hierte, troede strax,
ar Azenia var uskyldig. Han lod Idrevill«
komme ind, og med er vredt Aasyn sagde han
svigende forskrækkelige Ord ril ham: Her seer 3
eders Offer, og eders Anklager; hor nu eders
Dommer! hvad er der blevet af eders Lofte,
eders Religion, eders LLrlighed og eders Dyd?
Hvorledes destiermmer I  eders Herkomst, »g,
hvad hielper nu eders Adelstab eder? O Himmel!
hvilket grunit Hjerte maae jeg ikke opdage hos
eder? Er der pas den Maade, I  belonner ven,

' som har redder eders Liv og eders TSre? Hvil"
ken nedrig Taknemmelighed, ar vilde mev en

avl- i
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! «vig Skicrndsel belonne ven, som haver reddet 
l eders Liv fra en skammelig Dods Srraf. Thi 

hvad er Liv« tiden ZEce. Jeg raler nuet om, 
m I  saa aldeles haver forglemr eders Pligter 
imod mig; jeg veed, at man maae forlade Ung- 

! dommens Feyl, men ar man ogsaa niaae straffe 
Hiertets Laster. Jeg veed alle eders Troeloshe- 
der; jeg har opsnappet eders Breve til Spanien. 
Jeg veed, ar Jvilde give Ordens-Korset tilbage, 
vg derpaa loge Tieneste, og at man havde lovet 
eder en. Alle eders Veye ere mia bekendte. En 
eneste Post laae '.nig endnu paa Hierttt, nemlig:

! ar jeg frvarede for, at Azema havde lader sig 
l forfore af eders Tale, og var bleven eders Med­

skyldige.' Dog hendes Hierre er reem; jeg be­
frier dette Offer fra eders Umennelkeligked, og i 
Morgen stal hun reyse bort. Vel skulle jeg 
handle med eder efter Lovens yderste Strenghed, 
Men jeg har Medlidenhed med eders Ungdom; 
er sikken Fcrngsel skal bringe eder paa dndigcre 
Tanker. Eders Forladelse oq mm Taugshed 
vil beroe paa, hvorledes I  forer eder denne mil­
de S tra f til Nytte.

. - Ridderen stod som en Misderder, hvilken
I forkyndes sin DodS Dom. Han kunde neppr
! drage sin Aande, og kan var all for meaer rorr, 

at han enten kunde stride Taare, eller krembriit«
! ae et Ord. Endelig kom han noaenlunde til stg 

nlv. Jeg vil ikke soae ar forsvare mig, saade
N 2 han



han kil Stor-Mesteren. Mine Forbrydelser er» 
Dem bckieudce, og De straffer mig endda alt 
for lemfældig for dem Jeg kan ikke undskylde 
mig. M in P lig t, min?6:re, Azemas Ligegyl­
dighed, og hendes gode Raad, inttl har kundct 
helbrede inig for denne fordervelige Sindslidelse, 
som hverken Tid eller Efrerranke har formaaet 
ar svakke. Med hvilken Fortvivlelse forlod jeg 
Paris, og hvor ftor var min Glade, da jeg be­
friede Azenra fra Slaveriet! Himlen giver mig 
hende igicr,, sagde jeg ril mig selv, den vil for­
ene mig ined hende. Er, Levning af Dyd tvang 
mig, at sige Sandhed, da jeg forkalke hendes 
Handclfer, men der varede ikke lange, forend 
jeg igien sourov der. Kiereste Azema, jeg er 
nok straffet, lad mig ikke have paadragel mig 
Deres Had, foruden min anden Plage; Kier- 
lighev ariene har gierc m:g strafvardig.

Sror-M'stcren lod Idreville  gaae ud, og 
bad den smukke Nussindc al tage imod er Kam­
mer i hans Pallads, indtil den svigende D ag, 
dart Fransk Skib skulle gaae tilS ry ls , vg brstp 
gr hende til Constammopel.

Den Fare, af hvilken Azema saa lykkelig 
var sluppet, erindrede hende paa nye om alle ve 
Forhindringer, som bar de mvdl kende, imedens 
hun havde varer vaa sl)ryen ar see hendes kiere 
Srephanme. T,u havde hun ikke tangere n»-
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dig, ak vare bange enten for ^fdrevilles Sinds« 
j lidelse, eller for M oros  Forfolaclser, dette 

uagtet svevede hun dog bestandig imellem Frygt 
! vg Haab, og Sror-Mesteren med al sm Bestyr« 

telse formanede neppe at rilfredsstllle hendes Uro- 
j lighed. Hun reyste borc, fuldkonnnen vverbe« 

viist om, at Ridderen var en meget farlig Et« 
skere for hende; dog i det hun kom bort fra ham, 
vnstede hun i sit Hierte, al han maane v.rre irie,

 ̂ 'vg at hun ikke skulle have hans Fanqftl at takke 
> for hendes Sikkerhed. Hun talede mrd Stor«
! Mesteren derom, da hun tog Assteeo. Mon 

denne Hoymodighed ikke var grundet paa kierli- 
! gere Tanker? V i  kunde maastee herefter faae 

der at see.

Det Franske Skib havde saa lykkelig en 
Seylavs, som man kunde onffe. Efter' faa 

I Dage fik man de syv Taarne i Sigte, oq korr 
! derefter kastede man Anker. Azema tog ind i 
! Forstaden, Pera, hos den Russiste Minister, som 
j allerede en lang Tid med Utaalmodighcd havde 
, i vemel efter hende.

Hun var neppe ankommen der, forend hun, 
fuld af Glade, styndle sig til Constanrinopel, og 
lod fig fore til A lis  Huus- Men hvilker Tor« .  

, denflag for hende' A l i , den dydige A li , beboede 
! der ikke mere. Hvad er der blevet af denne U'yk«
! kelige, hvad er der blever af den Stakkels Sre«

N  z phamne,



phanine, som var betroet hans Omsorg? hvad 
vil der blive af den Stakkels kierlige Moder? 
Azema spurgte meget noye om alle Ting. Man 
berettede hende, at Ali var blevcn mislcrnkt af 
M u fti, at han ikke var rettroende, og at han 
tvivlede paa Religionens fornemste Grundscrtnin- 
ger; kan var falden i Unaade hos Sultanen, 
man havde gion Bestag paa hans Gdds, og 
kastet ham i Fangst!, hvor han endnu var, og - 
af hvilket han ikke kunde vente at komme ud paa 
anden Maadc, end at blive sendt som landflygtig 
til den Oe Rhodus, dersom han kunde vcrre saa 
lykkelia, ar undgaae den dodelige Strikke. Man ' 
troede, Grcphanine var i Serail!« hos Sul- 
taninden Valide.

' Ingen Tilstand i Verden kan ligne den, 
hvori den bedrovede Azema nu befandt sig. 
Hun havde revst saa lang en Ven fra MoskaU 
tilCoustanrinopel, hun havde underkastet sig alle 
Farer, hun havde igiennrnrseytet mere end erl 
Hav, oa maatre nu stc hendes Haab at strande 
i Havnen' kun mistede den eneste Ven, paa hvil« 
ken hun kunde forlade sig, og tillige »ned harN 
Kendes Daner, for hvis Skyld hnn havde be­
stukket, at sor!cr> ae sir Liv. I  Sandhed, en 
hoystbcdrovelig Tilstand! Hun kunde, destovarre! 
ikke bedrage sig. A li, som var anklaget, for- 
horr, og fvrdomt af M u fti, som var hans hem­
melige Fiende, var forloren uden al Redning,

og

-
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og Sttphaninemaar hun engang var i Seraillet, 
saa kunde hun ikke uven et Underværk igien kom-

> me deruvaf.I '
Den smukke RuSsinde, som herover var ble« 

ven gandsse forsagt, drog tilbage kil ven Russisse 
Gesandts PallavS, og fortalte ham air hvas 
hun havde hort. Men hvad for et Raad kunde 
hangive hende? hanvar alt for klog, arhanstulde 
scene sin Anseelse i Fare, hans Forbonner vilde: 
giorl A lis Ulykke endnu mere vis, og endnu starr- 
kere tillukket GtephaninesFcengsel. Hos Por­
ten veed man intet af den Folke-Ret, som er saa 

, hellig over hele Europa. En udenlands Mini«
> ster faaer ikke Stor-Sultanens fiendtlige Tanker
, at vide, forelib han bliver fork til Sracs-Farng-- ^
, selet; paa saa uretfærdig en Maade havde Ach-' 

niech i forrige Krig altid erklarm sig for eller 
irnod Rufland. Gesandten kunde alrsaa ikke 
giore videre, end have en oprigtig Medlidenhed 
died Azema; m svag Trost i en stor Ulykke! 
Denne saa billig fortvivlede Moder henbragte 
hele Natten med Graad.

Den anden Dag om Morgenen lod den 
i' 3odinde sig melde hos hende, som havde giort 

hende saa gode Tienester, da huit forstr Gmig ^ 
Opholdt sig i denne Stad. Den smukke Russin« 
ve ssjelvede af Glcrde, da hun hane denne Ko« 

Navn, som hun gandsse havde forglemr.
N 4 Hun
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Hun lob hende i Mode, og fortalte hende i en > 
Haft al hendes Ulykke, sterdeles Alis Fcrngsel,

' og der, at hun havde mister hendes Datter. 
Ju d ith  sdetke var Jodindens Navn) var et 1 
M ig! Fruentimmer; hun var vant kil alle Se- ;
raillekS Trcrkker, og havde ofte fuldbragt de !
allerbtsvirrNgste Ting. I h  nu! sagde denne 
gamle Kone, hvorfor vil De saa aldeles over* 
give sig til Brdrovelsen? troer D e, at der er > 
sier ingen Hftlpc-Middel for Deres Ulykke? o! i 
jeg.har, paa min TEre, udrenet langt andre > 
S,agrr. Men vi ville engang r it eftertanke dette 
Tov. Formedelst M u ft is  Fjendskab, er A li 
kaster i Fcrngsel, og denne oerliae Mand forfolges 
under af Religionen. Jeg forandrer mig 
ikke d-rover.' A li har Penge, og dersom han
skal dse, stia falde de i den gode Hr. M u ft is  
Kasse: 0 .' leg k.''<"der nok disse Hyklere, af bare 
Gudfrngtighed gio^e oe alr der Onde de vil. De 
bruge der Soerd, ^oin Sultanen haver givet l 
deres Hcrnder, lanat )-"indre ril at forsvare deres 
Prophelrs 2Ere, end r'il at hevne deres Hov* 
nivd, og ar liiftedsst.Ilr ve/7^ nedrige Gierrighed- 
Saa ringe jeg end synes ar dcrrc, saa har jeg 
dog allerede styrter nogle af d».7e,htltige Bedra- 

.gere, ved der, ar jeg har aabenc'arer deres ne' 
derdrcrguge Kunstgreb. Denne nr^ae ikke hel­
ler rroe, ar han endnu er ftkker for n?.'a. 3 ^  
maae besoge Ali. Jeg har nogle Wemie'r , 
kan forskaffe mig Indgang i Fcrngfelet.
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paa vil jeg salte mig i Bevagelse. Jeg veed al­
lerede, al Vesierrn, Bostangi-Bacha vg Ia -  
nitscharernes Aga, ere misfornoyede mev hamr 
Han ssal falde, eller — dog, jeg siger linet. 
tzZi ville forst tale noget om den anden vigkigs 
Sag. Stephanine er alksaa i Seraillei? I  
Sandhed, dersom hun kun er noget smuk, saa 
vil det staae meget haardk, at faae hende ud af 
dette Fornvyelsernes Opholds-Sted. En ung 
Skionhed, som lover at blive fuldkommen med 
Tiden, at ville rive saadan en ud fta de Troen­
des Beherskeres vellystige Begicrligheder, det 
var er forvovent Forsat! ach! de gior miggandske' 
sorssrakkel, raabte Azema, o!-kiere Ju d ith , 
berank dog, at jeg er Moder — Taatmodig- 

> hev, min smukke Frue, saaledes faldt Jud ith  
hende ind i Talen, De er meget hastig, for 
Pokker- det er ikke gvt ar skiemre med Dem. —. 
N u  da denne Stephanine, deur lille allerkiereste 
Crearur, som De holder saa meget af, ja , vet 
stal De see igien, oa De ssal omfavne der. — 
Himmel, sagde Azema, skulle d« vare mueligt, 
jeg doer af Glade, -  cy hvad, sagde I,din«

. den, hvorfor vilde De dor, det var jo en meget 
pudseerlig Tanke, — dog, vi ville ikk, ssirmre. 
Jeg erindrer, ar De kan spille pa« adskillige Jn«M 
strumenrer. Sulranindrrnr ere rer rasende mer 
Musik, sårdeles paa fremmede Instrumenter. 
Jeg vil udbasun« Deres Dygtighed, derved k«n 
De komme ind i Seraillet. Derinde rcgirrer

N  5 «N
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en forssrakkelig Kiedsommelighed. De smukke 
Fanger vil onsse al see Dem. Sultaninven V a- 
lide, hvis forstilte Hierte ikke langer er beqvem til 
at tage imod de omme eller oprorisse Folelser,

' vil vare ben fsrste, som onsser al have denne 
Fornoyelse. Grephanine er bestandig hos hen­
de; Favoritinden bliver ogsaa en af vem, som 
vil hore til. Sultanen, — hvem kan vide — 
D og , jeg haster til A lis Fangsel, derfra til Se­
raillet, derpda styver jeg hid tilbage, De maae 
holde sig fardig/ at solgt mig, alle Ting ssal ! ' 
gaaegvt.

Naar man har.'troet, at alting uden nogen I 
Redning var ude, og man saa seer Haabet paa I , 
eengang igien at oplive, saa er del nrpp«, at Sie- ! 
len kan finde sig deri. Den siuukke Russinde  ̂ ! 
svevede i tv Timer imellem storst« Frygt og 
Haab. Endelig kom ven gamle Jodinde til- j 
bage. Det er endnu ikke ude med A li, sagde !
bun, han faser ikke den ulykkelige Strikke forrnd l
» Morgen — I  Morgen! raabte Azema. O 
Himmel! — J a , ja, sagde Jodinden, ikkefor- 
end i Morgen! denne Eftermiddag kan vi an­
vende til vores Fornoyelse. V i  ville gaae til 

<DSrraillet, og der ssal De spille paa Luch. Jeg 
baaber, De vil giore dcc meget smukt, og jeg 
lover Dem, at De i mig ssal have en ret op­
mærksom Tilhorer. Maassee vi faaer Scepha- , 
nine at see, — og maassee ikke -  O min kiere

Jtt-
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Jud ith , sagde Azema, hvor kan de finde sag« 
dan flem Fornoyelse i at plage mig? De maae 
ikke falde mlg ind i Ordet, svarede Jodinden, 
jeg siger maastee; thi man kan ikke svcerge for 
nogen Ting. — Hvem veed, om ikke hundrede 
Ting kan komme i Veyen. Naar vi saa kom, 
mer ud af Seraillet, saa vil jeg gaae til mine 
Venner, som visselig ikke ere M uftis ; men forst 
vil jeg besoge deres Favoritinder, disse ere de 
Talsmcend, til hvilke jeg tager milt Tilflugt, 
naar jeg vil vare lykkelig i noget, og De maae 
troe mig, min kiere Veninde, aten Sag gaaer 
ofte ikke rigtig, fordi man ikke har giorl to smukke 
Oyne til sine Fonroelige. Disse Favoritin- 
der stal tale med hails Hoyhcds Ministre, fom 
hiemme i deres Kamre langt fra ikke ere saa 
knurvurne, som de ere i Divan. O ' der, 
som De allen« vidste, hvor tamme disse Herrer 
ere, hvor — hvor utaalmodig de gior mig, faldt 
Azema hende ind i Talen. Sagte, svarede 
Jodinden, Taalmodighed! jeg fvrtcrller Dem 
alle mine Hielpe-Midler. Fruerne stal altsaa fore 
Order, vores arvardige Herrer stal hore paa 
dem, blive bevagrde, love alle Ting, og giere 
sig lystig. I  Morgen, naar den forste Von er 
holdet, forfoyer ve sig i Divan; de Troendes 
Beherskere haaber jeg ogsaa lader sig see der, 
vg dersom A li imidlertid ikke er rcyst til ParadiiS, 
faa kroer jeg, al han om Aftenen, — om Aft 
tenen er han allerede qvalt: — o min kiere Iu»

dirh-
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dich, E for Pokker! dette er ikke min Skyld/
— jeg kan ikke voere hurtigere. Z ovrigt er del 
endda mueligt, at M u fti, som skriftlig haver 
lovet A li ar spare hans Liv, dersom han vil 
berale ham fem hundrede Punge, endnu oppebier 
hans Svar, forend han af Keyseren udbeder sig 
«n Ordre ril han- Henrettelse. V i ville stedse 
haabe. Mine Venner, som bcrrer lige saa starkr t 
Had til M u fti, som de haver Afskyr for ham, . 
hvilket ogsaa -r ret, thi han staaer i Naade hoS ! 
Keyseren, og han er en langt storre Hyklere, ! 
end de ere Bedragere, mine Venner blive ind« ! 
tagne af deres Favoririnder, de lade sig alle see 
i Divan med morte Ansigter og nedslagne Oyne. 
Staren, vil enhver sige, trues med den storste 
tzordervelse; M u fti er en Forrader, som soger ^
at stod« din Hvyhed fra Thronen. Hver Dag !
begaaer han msinde uretfærdige Gierninger, hvilke  ̂
han siger, du er Skyld udi, for at berove dig dit 
Folks Kierlighed og Forkroelighrd. A li, den  ̂
redelige A li, bliver et Slagtoffer for ham, der­
som du, o de Troendes LyS, ikke udrcrkker din ! 
Hielperige Haand over hans Hoved. Han- 
hele Forbrydelse er, at han elffer dig, at han 
har sorer, at aabn« dine Oyne, og, at haner 
rig- Sultanen vil derpaa blive rasende, og sige;
— men jeg verd ikke hvad han vil sige, — jeg 
Vil derfor keller ri«. Det bcfte er, ar Ali har gn 
vet m>g M uftis Brev, som jeg endnu i Asien 
vil levere til m af Favorilinderne. Der kan
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Kiere en meget god Virkning, dersom det ikke 
allerede er for sildig. Dog, lad os gaae, det 
er paa Tiden, ar vi forfoye os til Serailler, 
Sulraninderne vil just nu til at drikke deres 
Sorbet.

Det havde varet meget uforsigtig afAzema, 
om hun havde sogt ar afbryde denne Jodiffe 
Sladderinde; derved havde hun saa eneget 
sildigere koinmet til det Stev, hvor hendes kiere 
Daner opholdt sig. Hun gik alrsaa ikke, men 
hun fioy nt Seraillet- Der var befaler, ar fore 
de tvende Fruentimre ind i Sulkaninden Valides 
inderste Kammer. De gik igirnnem Haven, og 
kom til en Sal, som var aaben paa alle Sider, 
men laar doa ffiulr for Solens Straaler. Sul» 
taninden sad med nogle af hendes Fortroelige paa 
et pragtigt Feppe; bag ved hende hana er For- 
hcrng need fra Loftet, som fymes at dele Salen 
i tvende Dele.

Azema, som blev anfort afZodinden, nar- 
Mede sig til Teppet, og kastede sig,̂ efter tyrkisk 
Sadvane, need for SulranindenS Fodder, som 
var saa naadig, ar lofte hende op, og meget kier­
lig at omfavne hende. Den smukke Russinde 
lod hendes Gyne lobe omkring overalt, for at 
lede efter Gcephanine, men ikke ek af de nar- 
varende Anftgrer syntes at vare hendes. Hun 
blev meget »rorlig; man havve forsikret hende,
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ar denne uffyldige Skionhed aldrig vigede fra 
Sultaninde Valides Side, og dog kunde hun 
ingensteds see hende; hvad Fvrdeel kunde hun 
love sig af denne Pdmygelse, dersom hun ikke 
tgien skulle se« hendes Daller? man rakle hende 

- imidlertid en Lurh; den smukke Russinde spillede 
paa den paa en meger fortryllende Maade. Hun 
sang, og hendes Stemme var erdel, fuld afMe* 
lodie, og hoyst rorende. Salen gav Gienlyd 
af det meget Biefalv man gav hende. Sultan- 
inde Valide var gandike henrykt, daForhanget 
savnede sig, og paa eengang freniviste Sultanen 
med hans hele Hof, og den regierende Sultan- 
inde , som just sad og smilede ad den ungeGce- 
phanine. Alling blev stille ved dme Optrin. 
Azema loftede Ovnene op imod Sultanen, Favo- 
ririnden, og imod Grephanine, udstrakte Armene, 
kunde ikke tale et Ord, men faldt necd i Afmagt 
paa Tcpper. Hele Selstaber blev forvirret. 
Achmerh, oa Sultaninderne vare omhyggelige 
for Azemao Person, og hralp hende, saa meget 
mueligt var. Endelig kom hun til sig selv igirn- 
Svag og mat kastede kun sine Ovne omkring 
iblandt Selskabet, bun saae hendes Srcphanine 
noget borte, hun qiordc sig Plads til hende, eg 
siulkede hende i sine Arme, raabende: O min 
Datter, saa seer jeg dig kndelia iglen, nu vil jeg 
doe fornoyet. Alle forundrede srgover disse Ord! 
Sultanen narmede sig til dem, og befalede Aze' 
ma, ar forklare denne Hemmelighed- Troende«

BehM
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Beherstere, sagde hun, du seer i mig den ulyk« 
kelige Mazeppas Enke. Du seer i denue lille 
Uskyldige Frugten af et ZEgtiskab, som Himlen 
selv havde billiget, men som Skiebnrn -Lorde 
ulykkelig. A l i , denne din HoyhedS dydige , 
Slave, forvarede denne Skat for mig, og jrg 
skulle just igien annamme den af hans Handrr, 
da han formedelst den grumme og gierrige Mus- 
ris Forfolgelse — — Himmel, raabte Sulla, 
mn, hvilken en Gudsbespottelse! Mahomecs 
Gud ' kan jeg hore paa den, uden Vrede- Ulyk­
salige , understaaer du dtg, ar anklage den fuld­
komneste Dyd? dersom ven troelose A li forfolges 
af M u ft i, saa er det Himmelens Sag han 
forer, saa er del Throncns Majestal -  — 
holdt inde, Troendes Bekerikere, faldt Zvdinden 
ham ind i Ordet, tag dig i Agt, ar du ikke for- 
narmer din egen Netfardighrd: las dette, for­
end bu straffer! paa samme Tid overleverede 
hun ham M uftis Brev, hv'lket hun havde faaet 
af A li, og som han aldrig havde troet, ar skulle 
blive robet. Sultanen fandt der stilet saglrdeS:

M u f t i  t i l  den forhærdede A l i .
Elendige, stielv! Dovens Engel svcver over 

dit Hoved. Jeg kan forkerve dig, jrg kan red­
de dig; emen du er styldig eller uskyldig, saa har 
Sultanen sat din Skiebne i mine Hander. El­
sker du dit Liv mere end dine Rigdomme, saa 
lind mi- denne Seddel tilbage tillige med en Aa«

vils-
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viism'ng paa hundrede Punge af din Formue.' ' 
Hermed kan du kiobe dir L iv ., Slipper du uV 

' af dine Lernker, vg du lader dig merke med den  ̂
ringeste Klage, saa er du om en Hals.. Betank 
dig, i Morgen paa denne Tid stal man hente dit 
Svar. . ' !

. l
Achmerh blev overmande forbittret, han 

kiendte M u ftis  Haand, og var overbeviist om '
hans Nedrighed- Han stal doe for deur, den !
Forrader! raabre han. Saaledes at misbruge ! 
min Fortroelighed, ar bevabne stg med Religio- i 
uens Svard , for at undertrykke Ustyldigheden > 
han stal doe! i samme Oyebiik maane Janilscha* 
rernes Zlga komme til ham, da han gav ham j 
den strangtste Befa-ning, al fatte M u ft i af, 
oa at befrir Ali- Hvad eder angaaer, dydige 
Moder, sagde han til Azcma, da har eders 
Smhev aldeles bevagel mig, incn I  faaer dog 
ikke eders Stephanme igicn, forind I  har for-̂  
talt oS alle eders Tildragelser. Men du, sagve 

'han til Jodinden, som har aabnet mine Oyne,
Dig stal udbetales hundrede Punge af M uftis 
Formue, forend irg ved den firårigest« Landfiyg' 
lighed crvig jager ham bort fra mine Oyne.

Zlzema og Iud ich  faldt need for Sultanens 
Fodder. Deres L)yne sagve wdelig, hvorhos . 
lig deres taknemmeliae Hremr vare rorte af Mo^ 
nqrkenS Naave. Inte l var imidlertid mere be«
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vageligt, end Srepha,lines Taare, og de Kier« 
ligheds-Tegn, hendes adle Moder vriste imod 
hende.

Fulde af Wrbodighed og Taknemmelighed, 
saa og forvissede om Slvrherrms Naade, for­
sovede Azema, Scephanine ogIudich stg igim 
Ul den Russisse Gesandts PalladS. Den be­
friede A li havde ligeledes allerede begiver sig der­
hen. Derre var en nye rorende Scene. Azema 
var den arlige A li forbunden for hendeS Daner, 
bg A li havde Azema ar rakke for sin 2Ere og sir 
Liv. Han forralre den smukke Russinde alc 
hvad han havde lid t, siden den forssrakkelige 
Rar, da han blev bunden ril en P a l i sir Telt, 
dg altsaa ikke kunde hindre, ar hun blev bort­
fort. M o ro , som vi tilforn har hort, var ved 
Dagens Frembrydetse igien kommen tilbage, rit 
Leyren, og de afssyelige Mordere havde forffaa- 
Net den uskyldige Grephanine. Denne neder- 
dragtige Anforer for Saporogerne, som var 
fortvivler over, ar alle hans Anstag vare stagne 
ham Feyl, holdt del for en synderlig Gunst af 
Lykken, ar A li og Grephanine endnu vare i 
Live; han holdt dem for Gifler, som maattr 
holde alle hans Fiender i AErbodighed for ham. 
Dlan veed, hvorledes han paa nye rog sin T il­
flugt ril Saporogerne, over hvilke han tilforii 
havde befalet, og hvorledes han forgicves gior» 
de sig Umage for, ar overvinde den »lp« Anforer,
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for igien at' trange sig ind i sin forrige Post. 
Imidlertid veed De ikke, sagde Ali kil Azema, 
hvilke Plager denne afskyelige M oro i lo fulde 
Aar lod mig udstaae. Hver Dag var jeg ban­
ge for Srephanines Liv, og hver Dag symeS 
vgsaa at vare dm sidste af mit Liv. Ofte onste- 
de jeg mig Doven, saasom jeg ikke lomgere kun­
de udstaae mine Lidelser, men i deslige Oyeblik 
kastede jeg mine L)yne paa Gtephaiiine, hun 
rakte mig hendes Arme, jeg tankte paa hendes 
ulykkelige Moder, og Himmelen gav mil Hierle 
paa nye noget Haab, saa jeg besluttede at leve- 
Endelig blev Hovedet for Saporogerne overvun­
det af hans Fiender, han svgte al forstaffe sig 
Porrens Beskyttelse, og satte mig ogSrephani- 
ne i Frihed. Hans Onske lykkedes ham, Stor- 
herren gav ham en Caftan, saa og vigtige Fri­
heder for hans Folk.

Jeg skrev Dem strax til, smukke Azema, 
og ventede med Utaalmodighcd paa det Oyeblik, 
da jeg igien kunde overlevere Srepbanine i D«* 

. res Arme. M u ft i, dette hykkelste Hoved fok 
voreS Religion, havde i min Fraværelse bemag' 
liget sig en Deel af mil GodS, under det Pa"' 
stud, at han deraf vilde giore qoi imod de Falk«' 
gê  hvilket Sultanen vgsaa havde tilladt hal"- 
Jeg understod mig at klage over hans Urclfak' 
dighed; jeg overgav Dlvan adskillige Begår"'*
arr, men intet var i Stand til al rive nur

der«'«*



derne-Gods af hans gierrige Hcrnder. Hvilken 
Sag. er vel urctfcrrdig, naar den understylres af 
Anseelse og Renker? jeg saae mig udplyndrer, 
uden ar jeg torve klage. Den Fattigdom, som 
forestod mig, ffulde ikke giorr mig uraalmodig, 
dersom ikke Srephanine forst havde kommer ril 
at lide derved. Hvad har jeg ikke udstaaer, for 
ar time derre elffvcrrdige B a rn? Hvor mange 
Taarer har jeg ikke fa'ldet for hendes Skyld? 
Denne Stakkels unge Rose har, da den endnu 
neppe havde aabner sig, udstaaer de haardeste 
Storme! Gid Himlen giore hendes tilkommen­
de Liv mere stille og behagelig! Jeg begyndte 
allerede at vcmne mig til min Fattigdom, da 
Vezier Cumurrft faldt i Unaade A li — La- 
polgi, min Slergr, min Vcn, og den storste 
Modstandere M u ft i kunde kave, kom igien ril 
denne slibrige Post, og opmuntrede paa nye mit 
svcekkede Haab- Han elffcde Relftrrdighed, og 
vilde styrte Hoveder for vores Lov; men han for- 
aarsagede sig selv derved <t desto hastigere Fald, 
nemlig tre Maaneder derefter. Hans Fald hav» 
de nodvendig ogsaa styrtet mig, men jeg havde ' 
imet mere, som M u ft i kunde rove fra mig, 
saasom al min Formue allerede var i hans Ham- 
der. Jeg var henkastet under et lavt Tag, jeg 
havde miet tilovers, som kunde friste hanS Gier- 
righed, og mil Liv var saa siet er Offer, ar end-
»gsaa hansHevn forsmaaede det.

/
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Himmelen lader ofte noget skee, som maak 
scene de Stolteste i Forvirring. Den Bedrager, 
som M ufri havde bestem sig af, for ar bemag- 
tige sig mit GodS, og som uden Tvivl havde 
faaer den halve Deel deraf, blev i sin Dods- 
Time saaledes plager af sin Samvittighed, at 
han tilstod sin Uretfærdighed, og befalede, at 
man skulde igien gvlgivre mig tre hundrede Pun­
ge. Cadi, som maatte opskrive delle i nogle 
Vidners Narvarels«, saae sig nodt til at tilstille 
mig disse Penge, men han fortiede Skriftet, som 
indeholdt M uftis afskyelige Mishandlinger.

Denne Naade af Forsynet anrcrndte paa 
nye M uftis Vrede imod mig. For desto lettere 
ak styrte mig i Fordervelfe, anstillede han sig, 
som om han var bleven min Ven. Jeg var saa 
lettroende, ar jeg anfaae hans grusomme Trcrdsk- ! 
bed for en Slags Omvendelse, vg i min ALrlig- j 
bed overlod jeg mig aldeles til hans falske Ven- j 
stab. Kan et oprigtigt Hirne vel vare mistroisk? i
En Dag, da adskillig« Jmaner vare tilstade, I 
talede vi om den Mahomedanske Religion, han I 
lod sig merke med adskillige Tvivl t Henseende 
til Alkoranens umiddelbare Indskydelse, og Ma- 
howeths guddommelige Kald. Jeg tilstod 
Ham, al jeg havde Hoyagtesse for Propheten, 
saasom han havde draget Araberne fra deres Af- 
guds-Tienesre, og bragt dem til den sande Guds
Kundskab, men intet fornuftigt Menneske kunde



troe alle de urimelige Ting, som indeholdres i 
hans Lov - Bog. Hans Neyse, som han i een

igiennem alle Planeterne; Maanen, som han 
> havde deelk i tvende Paner, fordi den var ham i 

Veyen, og saa mange andre latterlige Ting, 
havde meget let kunder forblinde Synene paa 
vore Forfadre, men i vore nyere Tider sireed de 
alt for meget imod den sunde Fornuft. Man 
finder overalt Tanker, som han har laant afMa, 
gis, og lcrrt i en Samtale med en christelig 
Munk; og overalt kunde dette Paradiis, som 
blot var oprcenkt for SandsernrS Vellyst, og 
denne Religion, som saa meget retlede sig efter 
derrs TilhcrngereS Sceder og Smag, ikke vare 
en Religion, som Gud umiddelbar havde indgi« 
vet. Disse Ord, som blrve ralede i den storste 
Fortrolighed, forvoldte min Dods«Dom. Den 
rasende M u fti kaldte strax paa sine Bekienrere, 
vg lod mig kaste i Fangsel, hvor jeg af sex dertil 
kiobte Vidner blev overbeviist om min Ugudelig­
hed, og havde gandffe vist maatter mistet mit 
Liv, dersom ikke Judith havde taget sig afSa« 
gen, og styrtet ham ved hans eget Brev. Min 
forunderlige Redning, for hvilken jeg haver Gud 
allene at takke, er et Beviis paa, ar han vaager 
vver alle Mennesker, og horer vor Bon i Noden.

SaaledeS talede A li, denne vårdige Musel« 
hånd, som, omendskiont han var opdraget i sit
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Folks Fordomme, dog beholdt koldt Blod. nok 
ril at undersoge dem, og ikke at amage dem, 
uden for saa vidt de ey vare stridige imod den 
sunde Fornuft. Azema kunde ikke kraftig nok ' 
udtrykke hendes Hierles Taknemmelighed for 
denne vcrrdige Ven; kierlige Taarer randt need 
af hendes Kinder, og beduggede hendes klare 
Grephanine- Jud ith  blev overvældet med 
Berommelsrr, og den Russiske Minister tog lige­
ledes oprigtig Deel i al denne Lykke. Vezieren 
havde givet ham Efterretning om alle Ting, og 
tillige melder hain, at Sultanen og hans Moder 
havde befaler, at Azema og Grephanine skulle 
holdes frie i alle Ting, saa lange de bleve i Con- 
staminopel; en 2Ere, som Gesandters vel ellers 
.allene nyde. men som Keysercn ogfaa lader veder­
fares Personer, for hvilke han vil vise en besyn­
derlig Raade.

1«ie>!
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Azema. havde ofre, saavel i Frankcrig, som 
paa hendes Reyse til Constaimnopel, ssrever til 
Keyftrinden Catharina, men aldrig faact noget 
Svar. Et Opror, som nar havde havt meget 
farlige Folger, og Krigen imod Persien, i hvil­
ken Keyftrinden fulgte med hendes Gemahl, 
havde forhi 'drcr Svarer. V i  ville her anfore 
noget af disse Begivenheder.

Peter den Score, som henvendte alle sine  ̂
Tanker paa sit Riges Bcste og Arre, fik at vid«, 
at der imod Norden af det Caspiske Hav var en

Flov,
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Flod, Daria kaldet, som havde sit Udspring i 
j de Calmukkers Land, og forrr Guldsand med sig.

Zaren udsender Printz ZUê ander BeUewis, 
 ̂ en Son af en Circassisk Fyrste, med nogle m« 
j sinde Mand, for at giore sig Mester af denne 

Flods Udlod, og ar oprette nogle Standser ved 
det Caspiske Hav. Beliewiy efterkom paa det 

! noyeste Keyserens Befalning, han anlagde tven­
de Fæstninger, og giorde sig til Mester af denne 
rige Flod. Saavidt gik alle Ting lykkelig for 
denne Anforer; men siden lod han sig forfore af 
Tartarernes Chan, og deelte sin Har i adskillige 
smaae Hobe, for desto lettere al faae Levnets- 
Midler, og at satte sig i desto storre Anseelse 
ved Momgden af sine Poster. Dette levre just 
Tartar-Chanen efter, han overrumplede Belle- 
wiyes Fortrop, needsablede den, tog en Post 
bort efter den anden, og den ulykkelige Belle« 
witz selv tillige med w tusinde Mand, som han 
havde i en Hast trukket til sig, bleve giorre til 
KrigS-Fanger. De ubarmhjertige og barbariske 
Tanarer siebte den Russiske Anforer hen til 
deres Chans Telt, hvor der var udbreedt et rodt 
Teppe, hvilket hos disse Folk er Tegn tilDods- 
Straf, paa dette blev han nedkastet, og paa 
den grummeste Maade henreltet. Disse Bar­
barer ssaanede ingen, uden Artilleristerne, Mu­
sikanterne, og nogle Frievillige. Derpaa leedte 
Calmukkerne Floden paa en anden Vey, og for­
varede alle Tilgange til den.
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Peter den Score fik tillige med denne be« 
Drovelige Tidende ogsaaat vide, at han for alt 
Dette kunde takke Prinh Gagarins Trakter,som 
han havde giorr ti Statholder i Siberien. Ga- 
^a rin , som levede langt borte fra Hoffet, og 
havde en uindssrankcl Magt i et stort Land, og 
eyede umaadelige Rigdomme, og tillige blev til- 

'bedet af Folket, saltede del Anslag, at afkaste 
Der Russiske Aag, og oprette sig et nyt Konge­
rige Han havde selv ophidset det Russisse Hof 
jmod Tartarerne, og bessrevet deres Magr som 
meget farlig. Det Foretagende ved FlodenDa« 
ria havde giorl alle hans Anslag til Imer, om 
Det havde gaaet for sig, han inaane alrsaa soge 
<it drive det tilbage. Han fandt Leylighed til, 
«r bestikke Tartar«Chanen, eg ak satte Mis» 
ranke i Calmukkern«. Imidlertid fik han en 
Mangde Krigs^Fornodenheder af Kcyseren, og 
rnhver Forstcrrkning han fik, formerede hans 
Tilhængeres Partie. Man kunde i Mossau ikke 
faae der mindste at vibe om denne Sammenrol- 
irls«; thi Statholderen var allene Herre over 
Lande-Veyene, og bortsenvte selv alle Courerer- 
Siberien stod altsaa paa Nippet ar blive er eger 
Kongerige, som formedelst sine Grandser vilve 
holde med Tartarerne, og blive en uforsonlig 
Ziend« af Rusland. Den lykkelige Stierne, 
som havde Indflydelse i pccer den Scores hele 
Megiermg, befriede denne Prinh fra en lilykke, 
som keent vilde fordunklet hans sidste Rcgiermgs-



Aar. En Officier allene afBesirmkngen i Tobok« 
sko opdagede Sammenronelsrn. Han havde det 
Mod med sine Nnderhavende, al tage Printz 
Gagarin fangen i sil Pallads , og at tilegne 
sig al Magten. Han sendte sirar Bud til Mo- 
skan, for at give Efterretning om sin Opsorsel, 
vg at udbede sig Hielp og nye Befalninger, hvor­
ledes han videre skulle forholde sig. Zaren sam­
tykkede alt/ hvad denne tappre Officier havde 
giorl/ vg lod Eatlarm  hente til Moskau, hvor 
han fik sin fortiende Straf. Azema, fom var 
Printz Gagarm nar bcsiagtet/ kunde altsaa ikke 
forundre sig over, ar hun i denne Tid ikke fik 
noget Svar fra Keyserinderu

Neppe var Zaren befriet fra denne Bekym­
ring , forend han maane vende sine Vaaben 
imodPersien, hvor en Tyran under Religionens 
Dakke med hundrede vg halvtredsindstyve tusin­
de Mand odelagde alle Ting. M yrweis af de 
AghwanerS Stamme / en Mand, som kunde 
bruges til alle Ting, som var drisiig, vg forstod 
at smigre sig ind hos Folk, havde, da han kom 
tilbage fra en Pillegrims-Gang til Mekka, udgi­
vet sig for en, som havde guddommelige Indsky­
delser, vg tvg sig for, at stode den fvage Hnssern 
fra Thronen, som lov sig selv regiere af sine Fru- 
entimre og Gildinger, og sir Folk undertrykke af 
sine uvcerdige Pndlinger. Aghwanerne bleve 
forsi forsone, i Spidsen af dem indtog Tyran-
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nen Staden Candahar, drabte Fyrsten af Ger 
orgicn og hans hele Familie, og tog hans Skatte 
i Besiddelse. Efterår hans Krigshår havde for­
meret sig med en Mangde Misfornoycde, gik 
han Gophi » Mode, som forsamlede sin H ar 
paa Sletten ved Jspahan. Den Persiffe Mo­
nark var saa feig, at han tog, Flugten, saasnart 
Fjenden ncrrmede sig, og segle om Hielp, 
som han ikke forsteme, perer den Score stod 
den Gang med en Deel Tropper i Armenien, og 
havde just indlaget den beromke Stad Derbem. 
Han gav Huffeins Gesandters det S va r, at 
han vilde hiclpe deres Herre imod Rebellerne/ 
dersom han vilde beqvemme sig til, for ervig ak 
aftrerde til Rusland Derbem og Laku, og de Pro- 
vinher Ghilan, Mazanderan .og Alterabat. 
Traktaterne blsvc simrede paa disse V ilkor, og 
formedelst Sophis Fcighcd fik Rusland i en 
Dag mere Land, end-det ellers havde kundet ind­
tage i tre Aar. percr den F§rste lovede den 
svage Hussein en Hielp, som han ikke kunde saa 
let venre sig nogen Ryrre af, formedelst den lange 
<Dey, som var imellem dem. Hussein borlgav 
ligeledes tre Provinher, over hvilke han ikke 
langer« var Herre, og som han ikke var i Stand 
til ak forsvare.

Saasom Keysermden havde fulgt hendes Ge* 
mahl paa dette Krigs-Tog, saa havde hun ikke 
havt Leylighed til at svare Azema, men da Key'
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seren besluttede, at lade sin Gemahlinde offentlig 
krone, saa erindrede hun sig igien den smukke 
Russinde, og ffrev hende kil, at hun skulde ffyn« 
de sig, at komme tilbage. Dette Brev fik 
Azema kort efter den Tildragelse i Seraillrt.

Hun ffulde allsaa forlade Constantinopel, og 
stilles fra A l i , uden Haab, nogen Tid at see 
ham mere. Denne vcerdige Ven saae med stor« 
fte Bekymring de Anstalter, hun giorde til hendes 
forestaaende Vortreyse. Han elskede endnu 
Azema med saadan Ive r, som han havde verret 
i den munterfte Alder, men tillige ogsaa med al 
den udvortes Tvang, som et fornuftigtog stille 
Venskab allenc kan paalcgge sig. Naar den 
smukke Russinde var nerrverrende, var han al« 
tjd Herre over sin Sindslidelse, men i den roe« 
lige Nat tcenkte han paa hundrede Anslag, hvilke 
han dog igien forkastede, saa snart det blev Dag. 
Han vilde folge hende til Moffau, tilbyde hende 
sit Liv, sin Rigdom og sin Haand; men saa snart 
han ret overveyede dette Anslag, saa syntes ham, 
ar hans Religion og Alder vare uovervindelige 
Forhindringer. V i  maae vare billige, sagde 
han ril sig selv, Azema er ikke bestemt for mig, 
min Elskov forforer mig. M it Ansigt, som er 
blegt af Alder, stikker sig ikke til de Roser, som 
pryde hendes Kinder. Jeg har hende at takke 
for alle Ting; men i det mindste stal hun vare 
Mig Takskyldig, fordi jeg opofrer for hendes 
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Skyld mine Sindslidelser- Uroclige stormende 
Kierlighed, du stal visselig ikke forjage den Hoy- 
agtelfe, jeg er hende ffyldig. Mik endnu alt for 
omme Hierte stal aldeles overlade sig ril Folelser 
af den reneste Taknemmelighrd, og jeg vil op, 
ofre min Lyksalighed for at befordre hendes. 

, Og naar jeg betragter alting, hvad er det vel 
'd a , som jeg vpvfrer hende? Nogle faa Oyeblik, 
hvis Traad DodenS Engel snarr vil afstiare! 
vm ogsaa ven dydige Azema vilde kaste hendes 
Syne paa mig, og verrdige mig, at blive hen, 
des Mand; mon jeg da kan forglemme, at vo­
res Religion er forstiellig? Skulle hun forlade 
hendes eller jeg min? Aldeles i kkeog dog kan 
en Religion, som blot smigrer vores Sindsli­
delser, umuelig have sin Oprindelse af Gud. 
Man maae giore sig renere Begreb. — Him­
mel! oplys min Aand, og viis mig Veyen til 
Sandhed! paa denne Betragtning maae jeg an­
vende den korte Tid, jeg endnu stal leve. Jeg 
frasiger mig altsaa, o Azema ! den reneste Kier, 
lighed, som jeg haver folt for dig, for avig at 
agte dig hoyr. Og du, min kierrste Grephani- 
ne! dig bor jeg elste, elste som en Fader. 
Himlen give, at jeg, ved den Omsorg, jeg har 
baaret for dig, haver nedlagt Saven af din 
Moders Dyder hos dig.

Efter disse Betragtninger blev A li roeligerc, 
han dulgte ikke for Azema de adskillige Beva-
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griser som gik for sig i hans S ir i,  og hvor be­
sværlig vel havde verret hans Fornuft ar over­
vinde dem. Azema kunde allene beklage ham, 
hun var opfyldt med Taknemmelighed imod ham, 
men det stod ikke til hende, ak have kierligere Fo- 
lelser; thi de vare alle henvendte tilScephanine.

T
Man kan let forestille sig, hvor bedroveligt 

det maae have varet for disse dydige Siele, ar 
tage Assseed fra hverandre. De havde ikke en­
gang i tre Maaneder havt Tid nok ar berede sig 
dertil. Azema og Scephanine vare allerede 
langt borte, da A li endnu stedse troede, at han 
saae dem for sig og lalebe med dem.

l
!

Veyen fra Constaminopel til Mossau er 
lang og farlig, dog blev den lykkelig overstrid, 
allene, at de Reysende bleve noger udmattede. 
Azema, som bestandig havde ar bestille med hen. 
des Gcephanine, som nu begyndte ar faae mere 
og mere Forstand, og som tillige havde al muelig 
Omsorg for den liden Galnbuschka, ,nerkede ikke 
engang, at Veyen var lang. Endelig ankom 
hun til Mossau, og, efter Keyserindms udtryk« 
keligr Befalning, stod hun af ved Slottet. Hun 
vilde falde med for Keyserindens Fodder; men 
Keysrrinden forhindrede der, i det hun meget 
kierlig omfavnede saavel hende som Srephanine, 
og ister viiste hun sig meget venlig imod den sidste. 
Jeg har faael al Deres Ulykke <u vide, saaledes

begynd« .



begyndte Keyserinden ar tale, og jeg har ogsaa 
oprigtig tager Deel Veri; va De nu igien er kom- 
men tilbage til Deres Feederneland, saa stal D r  
ikke mere komme fra mig, og jeg vil giore alk 
hvad der staaer i min Magt, for at giore Dem 
lykkelig i Fremtiden. Jeg opfylder med For« 
noyelse tvende Pligter, som jeg haver giort mig 
til en Lov, da jeg blev fat paaThronen; nem« 
lig, ak cere Dyden, og igien al gotgiore Skæb­
nens Uretfardighed. V a r  De min Veninde, 
Azema! lad mig paa Thronen nyde den saa 
sieldne Lykke, at jeg har en oprigtig Ven. D a  
De selv haver lidt saa meget, saa vil Deres 
Hierte rorrs desto mere ved Folkets Ulykke; i 
Dem vil det stude en trorfast Talsmand, lige­
som i mig en Moder, der paa alle Maader vil 
soge at lette detS Byrder. En Pndling, som 
ikke veed hvad Illykke er, kan vane en redelig 
Mand, og tillige en haard og streng Minister; 
men den, som selv har udstaaet Modgang, ven 
som selv har lidt ved Menneskenes Troeloshed, 
han bliver ikke blot Hofmand og Minister, men 
tillige en Ven af Folket, og en Ven af sin Kon­
ge. Delte er den Plads, kiereste Azcma, soin 
De herefter skal beklade hos mig. M in Ge- 
mahl folger mig, jeg vil svige Deres Raad, og 
naar Folket i Fremtiden velsigner vores Erin­
dring, saa stal der ogsaa med Fornoyrls« erin­
dre sig Azema, som har hjulpet til med al ar- 
beyve paa dets Veste.

Key'



»2Z

Keyserinden forbov alle Taksigelser. Natu­
ren , som havde begavet hende med alle en stor 
Mands Egenskaber, lod hende anse« det, somen 
P lig t, der fortieme de allerstorste Berommelser. 
Azema faldt need for hendes Fodder, og forsik- 
krede hende, at hun vilde giore alk hvad hun 
kunde, for ak forkiene hendes Fortroelighed. 
Keyseren viiste sig lige saa naadig imod hende; 
.man anviiste hende Kamre paa Slottet. Hun 
fik en Plads iblank Keyserinbens fornemst« D a ­
mer, og Srephanine blev amagek iblandt hendes 
Hof-Frokencr-.

Efter at alting var tillavet kil KeyserindenS 
Kroning, blev denne store og hoyridelige Dag 
fastsat af Keyseren. Denne Ceremoni« havde 
Skats-Klogskaben bestukket, men Folkets Kier- 
lighed helligede denne Dag for crvig i RigetS 
Historier. Peter den Score vilde, ved det han 
lod sin Gemahlinde krone, udforste Folket, og 
forberede det til, at rrkiende Catharina forhåns 
Efterfolgerske. Hun var allene i Stand t il, at 
sortsene og udfore hans store Anstag, og ar lade 

. hans Aand regier«, endogiaa efter hans Dod. 
Hvor stor end Pragten var ved denne Fest, saa 
blev ven dog langt prægtigere formedelst Folkets 
GlcedeS-Taare.

Ved et hvert Hof foraarsager en nye P„d- 
ling altid Opmtttksomhed. Azema kunde mev

al



i >>

SS4
!

«

al hendes Beskedenhed dog ikke stinke den Ands 
fiydelse, hun havve paa Keyserindens Naave; 
og er uforrnodemligr Tilfalde viiste rillige, hvor 
hoyr Keyferen ågrede hende. Paa Kronings- 
Dagen, da hele Hoffer var forsamler i Hoved- 
Kirken, bekiendrgiorde Keyferen fra sin ThronL 
en almindelig Forladelse for alle MiSdadere i 
hans Rige. Azeuia nedkastede sig strax for 
Thronen, ogalle bleve taugfe. Keyferen, sulv 
af Forundring, befalede hende ar staae op. Fee- j 
dernelanders Fader, begyndte hun endelig at 
sige, din store Siel viser sig i sin fuldkomneste j 
Glands, din Naade udbreder sig i Dag over 
alle dine Undersaarrer; vilde du tillade, at min 
Fader stnlde vare den eneste iblaUdtdem, som 
blev i sine banker, og ikke stulve forene sin Tak- 
llemmelighed og sine Onster med dir utallige 
Folk? Han var strafvardig; han forsteme D o ­
ben , og du stienkede ham bivet. Er avigr Fang- 
sel par den rersardige S rraf for hans Misgier- 
ning. Men dersom dinNerfardighed er tilfreds­
stiller, stulde da din Hoyinodighed ikke lade sig 
bevage. Skulde du meddele en almindelig For­
ladelse, allene for al giore bankerne desto tungere 
for en eneste? Hav Medlidenhed med den ulykke­
lige Osakois Alder! Hav Medlidenhed med HanS 
Fortrydelse, oa med der han allerede har uv- 
staaer; hav Medlidenhed med HanS alendige 
Datter, som ikke med Roelighed kan nyd« dine 
Welgiermyger, saa lange hun ikke kan vele dem
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med hendes Fader. O  taksis Hierte er luktret 
ved Ulykke/ og renser ved Religionen/ som »ae 
hans eneste Trost. De stormende Sindslidelser 

. have rager Flugten-for Fornuftens Lys; haner/ 
faa ar sige, nyefovl, og han vil somme, at man 

'stal forglemme hans Feyl, ved ben Begierlighev
> han har efter ar vare god. Jo mere uvardig 
! miit Fader synes at vare til din Naade, S lvrr

magrigste Kcyser! jo mere LEre er der for dig, 
at du deviser ham den. Ostrkoi kan have for« 
glemt sig selv, men aldrig havde Azema's Fader 
ksindet meddele hendes Blod Folelser afMrbo- 
dighed og Trostab, dersom de ikke havde havt 
Sted hos ham selv. De vil igien faae Over« 
haand hos ham, jeg svarger der ved dig, store 
Keyser! jeg svarger der ved mit Liv, som jeg til« 
byder dig for min Faders Befrielse. Hvad har 
du ar befrygte? At man staaer efter dir Liv? 
O ! det er i Sikkerhed, Gud vaager over dig 
vg dette Rige, som tilbeder dig. LaddinNaa«

! de have frit Lob, og raal ikke, al jeg allene stal
> falde Bedrovelfts Taarer paa en saa herlig vg 

for Folket saa lykkelig Dag.

Azeina havde neppe holdt op at tale, forend 
wange tusinde forenede Stemmer udraabte: Naa« 
de! Naade! o Fadernelanders Fader! tilgiv 
Dsakoi for hans dydige Datters Skyld, paa 
H'nae bede vi derom.
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Aldrig havde saa stor enMcrngde Folk bedet 
vm Naade, ved saa hoyndeliL en Leylighed. I ,  
mine troe Undersaatter, sagde endelig Kryseren,
I ,  som altid ere og stal blive mine Born, foo  ̂
eders TaarerS Skyld, giver jeg Osakoi hanS 
Friehed Jeg onsker, at denne Naade maae 
kalde Dyden tilbage i hans S ie l, og giore ham 
vcerdig til at holdes for Fader til Azema, vA ! 
sor en Ven af hans Keyser. Den D olk, som 
en hemmelig Morders Haand saa ofte har blottet 
imod mig, forfardebe mig aldrig. Jeg sogle 
In te t, uden eders Lyksalighed, jeg vilde rive 
eder ud fra eders Forfadres Barbarie, giore 
eders S  ceder mildere, og bringe Kunster og V i ­
denskaber i Anseelse i disse grove Lande. Paa 
samme Tid, da jeg giorde mig Umage sor, at 
giore eder forfcrrdelige for Fremmede ved eders 
Vaaben,saa sogre jeg tillige al vcenne mine Med­
borgere ril den Selskabelighed, om hvilken de til­
forn ikke engang havde noget Begreb. V irk- > 
ningen bar langt overgaaer mit Haab. Naar 
Menneske-Kierlighed taler, saa er Hierrer dydign 
Der er ncrsten fra dette Oyebiik af, at jeg nyder 
Frugren af mit Arbeyde. Jeg regierer nu over 
Mennesker, jeg lever iblant mine B orn , og bli­
ver bcskiermrt af mine Venner. M in 2Err kan 
ikke stige hoyere; end ikke engang min Dod kan 
asbrvde eders Lykke, ba jeg efterlader eder en 
Modcr, som elsker eder, og, som vil giore alle 
Ting, for ak befordre eders Vrlfcrrd. Denne



Denne Handelse giorde langt fra ingen Hin­
der i Kronings-Festen, men meget mere giorde 
den langt herligere. I  delle Ayeblik udgjorde 
Folket i Moskau ikkun en eneste Familie. Man 
omfavnede hinanden, man faldroe Taarer, og 
forglemte alt Had og Fiendffab. Alling var op­
fyldt nied Keyserens, Keysrrinvens og Azemas 
Beroimnelser.

Kort efter Kroningen drog Hoffet tilbage 
til Petersborg. Osakoi, som allerede var kom­
men ud af Fastningen Schlussrlborg, venlede 
ester Keyseren, for paa Kncre at takke ham for 
hans Forladelse. Azema sone ham selvril Thro- 
nen, og man saae nu, ar denne gamle graae- 
hardede Mand ikke meget lange kunde benytte 
sig af Keyserens Naade.' D a  han var nedtrykt 
af Aar, udmaner af Bekymringer og Fortry­
delse, og ikke langere vant til Dagens Lys, saa 
faldt han i Afmagt i Azemas Arme da han gik 
ud fra Audientzen hos Kcyserrn. Han var neppe 
kommen kil sig selv igien fra denne forste Svag­
hed, forend han paa nye faldt hen uden Folelse. 
Hans udmattedeLivS-Aander kunde ikke udholde 
saa mange adskillige Anfald, han forblev i en 
Arr af Sove-Syge, som lagde ham i Graven, 
inden rre Dages Forlob. Azema var urrofte- 
lig; n«strn f-rste Gang i hendes LivS Tid under­
stod dun sig, ar oplofre hendes Syne til Ofakoi, 
ag at kalde ham med det sode Fader N»>vn.

P » Men



Men hun ffulle ikke lange nyde denne Lykke. 
Hun havde henbragt-hendes Ungdom i Bedrs 
velse, cg del lord som Skiebnen endnu ikke havde 
udtommer sine Pile imod hende.

Keyserinden kog oprigtig Deel i Azemas 
Bedrovelse. Hele Hoffet efterfulgte hendes 
Exenipel, ogviiste sig ligeledes bedrovet. Key« 
serenS Pndling, Lacharinas Fortroelige, for 
hvis Bevaagenhed hele Hoffet umagede sig, kom 
ligeledes og ydmygede sig for ben nye Favoritin- 
de, da han paa den anden Side odelagde Folket 
ved det han misbrugte den ham betroede Magt. 
D el vil ikke vare afVeyen, at blive nvger noyere 
bekiendl med denne Mand, hvis forunderlige 
Lykke og sårdeles Fald haver sat hele Europa i 
Forundring.

rNenzikof var en liden Poste!»Bagere 
Dreng; Lukken vpleftebe ham til den hoyeste 
Spidse af ALre og Rigdom, og, hvilket er mere 
sadvanligt i Rusland er.d i noget andet Land, 
styrtede ham ned igien i Skover paa den allerfor* 
ssrcrkkeligste Maade. Kenseren drog ham forst 
ud as hans nedrige Tilstand, og gjorde ham til 
sin Page, cg det, at han opdagede del Opror 
Printz Amilka spandt paa, banede ham en nye 
Vey til hans Herres Fonroeliqhed, som strap 
derefter giftede ham med en Froken Arftm of, 
som var afen af de fornemste Familier, rig og

dydig,
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dydig, og havde fortient et bedre Endeligt. Han 
kunde hverken lcrse eller strive, n cppe var der, at 
han lcene saa meget, at han kunde underskrive 
sil Navn, men i hans store Lykke vilde hanskiule 
denne Uvidenhed, og stille sig an, som han kun­
de lcrse. Dog var det just denne Uvidenhed som 
reddede hans Liv ved den Undersogelse imod 
Slats-Benenrerne, sone havde gion Understad 
vg ladet sig bestikke, da han beviiste for Dom­
merne imod de Vidner, som anklagede ham, al 
han virkelig hverken kunde lcrse eller skrive, og 
altsaa var bleven bedragen af hans Under-Be- 
tienlere. Han havde megen naturlig Vittighed, 
vg en god sund Forstand og Skionso,nhed, saa 
vg en meget levende Indbildnings-Kraft, saa 
han i et Oyeblik kunde forestille sig en Sag fra 
den rette Side. Han var af er stort Genre, 
som var i Stand til at fane de storste Anslag, 
vg scrrdeleS havde han den rare Gave at herske, 
som man ellers ikkun faaer ved megen Erfaring 
vg Arbeyde. Keysirren giorde ham til Russisk 
Fyrste, til den fornemste Stars-Minister, til 
Feldtmarskal, og Ridder af sin Orden. Han 
ryede umaadelige Godser, paa hvilke han kunde 
tcelle over hundrede og halvtredsindstyve tusinde 
Familier. Keyseren giorde ham til Rigs-Fyrst«, 
vg gav ham Hermgdommel Cosel i Schlesien. 
gongerne af Dannemark, Preusen og Pohlen 
becerede ham med deres Ridder-Ordener, og ga- 
^ham anseelige Pensioner. I  Frankerio sogro
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han om at faae den Hellig Aands Orden; men, 
uven at svare ham, ar denne Orden allene var 
for souveraine Fyrster, eller Printzer af vecrldste 
Huse, lov man ham blot vide, ar ingen, som 
ikke var Rommerst-Cacholff, kunde faae den- 
Alle Hoffer, undtagen det Franske, gave ham 
den Tuet Durchlauchtighev. Ester Perer den 
FSfft's Dod, ryddede han ved sin Anseelse alt 
der af Veyen, som kunde hindre Keyserinden i al 
bestige Thronen. Imidlertid Keyserinden rcgie« 
red«, skannede hun ham mere, end hun havde 
Fortroelighed til ham- Statsinteressen var deelt 
imellem dem. Catharina vilde see hendes Dat- 
rer Princeffe Elisabeth paa Thronen, (hvilken 
hun siden ogsaa virkelig bestecg) og Menzikof 
vilde gifte sin Datter med den unge PrinhAlexio« 
rvirz, en Son af den ulykkelige Aarowirz, og 
scrrre kam paa Thronen. Han lod ogsaa, saa
snart Keyserinden var vov, Peter den Anden 
udraabe for Keyser, og lod denne unge Monark, 
som ikke var mere end tolv Aar gammel, holde 
Forlovelse med hans Datter. Han selv erkla« 
rede sig for Rigers Regent og Generalismus, 
vg vidste nu ikke mere af nogen Grandser al sige. 
D a  han var allene ben, som bcherffede Keyser« 
Dommet, saa skaffede han alle dein bort, fom 
han havde Mistanke til, og forfulgte alle de . 
gamle Bojarer, som formedelst deres Adel syn« 
rrS at vare sikkre for hans Forfolgelser. Hans 
Tyrannis varede imidlertid kun kort. Den

Dolgo«
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Dolgoruckiske Familie, som var en af de ansee­
ligste i Rusland, forbandt sig med Grev Oster- 
inann, og nogle andre, og giorde Ende paa 
Menzikofs forfærdelige Magt. Thi paa en 
T id , da han befandt sig upasselig, skyndte de 
sig til Peters Hof, hvor Kryseren opholdt sig,. 
vg udvirkede en Befalning hos ham, at tage 
denne Minister fast. D a  man havde givet ha« 
ril P riis  for P  odelens Beffiemmelser, forte 
rnan ham bort til de langst bort liggende Arte­
rier i Siberien. Menzikof havde misbrugt sin 
M ag t, og ikke kiendt sig selv i sin mcrgtige T il­
stand ; i hans Landflygtighed fandt han sig i sine 
Omstændigheder, og bestceftigede sig allene med 
at opdrage sin Gon og Daner. Han bar sin 
Ulykke taalmodig, levede som en Philosoph, ds- 
d« som en Christen , og forsteme de Taarer man­
ge fceldke over hans Grav. Lykke og DLrglrr- 
righed forderve de beste Gemytter. Menzikof 
havde altid var« en stor Mand; han blev en 
Tyran, da han kom alt for nar til Thronen.

Jeg kommer iglen til min Historie. Den 
listige Menzikof, da han saae, i  hvilken Naa- 
de Azema stod hoS Keyserinden, som ligeledes 
var i stor Anseelse HoS hendes Gemahl, forqlemte 

> intet, for ved hendes Bevaagenhed m formere 
fin Anseelse. Han kunde ikke tilbyd« hende sin 
Beskyttelse; thi Azema, saasom hun var dydig 
vg hoyst uegennyttig, saa besad hun ligesaa mr-
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gtt sit Herskabs Fortroelighed, som han selv. 
Han meente ak angribe hende paa den Sive, 
som gemeenlig er saa svag hos Fruentimmerne, 
jeg mener ved dcn Kierligheo, som har sin Op- 
rinde'.se af Forfcrngrlighed. Han beromre hen­
des Skionhed, beklagede hendes Ulykke, op« 
hsyede hendes Magr, og segle ved de storste 
V̂enskabs Forsikkringer, at bane sig Vey ril 

hendes Hierre. Azenia tog sig noye i Agr for 
denne Smigren; hun havde hendes forrige ALlen- 
dighed stedse for Syne, og lod sia derfor ikke 
forblinde af hendes narvarende Lykke. Hun 
agtede ikke meget, at man rasede kende for hen­
des Skionhed, hendes Forfængelighed blev ikke 
opvakt ved hans Hykklerie, og saa so in Meuzi« 
kos var gift, saa ansaae hun hans Opvartnin­
ger som en Fornærmelse og en virkelig Misgier- 
ving. Menzikof lod sig ikke afoiise. Han lord 
saa ofte som han var sorelikec i hende, at han 
rilsidji blev der virkelig. Han blev ligesom ra­
sende, da han fik Afstag, og forsogte ved sine 
Tilhængere at giore Ostrkois D  aners Opforsel 
mistcrnkt. Han forfulgte hendes Slcrgr, paa- 
digtede dem strafvcrrdige Anslag, og lod sig 
meerke med, ar Azema meget vel kunde have 
Deel d'ri. Bagtalelser, som man forst 
lod udsprede ved ringe Folk, blevr ogsaa snart 
bekiendte ved Hoffer. Ministeren lod dem for- 
tcrllr for sig i hele Hoffers Nerrvcrrrlsc, og synres
at v«re forskrerkket over denne Efterretning.

Han
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Han skyndte sig til Azemas Kammer, »åben­
barede hende sin Frygt, og forsikkrcde hende, at 
hun havde alle Ting ar befrugte fordelle opspundne 
Forraderie. Jeg agker Dem for hoyr, sagde 
han, al jeg skulde faste Troe ril dette offentlige 
Rygte; imidlertid navner man Dem udtrykkelig, 
vg mit Herskabs Liv synes at vare i Fare. M in 
P ligt er at aabenbare saadanr, men da jeg er 
ftrsikkret om Deres Uskyldighed, saa lover jeg 
Dem ar tie, dersom De vil belonne min Kier- 
lighed: efter mine Tanker betaler De ikke en 
Tieneste for dyrr, som fatter Deres 2Ere og 
Liv i Sikkerhed.

Azema svarede i Begyndelsen allene med at 
grade, men dette sidste Forstag ophidsede hende 
til Vrede. P rinh, sagde hun, Uskyldigheden 
kan kun svagt forsvare sig med O rd , min frygt­
somme Tunge finder ikke Grunde nok til at over­
bevise Dem. Deres skammelige Medlidenhed 
vanarer mig, og rekfardiggior mig ikke. Der­
som jeg er strafskyldig, og vores Behcrstcres Liv 
er i Fare, saa er De en meget troclos Minister, 
naar De vil redde Mig fra den S tra f jeg fortie­
ner. Men er jeg uskyldig, hvorfor vil De da 
svarte mig uden at jeg fertiener det. Folg mig 
Printz, en oplyst Dommer skal domme i vorrS 
Sag! strax derpaa vilde hun begive stg ril Key- 
serindens Kammer, hvor Keyseren ligeledes be­
fandt sig. Menzikof, soni blev forstrakte!

P  5 over
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vvrr hendes Forehavende, og som havde Aarsag 
til ae ftygre for alle Ting ved dette Forhor, sogte 
forgieves al forhindre hrnve, og al overtale hem 
de til at fatte andre Tanker; hun laae allerede for 
KryserindenS Foddrr. Allernaadigste Frue, 
sagde hun, jeg tilbyder Dem mit Hoved; Men­
zikof understaaer sig at anklage mig for den stor- 
ste MiSgierning. Han taler om et afstyeligt 
hemmeligt Mord, som jeg stal have opspunder. 
Forgieves haver jeg fordret af ham, at han stuve 
erklcrre sig noermere, han vil tie, og denne TaugS- 
hed stal jeg betale med den skammeligste PriiS. 
Zrg beder Deres Majestek, at De i Deres Nar- 
voerelse vil lade ham forklare denne Hemmelighed, 
ril hvilken han allene har Neglen. Hverken- 
Keyseren eller Keyserinden kunde begribe det rim 
Heste af det Azema sagde, dr spurgte Menzikof 
om Sammenhoengen. Hvor listig en Hofmand 
end er, saa er han dog ikke altid forbereed nok til 
at svare. Menzikof lord vel, ligesom han for­
talte alt hvad han vidst« om denne Sag, og love­
de tillige at indhente narmrre Efterretning om 
denne soregivne Sammenronelse; men Keyseren, 
saae meget tydelig, ai denne Pndling ikke havde 
troet, at han< Bedragene-stuve blive bragt for 
Thronen. Med al Rette skulle denne nedrige 
Streg styrtet Menzikof, men formedelst tyve 
Aars tror Tirneste havde han dog ikke tabt Mo­
narkens Gunst, om hanS Bagvaskelse ogsaa 
var blroen opdaget. Efter demie Handelse steeg



Azemas Anseelse endnu hoyere hos Keyseren, 
Keyserinden, saavel som hos hele Hoffet,'og hun 
havde i del ringeste ben Fvrdeel deraf, at hendes 
Fjender en Tidlang efterlod deres Forfolgelser.

Keyseren narmrde sig imidlertid til sit Ende­
ligt ; han var udmattet af starkr Arbeydr, om- 
Gyffionl han endnu ikke var gammel, og han 
fvlte Doven. I  hans sidste Ayeblik skyndte 
han sig, saa at sige, med at formere sine LLre- 
minder. I  Petersborg, som han havde bygt 
midt i en Morads, var der allerede over halv­
tredsindstyve tusinde Huse og pragtige Palladier. 
Det Balthiffe Hav var skiulr af hans Skibe; 
Kronstad blev beskytter afDamninger, som vare 
oprettede midt i Haver, og af hundrede Kanoner, 
og tilbod Skibene en sikker Havn. Hans langst- 
bortliggenve Landes Grandsrr vare forvarede 
med Fæstninger, og havde ikke lerngere nodig al 
frygte fierrdtlige Indfald. Nye Love, en vel ind­
rettet Polilie, Kunster og Videnskaber, som stedse 
kom mere og mere i Anseelse, alt delt« bar Vidne 
om Zarens hoye Siet, store Forstand, og soer­
deles om den Kierlighed han havde for sir Folk- 
Uagtet hair var upasselig, og hans hele Hof ind- 
stcrndig raadte ham derfra, saa vilde han bog 
vare tilstade ved Vanders offentlige Indvielse, 
som skeer meget hoytidelig hos Rufferne paa 
Slrsmmrn Hellig tre Kongers Dag- Man 
Sivr en Aabning i Isen, ovrr hvilken oprettes et

Trlr,
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Telt, hvori der lases Messe. Keyseren forkiolede 
 ̂ sig ved denne Ceremonie, og en hidsig Feber endte 
hans tvesvardige Liv. Larharina blev strax 
udragbt for Keyserinde. . Denne Monarkinde 
lod Fyrst Menzikof beholde alle deEnIbeder han 
tilforn havde havl, ikke just fordi hun var ham 
saa sårdeles bevaagen, som meget mere afSrats- 
Klogffab, og Hoyagtelse for hendes GemahlS 
Erindring. Hun gjorde sig imidlertid vgsaa en 
Fornoyelse af offentlig at vise den Forlrselighev 
hun havde til Azemao Dyd.

Jeg vil her ikke fortalle alle de smaa nedrige 
Hyklerier, med hvilke Menzikof sogre paa nye 
at satte sig i Gunst hosArema; disse Smaating 
vilde kun passe sig flet til de vigtige Begivenheder, 
paa hvilke et stort Keyftrdoms Skiebne ofte be- 
roer. Omendssiont Menzikof efter pecer den 
Scores Dod endnu stedse blev i Naade, og den 
forste Person efterKeyserindcn, saa markede han 
dog, at Larharina meget noye gav Agt paa ham.

Den Gang vare der tvende Hoved-Partier 
i Stats«Raadet. Man sogte ar overtale Keyser- 
inden til al udnavne sig en Efterfolgcr. La cha­
rms tankte, hvilket ogsaa var billigt, paa hen­
des Datter Princesse Elisabeth; men der an­
det Parrie onstede ar see den unge Printz perer, 
en Son af den ulykkelige Zarowiiz, paa Thro- 
ncn. Menzikof billigede offentlig KeyserindeuS

V alg ,



Valg / 'men underhaanven giorde han sig ved 
sine Tilhcrngcre al Umage for, at giore derftug« 
teslos, og sogle hemmelig al skaffe ven unge 
Prinh et stcrrkr Anhang. Imidlertid alting saa- 
ledes var i Bevcrgelse, begyndte Menzikof paa 
nye at opvarte Azema. Hans heftige Kier« 
lighed, som atter brod los, vilde nu ikke lade 
sig lemme. Da han ikke lcengere kunde forstille 
sig, og domte om alle andre efter sig selv, saa 
aabenbared« han Azema alle hans vidt udseen- 
de Anslag, samt de Midler, han vilde beriene 
sig af, hvilke efter hans Tanker ikke kunde flaae 
ham fryl. Han vilde sme Zarowilzes Son paa 
Thronen, og gifte ham med sin Datter , sit eget 
TEgteskab vilde han lade ophcrve, og derpaa til­
byde Keyserindens Favoririnde sin Haand. Dette 
var del afskyelige Anslag, denne Minister havde 
fatter. Azema blev forskrækker, og var alt for 
redelig og dydig kil, al hun skulde besvare Men­
zikof anderledes end med Foragt. Den Afskyr 
hun havde for saavan en Samnienrollelse, i hvil­
ken man ogsaa tcenkte at faae hende til at tage 
Deel, foraarsagede, at hun svarede meget haardr. 
Endelig kunde hun ikke holde sig lcrnger, men 
lob til Doren, og forsikkrede, at hun ikke kunde 
dolge saa skiclmsk er Forehavende for Keyserin- 
den. Herudover blev Menzikof gandske rasen­
de, og gik los paa Azema med ben blotte Kan­
de. Da Grephanine, som var i det ncrste
Kammer, hordre denne Allarm, saa lob hun



ril, og kastede sig imellem Ministeren og hendes 
Mover, hvorved Stedet traf hende, saa hun 
styrkede i hendes Blod ned for Azemas Fodder. 
Dette var endnu ikke nok, men Kryserinden, 
fom ofte besogle Azems meget fortroelig, craav- 
de inv i Kammeret just i samme Oyeblik, da denne 
forfeerdelige Scene gik for sig. Hvor sorstrakket 
blev hun ikke! Azema laae paa hendes Datters 
Legeme, og sogte ar stille Blodet, fom ratidk af delt« 
ustyldige Offer, Kaarden, som var falden as 
Ministerens Hcrnder, laae paa Gulvet, og han 
selv stod bleg, stielvende og halv afmcegtig. Key- 
serinden blev nogen Tid staaende ubevægelig as 
Forstrcrkkelse. Azema raabte nogle gange: 
den Barbar! og Menzikof sagde stammende: 
en ulykkelig Kierlighed, naadigste Keyserinde;
-  — min Forstand, som jeg ikke varmagtig,
— gaae bort, Printz, sagde Catharina, De» 
reS Hoved stal vare mig Borgen for dette BarnS 
Liv. — Jeg forlanger ingen Forklaring af Dem.

Man hialp Grcphanine strax saa meget 
man kunde, man randsagede hendes S aa r, og 
fandt dem ikke farlige. D a  Azema var bleven 
noget roeligere fra denne S ide, fortalte hun 
Kryserinden alt hvad der var steer, ogalle denne 
Ministers farlige Anslag. Catharina blev lige­
som uden for sig selv derover, at en yndling, 
fom havde hende al lakke for alle Ting, og som 
ved hende var del han var, torve have saa dri-
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stige Anflag; hun giorde alt hvad hun kunde, 
for ar drive hans Forehavende tilbage. I  nogle 
Dage. torve han ikke lade sig sre for hende, og 
endnu mindre for Azem«. Hun havde kunder 
styrte ham aldeles, men Statens Nytte udfor­
drede , at hun endnu skannede ham. Da hans 
Anstag vare aabenbarede, saa kunde de. ikke lom­
gere giore nogen Skade. Men denne Stats- 
Regel, at ffaane en mcrgtiq Forbryder, giorde, 
at Princesse Elisabeth ti Aar sildigere kom paa 
Thronen.

Scephanine var neppe kommen fig igien, 
forend Keyserinden blev syg. Menzikof, om 
hvilken ingen vidste ak han var falden i Unaade, 
havde forretter sine Embeder, ligesom tilforn; 
han lod Keyserinden, da hun laae paa sir yder­
ste, underskrive etTestament, hvori bun erklæ­
rede den unge Printz perer for hendes Esrerfol- 
ger, og Menzikof ril Rigets Regent. A;ema 
maarre fornemme den forsir Prove paa, ar han 
misbrugte sin Magr. Efrerar de havde verrer 
heftig i Ord tilsammen, og hun endm, engang 
havde givet ham Afstag, lod han fore hende, 
hendes Datter og ven lille Galnbuschka kil 
Lyst-Slottet Oranienbaum, hvor han meget 
noye lod dem bevogte, og forbod, at lade no­
get Menneske komme til Dem.

Man
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Man kan ikke forestille sig de Forfolgrlser hua 

maane udstaae paa dette Sled. Enhver Beso- 
gelse, Menzikof aflagde-hos hende, formerede 
hendes Plage. Hendes eneste Trvst var, ac 
hun havde hendes Datter hos sig, og at hun 
kunde drage Omsorg for den liden Galubuschka. 
Men hvad er det for et Liv, som man maae henbrin­
ge i Graab; hvor man hvert Oyeblik maae be­
frygte sin Skiendsel, og hvor man ikke engang 
tor onske sig Doven, ar ikke nogle uskyldige 
Slagt-Osfere uden Redning ffulle blive forlorne! 
i denne sorgcligr Tilstand vare allerede sex Maa- 
neder forlobne, ilden ar Azema havde havr et 
Oyebliks Roelighed. Endelig blev hun gcmdske
»formodentlig befriet fra hendes Forfolgeres Tyr 
rannie.

Man erindrer sig endnu en vis La Morte, 
hvilken Azema havde bragt med sig fra Paris 
som Kammer-Tiener. Denne rroe Tiener 
blev bevcrget af sin Frues Ulykke, og besluttede 
ar stene hende i Friehrd. I  den Tid han havde 
opholdt sig her i Riget, havde han lerrt saa got 
ar tale Russisk, at han endogsaa bedrog de Znd- 
fodte. Han forkl-rdte sig som en gemeen Ac- 
beyds-Karl, gik til Oranienbaum, giorde sig 
bekiendr med sine Lige, og kom endelig, ved 
Hielp af en Kone, som yndede Azema, lige ind 
i hendes Kammer. Samtalen gik i Begyndel­
sen ud paa Menzikof, hvorledes han misbrugte

den



denuindffrankle Magt han havde/ og at man 
maarre frygre for alle Ting af en Karakrer saa 
rasende som hans. Sfurningen blev/ ar man 
kunde ikke redde sig paa anden Maade / end med 
Flugten; den var vanskelig, men dog ikke urime­
lig. La Morre havdê k Forvcyen berankr allr 
Ting. Frosten, som nu just begyndte, og som i 
disse Lande skjuler Srromme og Floder, ja Ha« 
ver selv med ryk Jis/ og Sner nogle Fod dyb, 
vilde aabne'dem nye Veye, som rillige vareube« 
kiendre for de Forfolgere, Menjikos vilde sende 
efter dem. Han bestemte Azenia en vis Time 
vm Narren, da hun rillige med Grephanine, 
den lille Galnbuschka vgLaNkocre satte sig paa 
tvende Slaver. Zllr hvad tvsakois Datter fik 
borr med sig af hendes store Rigdomme, var er 
Chatol. Der er neppe mueligr, ar man kan 
forestille sig denne farlige Reyft. Man maarre 
soge ar undgaae alle banede ^eye, alle Srader, 
ja endogsaa den ringeste Lands-Bye, og derimod 
kryst igiennem forfærdelige Skove, gaae over 
der Bothnisse Hav, see Hestene, paa hvilke 
man maarre forlade sig, gandjke udmattede, 
uven ar man kunde faae andre i deres Sted; og 
foruden alr derre maarre man udstaar den starkeste 
Kulde og en forfardelig Hunger.

Endelig uanede de de Svenske Grandfer, 
hvor de forfriskede sig noger, forend de gik ril 
Dtokholm. Dog troede Ajema, ql hun endnu

Q var



var hendes Tyran alt for noer, hun var bange 
for, al manigien skulde udlevere hende kilMen- 
zikof, dersom han fik ar vide, hvor hun opholdt 
sig, derfor lod hun forhore om er Fransk Skib. 
Men da der var ingen i Havnen, saa gik hun 
vm Bord paa er Engelst, som var bestemt til. 
London.

Denne Reyse, paa det Baltiske Hav, som 
gemeenligen er lang og farlig, sardeles paa saa 
strcrng en Tid afAaret, blev dog endt meget hur­
tig og uden noget Vanheld. Man kastede An­
ker'paa Themsen den ellevte Dag efter man var 
gaaet fra Srvkholm. Azema, som havde intet 
hos sig uden hendes Chatol, -traadde forst ud af 
Skibet. Et andel Skib kom med selvsamme 
Vind, hvoraf en Mands Person streg i Land« 
Der er Mylord DullLngcoir! der er Azcma l 
bone man paa en og del?samme T>d. Det var 
Azerria en stor Lettelse, ar finde saa crdel en Ven 
i et fremmed Land; aldrig havde saadan en Skytte, 
vcrret hende nodvendigere. To Ord forklarede 
Azeniao Tilstand for Mylord. Formedelst vig­
tige Forretninger maatte han blive i London den 
Vinter. Han lcyede sig et Huus, og tilbod 
hende Halvdelen deraf.

Havde Azema varet forfangelig og argier- 
rig, saa vilde hun meget stammer sig ved bendes
narv arende Omstandigheder. Hun, som nye*

li-
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lig havde varet en stor Keyserindes Favoritinde, 
var paa omgang bleven fattig og Landflygriz: 
imidlertid var hun i Sikkerhed for Menzikvfs 
Forfolgelser, hun havde beholdt hendes Gre- 
phainne og hendes D yd , fom altid giver et 
erdell Gemyt den sande Roelighed.

Dullingron var meget begierlig efter akvide 
den ftnukke Nussindes Handelfer, hun sornoyede 
hans Nysgierrighed. Den unge Galubufchkas 
forunderlige Redning, N»oros Forræderier, 
Idreviiles Foreragenc., 2!lis D yd, og de 
mange Farer, Grephanine og hendes kierlige 
Moder havde udstaaet, opvakte snart Aljkye, 
snart Medlidenhed hos denne arvardige Engel- 
lander. 'Hvorfor, min Frue, sagde han, blive 
de adle Hierm altid forfulgte, da de Lastefulde 
derimod stedse ere lykkelige? havde jeg paa en 
Tid af ti Aar, siden jeg mistede min Son, ved 
Rigdom og Overfisdighed igien kunder erstatte 
dette Tab, saa havde faa Dodelige varet lykke­
ligere end jeg. Alle mine Godser ere i en blom­
strende Tilstand, -mine Skibe lande lykkelig i 
Havnen, jeg er ret overvaldet af Lykke. Man 
misunder mig mine Rigdomme, og jeg er dog 
den ulykkeligste af alle Fadre. Forehold mig 
ikke, aljcg maaffee engang kan finde min Son 
igien. Hvor meget jeg end haver sogt, saa har 
der dog stedse varet forgieves. Han er Vod! 
Men Himmelen har Medlidenhed med mig, og

Q  2  derfor



derfor sender mig Dem , kiereste Azema, for at 
lindre min Bedrovelse. Den viser mig Vel M id­
del , ved hvilkel jeg ffa! befficrmme Lykken og crre 
Dyden. Mine Midler tilhore mig ikke Icrngere- ! 
D a  Forsyner har ffildl mig ved min Son; saa 
befaler del mig, ar jeg stal uddele dem ril dydige 
Ulyksalige. D a  jeg veed, ak De er langr op- 
hoyer over Stolthed oa Egeiisindighed, saa vo­
ver jeg al bede, ar De vil anrage en Deel af 
disse Rigdomme. De rillade mig, al jeg anta­
ger delle arme Barn for min Son; han har in­
gen Fader, og jeg faaer aldrig nogen Son mere. 
Afstaae mig ikke denne Bevaagenhed; ved dette 
allene kan mit Sind komme noget i Roelighed. 
Hvor haard er De ikke imod sig selv, Mylord, 
svarede A;cma. Mon nogen kan have et dydi­
gere og mere solende Hierte? imidlertid kan ieg 
for min Person ikke lage imod Deres Tilbud; 
et temmelig anseeligt Smykke, som jeg ryer, 
kan same Srephsnine og inig i den Stand, ak i 
vi kan leve roe>ig for 06 selv. Paa en anden 
Tid vilde jeg blive misundelig vve> den LEdelino- 
dighed De viser imod den stakkels Fader- og 
Moderlol«; jeg vilde ikke lader den Lykke tage 
fra mig, selv ar udove ven Velaicrning. Men 
nu overlader Himlen allene kil Dem ar opfylde 
denne vores Mrnneffe-Klerligheds forste Pligter. 
De nyde denne Fornoy.lse, jeg overlader De^t 
den. <Hid han kunde beklerde den Sons Sted, 
somDe haver mistet! jeg tager imod denne Force­

ring,
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ring, sagde DnUingron, jeg vil serge for hans 
Opdragelse, og giore hans Lykke. Men Gre- 
phamne! — Grepbanine, svarede Azema, 
som opdrages i Middelstanden, stal ved hendes 
Dyder soge as oprette den Uret Skiebnen har 
giort hende. Tror mig, Mylord, man finder 
ikke allid Lykken i Rigdom. Lykkelig er den, 
som har forsegl Modgang, og lom ar kiende det 
Tomme, som er i Hoyhed, og endnu lykkeligere 
er den, som er tilfreds med'sin Tilstand, og 
imvdstaaer TErgierrighevS og Forftrngeligheds 
Forestilling:r. Delle er en virkelig Lykke, hvil­
ken man sorgieves soger efter, saa lamge man 
felger sine Sindslidelser. ' Den bestaaer i Sinds 
Roelighed. Veer alksaa ikke laengere bange for 
vs; Frankerig, bvor jeg ranker at vpstaar min 
Boepcrl, vil forskaffe os et roeligt og behageligt 
Liv, hvilket leg aldrig kunde ventet mig ved det 
Russiske Hof.

!
 ̂ Vinteren var just til Ende, og det liflige 
! Land begyndte igien at blive folkerigt. Azema 

styndle paa Mylord, at haste med deres Reyse 
vver Soen, men da Mylord havde en vigtig 

! Sag at besorge ved Admiraliteter, saa var han 
nodl til ar blive en T'dlang i Engelland.' Han 
foreslog Azema, at giore en Reyse med ham paa 
nogle Dage til et Lyst Sted, som han havde lenet 
ikke langt fra Camerbury. Man behovede ikke 
Mange Anstalter hertil; Azema, Srephanine,

Q  Z D ul-



Dullingtoii og Galubuschka reyste bort i en 
Karm, og nogle Beciemere ril Hest fulgte nred 
dem. Om Afteneri, da Hestene gik langsom op 
af en meget steil Vey, streg Dullingron ud af 
Vognen, for, uden Forhindring, at see Solen 
gaae need, han gik temmelig hurtig, for at komme 
op paa Spidsen af Hoyen. Et Menneske kom 
frem paa en liden Fodstie imellem tvende Klipper, 
gik med vilde Oyekast los paa ham, greb ham i 
Brystet., og sagde me.O en svag, og af Suk af« 
brudt Stemme: Pungen — eller Livet — My« 
lord, uden at blive bange, svarede: Pungen! — 
Det lader imidlertid ikke, som I  er meget ovel i 
dette farlige Haandverk, det koster en brav Mand 
altid meget, at overtråde LErligheds Grandser, 
og er Vanheld maae vare meget forfardeligt, 
naar det bringer ham saa vidt. Her, min 
Herre, er Pungen, der er ikke meget i den, hvil« 
ker glor mig ondt. Jeg er en arlig Mand, mit 
Navn er Oullingcon, be,og mig i London, og 
belroe mig alle eders Hemmeligheder. Jeg vil 
snart redde eder af den ̂ Elendighed, som uinrod« 
sigerig allene har forleder eder til dette ffammelige 
Haandverk. Imidlertid Mylord saaledes talede, 
havde Rovereri aabnel Pungen, og da han saae, 
at den var fuld afGvineer, sagde han til Mylord, 
med Taarene paa Kinderne: Der, min Herre, 
tag lo tredie Del« af Deres Penge igien, vel 
lidet, jeg beholder, er nok for mig. Himmel! 
hvor cr jeg ikke ulykkelig, al jeg er nodt til dene!
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Dkey, sagde Dullmgron, alle Pengene tilhorer 
eder, jeg forcerer eder dem. Scrc nrin Oprig­
tighed og Menneste-Kierlighed videre paa Prove. 
Menneske Kierlighed, raabte dem Menncste, i 
det han faldt need for MylordS Fodder — o l 
min Herre, folg med mig, og udov denne Men« 
neste-Kierlighed; var er <Vidne til den forstrak« 
keligsteogmeest uforstyldteMlendighed -  Tiden 
er adel, De er godhienig! ach! Devilgandste 
vist blive meget bevaget. — Folg nred mig! K a« 
reten kom imidlertid nl dem, Lorden gik til Do­
ren, og sagde til Azema: min Frue, Himlen 
viser oS enLeylighed til al hielpe nogle Ulykkelige; 
De har en Ret til, al dele denne adle Gierning 
med mig. De fulgre efter deres Ledsager paa 
den liden Fodstie, og da de komme omkring Bier- 
get, saae de en alendig Straae-rakt Hylle. Et 
blegt, elendigt og med Pialter brkladt Menneske sad 
uden for Doren med Hander og Dyne vploftede 
ril Himmelen. Da han saae saa mange Menne­
sker, skyndte han sig ind i Hytten igien. Ledsa­
geren lob hen, og overtalede ham til at lade Aze­
ma, DullinAkon og deres Folge komme ind. 
Retfardige Himmel! hvilket Skuespil saae man 
her ved det blege Skin af en Lampe! Paa uftlt 
Straa^ laae en nasten nogen og halvdod Kone; 
et nyefodt Barn, i hvilker der nasten ikke var 
noget Liv mere, laae ved Siden af hende, tillige 
Med to andre Ulykkelige, som vare noget storre,og 
Nasten fardigr, ar qvales i Graad. Midt iblandt
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dem stod just det Menneske, som havde, taget 
Flugten, og betragtede vene Offer mep vilde og ! 
funklende Oyne, raabende: Forfcrrdes, barba- j 
riske Hirrter, lader eder bevcrge; disse ere ederS 
Brodre, de ere dydige og omkomme i ZElcndig- !
hed, o g J , I  svomme i Ovrrffodighed. Id e t I
han sagde dme, modre hans og Dullingrons 
Dyne hrnanden. M in Son! min Fader! raabke 
de begge paa eengang. Sonnen vilde flyr, men i
hans skielvende Fovder tillode det ikke; han faldt j
paa Kncre for sin Fader, Faderen trykle ham 
paa der krerligste til sil Bryst. M in Son, min 
kiere Son, raabke han, jeg finder dig altsaa 
igien? Lykkelige D ag ! men hvilken Tilstand! ses , 
paa mig, jeg tilgiver dlg — omfavn mig, min 
Son! Al vores Ulykke har tru Ende. Ach! 
raabte Mylords Son, hvilken Priis bor jeg ikre 
stem paa Deres Medlidenhed! Deres For­
ladelse ! men red min arme Kone! mine Stak­
kels B orn ! Dodeu sidder allerede i deres An- 
sigrer. —

Der var nu ikke langers Tid at tale med 
hinanden, Bmenterne hernede strax alle bestyr­
kende Sager de havde i Kareten. Man lod en­
hver af disse Ulykkelige rage noget deraf, og ve 
begyndte Tis efter anden ar komme sig igien. 
Azema lod bringe nogle Klaver, for dermed at 
sirme L^vder og Born. Man bar dem i Kåre- ' 
ten, hvor man behialp sig saa godt som man

kunde,



kunde, og man kiorre, uden at spilde Tiden, til 
Camerbury, som var den ncermeste Stad.

i

Saa snart de vare komne i et Vertshuus, 
lod.Azema denne ulykkelige Familie ikke faae 
andet end Kiod - Suppe; thi da de i tre Dage 
efter hinanden havde udstaack den skrækkeligste 
Hunger, saa havde deres Liv staael i Fare ved 
en hver anden og starkere Naring.

Glcrden tindrede i Mylords Gyne, og han 
var i en bestandig Afvexlinq af Frygt og Haab. 
Man havde ladet allr de Syge bringe i el Kam« 
mer, og forlangte at de mamce iagttage dm 
noyeste Taugshed- De henbragre Natten langt 
bedre, end man havde ventet, og om Morgenen 
kunde disse adle Hjerter overlade sig til alle de 
Folelser, som ZLrbodighed, Kierlighed og Tak« 
Hemmelighed virkede hos dem.

Jeg understaaer mig ikke at afffildre denne 
rorende Scene, da jeg ved min Beskrivelse vilde 
svcrkke den. Thi man maae tilstaae, at en Fa« 
der, som igien finder en Son, han saa tange 
har begradt, en Son, som faaer Forladelse, da 
han ikke kunde vente den, som seer sine Born ud« 
revne af ALlendigheds og Dodens Strube, og 
som ror kalde den Gienstand for hans omme 
Kierlighed med det Navn LEgtefalle, alt delle 
er noget, man bedre kan fole, end med Ord
udtrykke. Q 5 ' Endnu



Endnu et Optrin formerede denne crrvcrrdige 
Families Glade. DuUingron befalede, ae man 
ffulde dcrkke Bordel i hans Borns Kammer. 
La Mokte, denne vårdige Betienk, var just 
derinde, da den unge DullinIcono Tiener) som 
var saa ilde skikket til at vcrre Rover, rraadde 
ind. Disse tvende Mennesker saae lcrnge paa 
hinanden, endelig saldi La Morce den anden 
Betiem om Halsen, og raabke: Min Broder, 
min kiere Brodér! saa ffal jeg efter lyve Aars 
Forlob dog engang finde dig igien? Disse ro 
Brodre kunde ikke komme fra hinanden. Hvor 
uiaglig er bu ikke, o Natur!

D a  man var staaet op fra Bordet, bade 
Azema og Dullinyron den unge Lord, at for* 
mile dem, ved hvilke Handeller de vare faldne i 
denne forskrækkelige ^Elendighed. Jeg kan med 
faa Ord tilftedsstille Deres NySgierrighed, sag* 
de den unge Lord.

Man kan lettelig forestille sig, hvor inderlig 
jeg maae have elsket, og endnu elsker denne var* 
dige TEgtrfcrlle, siden jeg for hendes Skyld op* 
ofrede min Lykke, min Rang, al min For* 
haabning, ja endogsaa den LErbodighed, jeg 
var min Fader skyldig. D a  jeg havde anvendt 
alle Midler, for at bevcrge ham kil al samtykke 
mit Giftermaal, og jeg desuden var bekymret 
svr mig og min Kiercste, saa besluttede jeg at

forlads



forlade Engelland. Men ach! just i der Oyebllk 
berovede man mig B crry , og min Fader lod 
mig satte i n  morkt Fcengsel. Hvor blev jeg 
ikke rasende! jeg bestak mine Vogtere, tvg Flug, 
ten, borrforte Berry, og gik til Sicilien medet 
S k ib , som just lettede Anker. Jeg var lykke­
lig; — men kan man vare det, naar den, man 
elsker, ikke er det. M in Pung var tom. Jeg 
saae allerede den bitterste Armod forud, da en 
arlig Kiobmanv tilbod os, om vi ville tråde i 
Selskab med ham. Han drev en liden Handel 
paa Malta, og nogle af de Archipelagiske Oer. 
Han antog vores faa Kostbarheder for saa me­
get de vare vard, og lagde for sin Part lige saa 
meget dertil i Vahre. I  faa Aar havde jeg 
aUerede forhvervet noget anseeligt. Jeg levede 
meget rorlig; men der manglede noget i min Lyk­
salighed. Naar jeg erindrede min fortornede Fa­
der, saa forsvandt al Glade af mit Hierre. M in  
Kone gisnede min Bekymring. Velan, sagde 
hun, lader oS reyse! en Fader er ikke altid ube­
vægelig; vi ville falde ham til Fode, og disse 
sinaa Uskyldige ssullehiclpe 06 at bevage ham til at 
forlade vs. Jeg havde tre Sonner, to som vare 
allerede remmelig voxne, oa en som endnu laae 
ved Bryster. V i  gik om Bord paa <t Siciliansk 
Skib , som var bestemt til Engellanv. Men 
neppe vare vi komne i Soen, forend vi maane 
overgive os til el Alaiersk Rever-Skib, saasom vi 
saae oS for svage til ak grore Modstand. Hvor



stor var ikke mist Fortvivlelse! min Kone og mi« 
ne Born skulle vcrre Slaver, jeg udoste de uret­
færdigste Beskyldninger iniod Forsyner. Im id ­
lertid kom el andet Skib, Soe-Roveren hastede 
at angribe del. Under Fægtningen saae man ' 
endnu et komme for fulde Seyl. Der begyndtes 
en overmande hidsig Tresning; men da Soe- 
Roveren mcrrkede, al han maaite give tabt, ka­
stede han mig, min Kone og mine tvende Born 
j  Chaluppen, lagde I ld  ved Krudt-Kammeret, 
og lov sil Skib flyve i Luften, da han selv tillige 
med os undgik Faren ved det han af alle Krcefter 
brugte Aarerne. Ach, min allrrkiereste Fader, 
lad mine Taarer ikke forncrrme Dem paa denne 
lykkelige Dag. -  En Son, som neppe var ti 
Maaneder gammel, var bleven paa Dcrkketmev 
fin Amme. — Skibet sprang i Luften. — Him­
mel! retftrrdige Himmel! raabte Azema ligele­
des , o lykkelige Dullingcon, omfavn Deres 
S on, see ham. her i den unge Galubnschka. — 
Hvilken nye Forundring! Dnllingron, Han- 
S e n , og den kierlige Bercy, sogle den ene mere 
end den anden ar vise deres Kierlighed iniod den 
unge Dreng, og overvældede den smukke Russin- 
de med de inderligste Taksigelser.

D a  Gladen havde sagret sig noget igien hos 
den unge Lord, blev han saaledes ved ar fortalle: 
I  Denne Barke maane vi hvert Oyeblik vente 
Doven, ligesom Misdædere, der fores til Rurer,
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stadet. ' V i  vare ogsaaganvffe vist efter'lreDa­
ges Forlob omkomne, dersom en Engrlff Fregat 
ikke havve raget-os ind og bragl vs til Porrs- 
moukh. Jeg havde mistet min S on , og alle 
mine Midler; jeg saae vel mil Fcrderneland igien, 
men hvad hialp vet mig, da jeg bestandig fore­
stillede mig en fortornet Fader.

Jeg maakte imidlertid gaae de Farer i Mo- 
. Ve, som jeg saa meget frygtede for. En medli­

den Skibs-Kapirain, hvilken jeg havde forkalk 
min Ulykke, tog mig med sig til London. Jeg 
erkyndigede mig om min Fader, men ingen kun­
de give mig nogen Efterretning om ham. Nogle 
gamle Venner, som vare mig Erkendtlighed 
ffyldige, bleve foleslofe ved min Ulykke, og dove. 
ved mine Vonner; nedrige Slagtnings vilde ikke 
kiende mig; er eneste Menneske, jon, havde mig 
at takke for alle Ting, sendte mig hundrede Gvi- 
rieer, men forbod mig tillige ar komme kil sig. 
Jeg havde aldrig taget imod dem, dersom min 
Kone og mine Vorn ikke i en Hast havde behovet 
Hielp. Med et tungt Hjerte maane jeg drikke 
denne Vestiainmelsens bittre Kalk. Jeg dulgte 
mir Navn, udvalgte mig et ringe OpholdS-Sred, 
vg i det jeg erncrrede mig ved mm ringe Flid, saa 
troede jeg, at Himlen var trat af at forfolge mig. 
Paa den Tid kom denne troe Betjent, som De 
her seer, til mig. Han gav mig vet Raad, at 
jeg ffulle vove min liven Capital. Forlad mig,
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rerfcerdige Himmel, jeg vovede vet, som var be­
stemt til min crlenvige Families Underholdning, 
men Aarsagen dertil var reen; jeg onffede mig 
ikke mere Formue af anden Aarsag, end for at 
giore min Kones og mine Borns Omsteendighe- 
der noget måleligere. Jeg var saa uforsigtig, at 
jeg anvendte min liden Credit, og laame fem 
hundrede Gvineer. I  to Aar opflugede Havet 
al min Fvrhaabning. D a  jeg blev forfulgt for 
Ven Gield jeg havde giort, og niaane holde mig 
ffiult, saa vverralede min Kone og denne troe 
Tiener mig til at ffiule oS i den Friestad, hvor­
fra De haver fort mig. V i  levede der af vore 
Hcrnders Arbryde. De behage nu ar hold« op, 
allerkiereste Herre, sagde Tieneren, jeg maae 
fuldende denne sorgelige Historie. Fruens Frugt­
sommelighed, som svcrkkede hendes Sundhed, 
forhindrede os i det Arbeyve, som hidindtil hav­
de ernarek os- M in Herre gav mig Tilladelse 
til at gaae til Camerdury om Dagen. Jeg gik 
paa Torvet, og lod mig bruge som Arbeyds- 
K a rl; del jeg fornem« om Dagen, anvendte 
jeg om Aftenen til Brod for denne ulykkelige Fa­
milie, som ellers ikke havde noget at lev« af. 
Men denne liden Fortjeneste fik ogsaa en Ende. 
Naar man vil fortiene su Brod i sir AnfigleS 
Sveed, saa stal man endog give Ovrigheden 
Penge oven i Kiobet. D a  jeg ikke vilde betale 
denne Taxt, saa joge Byesvennene mig bort mev 
Hug og Slag. Hvad ffulde jeg nu begynde
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i paa ? M it Herskab var i den yderste Nod. Fruen 
i var just kommen i Barselseng, og havde varet i 
' LivS Fare; hendes ulykkelige Mand var nuet 

Uden en blot Beenrad; der var nasten intet Liv 
tisbage i to uskyldige B orn , og jeg selv var saa 
Udhungret, at jeg nrppe kunde gaae af Stedet. 
Jeg besluttede at gribe til der saa meget ydmygem 
de Middel, al anraabe mine Medborgeres Med­
lidenhed. Skulde man rroe del? vores Ulykke 
rorte ikke en eneste af de rige og gierrige Aager- 
karle, som vare i Staden. Fuld af Fortvivlelse 
kom jeg hiem, og da jeg ikke saae nogen anden 
Redning, saa gik jeg med et bekymret Hierte ud 
paa Landeveyen. De kom, skielvende og ba­
dende fordrede jeg Deres Pung — Resten veed 
De. Hvor skammelig denne Gierning end er, 
saa fortryder den mig dog nu flet intet, thi den 
har reddet mit Herskabs Liv, og hien giort den 
best« Fader lykkelig.

! DenneFortalning satte allcsOyneiGraad; 
i  dog gav de Gladen firart igicn Rum, ved ar 

tanke paa denne lykkelige og saa lider forventede 
Forening. Man blev endnu nogle Dage i Can- 
rerbury, ar de, som vare upWlige, igien kunde 
komme til Krafter; Reysen til Lystgaarden gik 
over S ty r, og derimod tog man Veye igien til 
London. Lord Dullingrons Formninger hav­
de Ende, og denne vårdige Fader, som havde i 
Sinde at forlade Engelland for avig, havde over­

talet



ralet sine Vom, ar folge ham. til Paris, da han 
»formodentlig fik folgende Brev: ' -i . "

" Jeg har i Daa sen Dem i'Newgare, og 
De vil neppe holde ver for mueligr, ar Ridderen 
af Idreville  sidder fangen der. Imidlertid er' 
der min mindste Bekymring. Dersom De end­
nu har nogen Menneste« Kierlighed, saa mase 
D e komme ar rroste er Hierre, som er sandste 
fortvivler. - r

Ridderen af Idreville.
H

Dullingron havde virkelig varer der om 
Morgenen, for, efter Sædvane, ar uddele A l­
misse iblandt Fangerne. Saa snarr han havde 

. last derre B rev, lob han ril Azernao Kammer, 
vg sagde: De behage ar låse denne Seddel, min 
Frue, Jdrcville er l Fangftl! jeg maae haste at 
fane ham i Friehed. Han fioy ril Newgare, 
uden ar oppebie noger Svar.

Azona havde havr Tidsfordriv afJdreville, 
saa lange han allene viste sig for hende, som en 
elstvcrroig sod Herre, der drev sine Årligheder 
for vidt. D a  han i den ulykkelige Stridighed 
med Mylord Dullingron stod fardig ar miste 
sit Hoved paa Skafouer, havde hun havr Med­
lidenhed med hans Ungdom. Hun havde Rid­
derens Mod ar rakke for hendes TLrr og hendes 
Friehed, vg derre havde opvakr hendes Taknem­
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melighed; hans strafvcerdige Forster havde deres* 
ler igien giolt ham forhadt hos hende. Men 
IdreviUe i Engellanv, i Fcengsel, uven Tvivl i 
den storste ^Elendighed, og anraabendeDnlling- 
rons Menneske-Kierliahev, vene opvakte saa- 
danne Folelser i den smukke Russinves Hierle, 
fom tilforn havde verrel hende ubekiendte-

Dullinnrsn kom imidlertid til Newqate, og 
omfavnede sin gamle Ven. Hvorledes, sagde 
han ril Ridderen, er De kommen i dette for- 
ffrcrkkelige Ophvlds Sted, som ailene er forMiS- 
dcrdere. Kiere Dullingron, sagde han. m n 
grusomme Tilstand er der mindste som bekymrer 
mig; men dersom De endnu elsker mig, saa red 
ru TElendigs Liv, som af 'Venskab for mig staaer 
Far« ar lide den ffammeliaste DodS« Straf.
M o r o , ------jeg veed, bvad D« vil sig« mig;
-------men M o ro  «r nu dvdig; han har tregan­
ge redder mit Liv , og nu skuldr hau for mm 
Skyld komme i BoddtleiisHernder? belrieham, 
kiereste V en, jeg maae opfylde de Pligter, jeg 
er Taknemmelighed styldig, forrud jeg reenkec 
paa min egen Trang.

M is  mig noget Middel al tiene Dem, — 
sagde Lorden, jeg er fcerdig. Et hvert Oyeblik, 
som De bliver paa dette forfærdelige Sted, igien- 
nemborer mit Hierke, Azema, som er ligesaa 
Meget Deres Veninde, som jeg er Deres Ven,
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venter efter Dem med Utaalmodighed. Azema, 
her? svarede Ridderen. Paa en anden Tid 
vilde dette foraarsaget mig den storste Glade.
Nu har hun Rer til ar hade mig; jeg maae i 
hendes Oyne vare et Uhyre. En ulykkelig Kier­
lighed, som jeg ikke kunde tvinge, min flygtige 
Ungdom — hvor strafvardig er jeg ikke, la­
der 06 ikke tale mere derom. — D og, da Aze­
ma er her, saa har hun uden Tvivl fortalt Dem 
alle Ting; jeg vil alksaa i en Hast give Dem no­
gen Underretning om mine Tildragelser.

Zeg kom ikke ud af det Fangsel, hvori 
Stvr-Mesteren havde sat mig, forenv vi gik om 
Bord paa en Galey, som blev udsendt imod de ! 
Vantroende. V i  angreb« tvende Soe-Nover- 
Skibe fra Tunis; jeg sprang ind paa Dakket ! 
af det fornemste, M o ro , som ikke vigede fra 
mig, fulgte efter mig. Morerne omringede os, 
og deres Mangde blev stedse storre. Jeg var ! ! 
saaret overall, jeg stod Fare for at blive fangen, 
men M oro  sogle at redde mig, han flog de hid- i 
sigste af Fjenderne tilbage, og tog det Oyeblik i j 
Agt, da Fienderne vigede tilbage, og forundte 
ham Aande-Rum. Han log mig i sine Arme, 
styrtede sig i Soen, svemmede af Sted med mig, 
og kom, som en Seyervmder, igien om Bord paa 
vores Skib. Imidlertid var vores Galey ble- 
v:n Lak overalt. V i  maakte vinde Srver eller doe. ^
Lrefningm begyndte med nye Hidsighed; da et >

as



gf Soe-Rover-Skibene imidlertid var ffudt i  
Sank, saa fik vi noget mere Mod. De andre to 
bleve snart tvungne til at give fig ; og fem Dage 
derefter lob vi ind i Havnen ved Malta, for al
lade vores Skib igien sarte i Stand.

-

Den tilstundende Vinter bevcegede mig at 
bede Stvr-Mesteren om Tilladelse, ar reyse til 
Frankerig. Men hvor stor var min Forundring, 
da jeg fik at vide af ham, at mine Paarorende 
havde bedet ham om, at nagle mig denne Tilla­
delse. Jeg igienrog min Begiermz; men han 
blev ubevagelig. I  mm Raserie og Fortvivlelse 
herover opforte jeg mig saa uanftandig imoh 
ham, at han blev nodl ril, ikke allene ar afstaae 
mig ar tale med sig, men end ogsaa at lade mig 
forkynde Arrest. M in Hidsighed tillod mig end- 
»m ikke at brug« Eftertanke; denne milde S tra f 
neme ikke til andet, end ar giore mig endnu mere 

j forbitlret- M o ro  sogre forgieves at giore mig 
Forestillinger, jeg vilde ikke hore ham. Han 
havde mig ar rakke for sir Liv; og i min Overi­
lelse havde jeg selv nar berovec ham der; altsaa 
rang han, og var fornoyet med, ar han ved en 
blind Lydighed kunde overbevise mig om sin Troe- 
ffab og Taknemmelighed. Han sarte sig ikke 
langer imod mit Forsat, > at jeg vilde nedlegge 
min Ridderlige Stand, anden Gang forglemme 
Min P lig t, og undfly« Sror»Mcsterens indbildte 
Forfolgelser. Han bemagtigede fis en stor Bar-
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ke, forferte sex ryrkiste S laver, og midt om 
Natten vvcrlode vi 06 lil der ubestandige Hav.

V i  giorve oSforgieves Umage for ak overtale 
vore Makrvser l i l , al gaae kil Kysterne af Pro­
vence, vi vare ikke sieerke nok, og allsaa maatke 
vi finde 06 i, al de scylede lil Constankinopel, 
hvor vi ogsaa lykkelig ankom. I  denne Hoved- 
Skad opvaktes minKierlighed lil Azema paa nye. 
M in lroe M o ro , min Ven, min Spion, min 
hele T'Ifiugl paatog sig ak udforste hende. Han 
besogke A li,  denne fornuftige Tyrk, om hvilken 
jeg havde hsrl saa megrl gok; men Azema var 
alUrede borkreyst T il min storste Ulykke havde 
jeg ingen flere Penge, og M o ro , som var ble­
ven kiendl, hvor forsigtig han end var, saae' sit 

' Liv i Fare. D a  jeg allsaa ikke kunde folge Aze­
ma nl Rusland, saa fattede jeg det Forsal, ar 
gaae lil Frankerig; en Capuain fra Marseille 
tog mig med paa mil Ord; og jeg saae mil Fcr- 
derneland iglen, men med Skamfuldhed og ra­
sende Hierle

Kierrste Ven, hvilken Tidende fik jeg ikke 
ftrax ved min Ankomst! min Fader, som var 
nieger vred paa mig, og som uscylbarliq var ble­
ven endnu mere opbracu imod mig ved Skor«Me- 
stercnS all for sandlfrrdige Beretning, havde giork 
mig arvelos En Brodér, hvilken jeg elstede 
lig« saa hoyr, som mig felv, havde funder Be-



hag i denne Grumhed. Ved denne Efterretning 
blev jeg sar gandffe uden for mig selv. Jeg rey- 
ste strax ril Rouen, hvor mm Brodér beklædte 
en anseelig Post i Parlemenrer. Jeg var saa 
srcrk, ar jeg skrev ham ril, og fordrede ham ud. 
M in Broder havde en lang Tid vcerer Officier; 
han var ligesaa tapper som jeg; men da han var 
aldre, burde han ikke da ogsaa have varet for­
nuftigere, burde han ikke havt Medlidenhed med 
mig, og vegrel sig ved al tage imod denne skam- 
melige Tvekamp?

Jeg fik det S v a r, at han vilde mode nn'g 
paa del bestemte Sled; vi kom ogsaa begge paa 
engang derhen. Saa snart jeg saae ham, blev 
jeg bleg, og det lod ligesom alt Mik Mod vilde 
forlade mig, da jeg stod fardig ar beqaae saadan 
en Last. M in Broder, som tankte langt ander­
ledes end jeg, befalede mig at forsvare mit Liv, 
kaldte mig forsagt, greb ril Kaarden, og 
tvang mig til ligeledes ar nakke ud for ak for­
svare mig. V i  fagtede ved Indgangen til en li­
den Lund, og ved mine hurtige Stod bragte jeg 
min Broder til at vige. M o ro  havde ikke for« 

l ladt mig, han havde jkiult sig nogle Skridt fra 
Fagre - Pladsen, for i NodSfald at vare ved 

! Haanden. Paa engang kom fem Mennesker ud 
> gf Skoven, ftg-kiendtt min Fader iblandt dem, 
i de anfaldt mig bag til- Ved det Skrig, jeg 

sav fra mig, kom M o ro  ftem, han gik los paa
R  z . diffr
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disse Uvardig«, vg fog te at redde mig. M in ! 
Brodér satte sig imod ham, hans Kaarde sprang 
i Stykker, og han faldt farlig saarrr til Jorden. j 
Nu begyndte min Fader en nye Kamp, hvilken ! , 
M o ro  paalog sig at udfore imod ham og tvende I 
af disse Rovere. Seycrcn var ikke lange uvis, 
min Fader fik tvende Stik, og faldt ned for Mo« . z 
ros Fodder; ven ene af hans Folge havde sain« 
me Skiebne, og den tredie tog Flugten. Her« 
paa siap de andre ligeledes mig, og fulgte deret i 
Staldbroder.

>
Relfcerdige Himmel, du veed best hvorledes 

jeg var til Mode vrd dene Skuespilmin Fader, 
og mm Broder, begge i deres Blod! log jeg '' 
Flugten, saa var jeg skyldig i min Faders Dsd, 
men blev jeg tilstade, saa mistede jeg mil Hoved 
ved Boddelens Haand. Dog alligevel beslutte­
de jeg det sidste. M oro  lob til mm Broder, og 
jeg kil min ulykkelige Fader. Han laae endnu i 
Besvimelse. Han havde faaer et Skod i Axe«  ̂
len, vg det ander iaiennem Armen. Jeg for« ! 
bandt hans Saar med mil Torklade, og havde I 
den Glade, at see ham igien aabne sine Dyne. 
Formedelst M oros Omsorg kom min Broder li« , 
geledes til sig selv igien. Jeg kastede mig nev 
for min Faders Fovder. Hvad jeg har glvrr, 
allerkierrstr Fader, saalrdes begyndte, jeg at tale;
— — men en Trampen af Heste forhindrede mig at 
sige mere. Lev vel, sagde jeg med. en dybsukkende

Stemme



Stemme til ham, De bekommer Hielp, — D e 
veev selv best om jeg er ffyldig, — laver os lage 
Flugten M oro . V i  skyndte os strax ind i det 
tykkeste af Skoven, for al komme desto longere 
bort fra Lande-Veyen.

D m  Ulykke, jeg havde havt, var i Hen- 
- seende ril sine Omstændigheder saa grasftliq, ar 

jeg ikke kunde vente mig den mindste Sikkerhed i 
Riget. V i  vandrede hele Nanen igienmm, og 
kom den anden Dag tidlig om Morgenen i Eg­
nen omkring ved Staden Dieppe. V i  rorde 
ikke gaae derind, men blev ved ak fortsatte vore- 
Reyse lang-med Kysten. V t  kom til en Fisker- 

1 Barke, vi bode Eyrren nogle LoviSdor, at han 
i  ffulde bringe oS over til Engelland, hvor vi og- 

saa lykkelig kom hen i mindre end tredive Timer.

Her vil jeg ikke igiemage den TElendighed, i 
I hvilken jeg formedelst min yderlige Fattigdom 
! blev styrtet, og som jeg to Aar efter hinanden 

maane udstaae. M in Fortrydelse, og mine 
Tanker vare mine storste Pinsler. M in Fader 
og min Broder, hvis Saar igien bleve lagte, 
vmendskiont de fuldkommen kiendte min Uskyldig­
hed, vare dog saa grumme, at de love mig for­
domme som en Fader-Morder. Jeg fik vene at 
vide — Ach, kierefte Ven, forlad mig nrine 
Taarer — —! da jeg dog troede, at jeg var for­
ladt af hele Verden , saa tilbod man mig Tiene-
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ste ved de Tropper, som man sendte tilJamaika, 
for ak formere Bestemingeil. Jeg rakkede Him­
melen sor Vetine Velgierning, og reyfte derhen. 
M o ro , denne eneste Ven son jeg havde, og ver 
ligesom jeg var fvrdomr, fulgre med mig; han 
var den eneste, jeg havde Fvrrroelighev til, og 
som kunde troste mig. Vores Lykke, sagde han 
"en Dag til mig, kommer allene an paa vores 
Flid. Hvorfor v'l vi ikke benytte os af det vi kan 
spare af vores Sold? dersom De vil tillade mig 
der, saa vil jeg paarage mig denne Umage. Jeg 
biefaldt hans Forstag. M o ro  giorde mig be- 
kirnvt med en Skipper, svin selv cyede er Ki'ob- 
manvs-Skib, og paa en Tid af lyv Aar havde 
vi allerede fvrhvcrvek os ni kusinde Gvmeer. 
Denne tiden Lykke salte Mod i 0 6 , og giorde os 
begierlige efter iglen ar see Loiikon. V i  afsagde 
de Vakre, som vi havde bestilr til noeste Aar; ja 
jeg giorde enviiu mere.' I  Skeden for i egen 
Person ar betale en vis Rigby, som jeg havde 
havt ar bestille med, saa sendte jeg ham en Vexel f 
paa ro tusinde Pistoler paa en af vore Correspom ! 
Denrer. V i  reyfte bort. Mrn,kicrestc Dulling- 
io n , hvilket Tordrnstag, da vi ved vores An­
komst fik ar vide, ak vores Correlpondem havde 
-ion Bankeror. Jo mere man har udstaaer, so 
vanskeligere er det ar stikke sig i en »formodentlig 
U'.vkke. J?g havde i Fortvivlelse giorr Ende. 
paa mit Liv, dersom N7oro ikke havde forhin­
dret mig. D a  jeg var i denne forskrækkelige



Tilstand, saa soed det ligesom Lykken paa eenqang 
»gien vilde erstatte mig alle Ting. Jeg fik den 
Tidende, at min Fader i sin sidste Time havde 
fvrrrodt sin Srrcrngked, og bevidner min Ussyl- 
dighed; min Broder, som ligeledesvar rorr af 
sm Samvittighed, lod s-ge efter mig i all« R i­
ger og Lande, for ar giore mig til sin Arving. 
Der gives Oyeblikke, i hvilke den storste Lykke 
Ikke kan giore noger Indtryk paa el adeir Hjerte; 
men jeg maae tilstaae, ar jeg neppe kunde styre 
mig selv i min Glade over denne Efterretning. 
Men ach! de forffrakkeligste Afgrunde ere ofte 
ffiulte med Blomster. Jeg havde i Morges tid­
lig neppe sat min Fod paa Gaden, forend jeg 
blev omringet af en Snees Stykker af Nettens 
Betiemcre. Jeg vargede mig, M o ro  hialp 
Mig; og vi begyndte temmelig ar redde os ud fra 
vore Fjender, uden egentlig al vide, hvorfor de 
angrebe os; men Pobelen antog deres Partis, 
vg vi maatte give oS fangne. Man bragte os i 
delte Fomgsel, og her fik jeg sorst ar vide, at 
Rigby havde ladet mig salte for de ro tilsinde 
Gvineer, jeg var ham skyldig. Jeg kan betale 
dem, men, kiereste Ven, M o ro  blev kiendr af 
en Matros, da han kom herind. Ha ha! det 
er M o ro , raabke han, den Soe - Rover, som 
har giork vores Plante-Staver saa stor Skave. 
Han har plaget mig nok, nu faaer man ham, 
efter 2 2  Aars Forlob, dog endelig engang far. 
Hans Sag stal ikke giore mange Omstandighe-

R r der.



det, jeg kiender fuldkommen hundred« Vidner 
Z  Morgen skal han blive hcrngt. Dlrax greeb 
man M o ro  lige for mine Syne, sluttede ham i 
Lcrnker, og kastede ham i er dybt Fcrngftl. Dom­
merne have allerede forhort ham, og han har til« 
staael alle Ting. I  Morgen faaer han sin D om — 
Dom  nu selv, kiere Ven, om min Bekymring.
Den tilforn barbariske M oro  er nu om, med« ! 
liden, og en årlig Mand- Hans Venskab for 
den ulykkelige IdreviUe er Skyld i at han skal 
dor, dette er nu hans Belonning, fordi han saa 
ofre har frelst mit Liv! — Ridderens Taarer 
forhindrede ham, al tale videre. ^

Denne Sag er endnu ikke saa farlig, sagde ,
Dallinaeon, herved kommer alting an paa, ar 
man er hurtig. 2<S ft<r Dem igien inden faa
Gyeblik.

Lorden kom ogsaa virkelig igien efter en halv ' 
Times Forlob, og sagde til Ridderen: De er ' 
fr i, min Vexelerer har sagt god for Dem, folg 
med mig, at vi i min Families Skiod kan for- j 
glemme al Deres Ulykke. Men M o ro , svare- ! 
de Ridderen! vcer kun ikke bange for ham, sag- j 
de Lorden, jeg lover Dem for hans Liv, og jeg vil 
giore mig Umage for at skaffe ham hans Frihed.

Saa snart Dullingcon havde bragt Ridde­
ren hiem i stt HuuS, saa gik han til Admirali­

tets-



tets-Dommerne, for al tale for M oro . Han 
havde Venner, og man log hans Forbonner i Be­
tragtning. I  Særdeleshed fremforte Lorden til 
hans Forsvar, at han her var fremmed, at det alle­
rede var en meget lang Tis siden ver var faldet 
Dom over ham, og al han siden den Tid havde 
lev« som en retskaffen Mand. Naar man vil tie- 
ne nogen, saa underfoger man ikke en Sag just 
saa meger noye. Dommerne bleve bevagede af 
Ven Deel, saa arvardig en Mand som Dulliny- 
ron , tog i denne forhen varende Soe - Rovers 
Skiebne. De lode holde inde med Processen; 
da de imidlertid af deres.egen Magt allene ikke 
kunde bevise ham Naade, saa forte de Lorden til 
Kongen, som var saa naadig, at han samtykkede 
Moros Befrielse. Faa Timer derefter var han 
befriet fra sit Fangsel, og Lorden bragte ham i 
Triumph tilbage i Ridderens Arme.

Idreville  var reent uden for sig selv af G la­
de. Efter saa stor en Ulykke saae han paa en 
eneste Dag der Skaar, hans ILre havde lidt, 
igien oprenet, han fandt sin Ven og sin Elskelige 
jgien; og dog var han ikke lykkelig. Hans hef­
tige Sindslidelse havde nu faaet nye Krafter, og 
giort et langt andet Menneske af ham. Den 
siygtige, stolte, baldstyrigr Id rev ille  var nu 
frygtsom, beskeden, og elstte paa en dydig 
Maade.

Ajema
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Azema havde taget imod Ridderen med de» 
storste SindSbevagelse; nnidlertid foelte hendes 
Hierte under er indbildt Venskab og Hoyagrelse 
«n langt ommere Brvcegelse for ham. Hun troe­
de, ar hun kun var medliden, og hun var virke­
lig forellker. Egentlig at tale, saa havde Idre- 
ville aldrig varer hende ligegyldig. Hun havde 
sundet ham ellkvcrrdig, men tillige holdt ham foren 
afde flygtige Smaa-Herrer. Hvilken Umage hav­
de hun ikke givrk sig, for ar redde hans Liv? hvor 
havde hun ikke beklaget ham i hans Ulykke? Hvor 
stor Rettighed maalte han ikke da faae til hende 
nu, da han var en dydig, kierlig, oprigtig, og 
beskeden Elskere. Disse tvende Personer befandt 
sig nu i en meget besynderlig Tilstand. Azema 
var bange for, at prove Hende-Hjerte, ogIdre- 
ville, som kiendte sme Sindslidelser, frygtede 
ligeledes for, at han skulle forraade dem. My- 
lord Dullinyron merkede, hvor fc> legn' de var«, 
og befriede dem fra denForvirring, enhverKier- 
ligheds-Erklcermg forer med s,g.

I  nogle Dage, sagde han til dem, h ir jeg 
udforsket Dem ; mine kiere B orn . fortav mig, 
at jeg taler saaledes. Deres O»ne taler med 
hinanden, Deres Hjerter forstaaer hinanden; 
men Deres Mund er bange for ar forklare sig. 
Hvad karr denne haardnakkede TaugShed hielpe 
Dem, kiere Azema, skam D on  ikke ved Deres 
Tilboyelighev. Erindringen a f en kicrr LEgrefalle

udfor-
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udfordrer just Ikke, ak De crvig stal blive Enke, 
vg den Omhyggelighed, De bor have for Sre« 
phanines Opdragelse, kan meget vel bestaae mev 
en nye Forbindelse. Hvorfor vil De ncrgre no» 
ger, som De med al Deres Ku»rst ikke har varet 
i Skand »kl ar ffiule ? IdreviUe er ynder afDem. 
Der er ikke en fiygrig Kierlighed, som har sin 
Oprindelse fra en eneste D ag ; han vandr Seyer 
over Deres Hierre i der Oyeblik, da De forst 
fik ham ar see. En Medbeyiers Ove bedrager 
sig sielven, og den Gang var jeg hans. Gior 
er Menneske lykkelig, som tilbeder Dem. Tvenoe 
Hierrer, som har udstaaer saa megen Ulykke, 
maae soge deres Roelighed i ar forene sig med 
hinanden. — — I  Sandhed, Dutlingron, 
faldt Azcnia ham nid i Ordet, jeg veed ikke,
hvad De vil sige.-------Tael ikke videre, dey«
ligste Azema, sagde Ridderen, i der han kaste« 
de sig for hendes Fodvcr, DercS Ligegyldig« 
hed, eller er reenr Afsiag, vilde paa nye giore
mig ril der allerulyksaligste Menneske.------ Nn»
da Lorden engang har forraadr min Kierlighed, 
saa maae jeg rilstaae, ar jeg cl,ker Dem paa det 
heftigste, ja! jeg tilbeder Dem. Jeg har giort 
alle Ting, for ar overvinde min heftige Sindsli«
delse; -------men forgieves.---------Er jeg saa
ulykkelig, at mishage Dem saa stark------
Sraae op, Ridder, svarede Azema, DereS 
Kierlighed gior mig TEre. Dullingcon har i 
mine jOyne last ven. H-yagrelse jeg barer for

Dem,



Dem, mere kan et Hierte ikke giore, som i saa 
mange Aar har udstaaet al muelig Kummer. 
Det eneste Maal for mine Onster, er min Dat­
ters Opdragelse paa er roeligt Opholds«Sted. 
Hvilken Gave var mit Hier« for Dem, Rid­
der , da De igien tiltrceder al Deres Gods, og 
paa nye bliver Deres Fckderncland og Deres 
Slægtninge forbu den. Hvad vilde De med en 
Landflygtig, som har ingen Familie og intet ! 
Gods. De kan vare vis paa, at jeg avig vil 
agre Dem hoyt. De maae ikke fordre mere af 
mig; De veed, at man ikke lettelig tilgiver den, 
som med Magt vil komme efter det, man vil holde, 
hemmeligt.

Diste Azemas sidste Ord giorde Ende paa 
Samtalen. Imidlertid havde hun sagt nok, 
hvoraf man kunde formode, hvad der gik for § 
sig i hendes Hierre. Ridderen var reent i For- > 
tvivielse, men Dullingron trostede ham, og  ̂
lovede, ikke at spare nogen Umage, for at bringe , 
den smukke RuSsinde til en gunstigere T'lstaaelse. 
Endelig bragte han hende vgsaa ved sine Fore, i 
stillinger saa vidt, at hun gav ham den Forsik- i 
kring, at hun i denne Sag sandste og aldeles j 
vild« folge hans Raad. i

i
Denne hele Familie kom endelig igien til Pa- 

riS, Vet Venstab, som regierede iblam dem all«,
sammen, tillader mig ikke, at kalve oem ander­

ledes.
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ledes. IdreviUe ssyndre sig ril sin aldste Bro­
ver , som havde opholdt sig i Byen, siden deres 
Fader bove. Han fandt ham Sengeliggende af 
«n Sygdom / som ikke gav dem noget Haab 
om, at han igien kunde komme sig. Han 
havde ingen Born, og altsaa havde han testa- , 
menterrt sin Broder alle Ting, for derved ar 
gotgiore ham den Uret, han havde tilfoyet ham; 
han overleverede ham sin sidste Wllie med Taa- 
rene i Oynene..

- Den Russiske Minister lod ligeledes Azema 
vide Menzikofs Fald. Han blev ligesaa plud­
selig styrter, som han var bleven ophoyet. D a 
hendes Fienve var forjager til Siberien, saa blev 
Azema igien fuldkommen Besiddere af alle hen­
des Eyendomme, hvilket del Russiske Hof befa­
lede at forkynde hende.

Dullingron betiente sig af denne Leylighed, 
at tale med den smukke Russinde om Idrevilles 
Kirrlighed. Der staaer Dem nu Jmer mere i 
Veyen, sagde han, at agte Ridderen, somDe 
dog virkelig elsker. Der, ar De tilforn ikke vilde 
beflutte noget, havde en meget adel Zlarsag, De 
vilde rkke have )dreville at lakke for Deres 
Lykke. Denne Frygt maae nu forsvinde, da 
De har faaet alt Deres Gods igien. Ste- 
phanine er nu rig nok, og vil finde en kierlig
Fader i Deres M and------Jeg laser i Deres

Hirrte;



Hierte; Deres Ansigt bliver rodt, og dette for« 
kynver mia, al Ridveren stal vcrre lykkelig. — 
Tyranste Ven, sagve Izeura, kan jeg da ikke 
ffiule mig sor Dem? nu velcm, jeg tilstaaer det 
for 'Dem, ar en uovervindelig Tilboyelighed ind« 
rager mig for Ridderen.' Alle de mangfoldige 
Hanvclser, jrg har varer underkastet, alle de 
forstiellige Skikkelser, i hvilke Ridderen har la­
der sig see for mig, hav« ikke varer i Srand ril 
reenr ar udrydde denne Sindslidelse. Laser De 
i mit Hiene? o Dullingrsn, jeg elster Deres 
Ven, og mm Haand -  — Jeg rager imod 
denne Haand med Henrykkelse, raabte Ridde«' 
ren, som Dullingron havde stiulr, og som nu 
kastede sig need for Azeinao Fodder; jeg tager 
imod denne Haand; og min stal hermed love 
Dem en avig Kierlighev og Hoyagrelse.

V i ville ikke opholde Laseren med ar fortalle 
alle de forstiellige Optrin af Kierlighed, Tak- > 
nemmelighed og Venstab, imellem diste vårdige ! 
Personer. Idreville lov LLgrcstabs Comracren 
opsatte, oa giorve alle mueligr Anstalter til en 
praglig Bryllups Fest. Han kom ikke fra sin 
smukke RussmdeS Fovder, og Azema hcnbragre ! 
al hendes Tid hoS hendes tilkonunende Mand, 
og hendes kiere Srephanine.

Imidlertid var der el selstomr Skuespil, som



! tParis. Nemlig en Mahomedaner vilde offent­
lig afsverrge sin falsse Religion, og derimod an­
tage den Christelige. Dullingcon forte ligeledes 
sin Familie derhen. Men neppe traadde den nye 
Proselyt frem, forend Scephanine strax kiendte 
ham, og raabte: Deler Ali! det er min kicere A li!

! Azema blev overbeviist derom, og M oro, som 
aldrig forlod Ridderen, bekræftede der ligeledes. 
Alle igienroge: det er A li ! Den Allarm, som 

I dette foraarsagede, bevcegede Proselyten, ar op-
I lofte sine Gyne; han saae Azema og Grephani-

ne, og Gloeden fremstraalede i hans Ansigt, thi 
der var.virkelig Ali. Imidlertid flog han sine 
Gyne ned igien, og gik med megen ALtbodighed 
ril Alterer.

Ceremonien var neppe til Ende, forend Aze- 
nra ssyndte sig til Erke-Bissoppens Pallads, 

j hvorhen man havde bragt Ali. Han gik hende 
! i Mode med en Beskedenhed, som var hans nye 

Stand anftamdig. Men Scephanine faldt ham 
strax om Halsen, og raabte: Ali, min Fader, hvor 
glcrder jeg mig ikke over, at jeg seer Dem herl 
Ali kunde ikke imodstaae hendes Venligheder, 
men han tog hende ligelede- i sine Arme. Min 

 ̂ Datter, min allerkæreste Datter, raabte han; 
De forlade mig, min Frue, at jeg bruger dette 
Navn, thi jeg ssal altid beholde en Faders Hierte 
for Scephanine. Gid Moderens Dyd oevig 
draae hersse i dette uskyldige Barns Hiene;

S  J lM d -
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Imidlertid maae De ikke forundre sig over, at 
De finder mig her, saassm min Religions grove 
Vildfarelser allerede for lang Db siden have fal­
der mig maaktige, og jeg haver vcerer rort af 
Christendommens oplysend. Sandheder; saa har 
en guddommelig Srraale ton mine L)yne. Jeg 
har sonderbrudr ve Lanker, som bandt mig til 
Verden. Jeg har foragterRang, Arre og Rig- 
do m, og har tager Flugten fra mir Fadernelcmd, 
for ar komme ril Gud. Jeg har nu giorr det 
hoytidclige Lofte, at jeg vil leve vg doe for hanr 
allene, vg jeg stal snart i en hellig Eensomhed op­
fylde deur Dlsagn. Tak De tillige med mig deit 
Gud, som vi tilbede; jeg skal aldrig aflade, at 
bede ham, ar han vil overgyde Dem med al mur- 
lig Velsignelse.

A lt omfavnede Skephanine endnu engang 
med vaade, men bog med muntre Dyne, og gik 

.. dervaa i en Hast borr. Hvilken forrreffeli'g 
Mand! og hvor vcerdig var ikke hans Hierrc, ar 
bringes Gud kil el Om r! Denne rorende Scene 
gjorde saadam er Indtryk hos den smukke Russin­
de, ar hun kom hiem stcrrk angrebet af en Feber, 
hvilket giorde Ridderen svermaade bange. Men 
da der dog ikke havde nogen videre Folger, saa 
blev Dagen ril Bryllupper bestemr. Begge de 
Forelstede gik ril Allerer med al den Gloede, som 
Dyden, og den sande Kierlighrd allene kan 
vpvakke, - ^  '

N *
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,Nu facit Dullingcon dem endelig lykkelige, 
»g var selv fornoyer. M oro , som af Taknem- 
meligheS gandske havde henyivetsig til Ridderen, 
tog ligeledes al mueiig Deel i hans Beskytteres 
Lyksalighed. Allr vare glad«, og man forglemte. 
aldeles al den mangfoldige Ulykke, man havde 
udstaaet. -  -  /

1

Her endes Azemas egne Beretninger. Him­
melen, som ikke endnu engang vild« scene hen­
de i Fare for den jordiske Glades Ubestandig­
hed, havde forbeholdt hende en langt renere Lyk­
salighed.

Man kom tilbage fra Kirken, vg Azemcr 
fornqm, ar hun var noger udmattet. Feberen 
brod ud igien, og inden faa Timer laae hun i et 
hastigt Raserie, saa at Lagerne opgave alt Haab- 
om hendes Liv. El eneste Oyeblik syntes ar vil­
de give nogen Forhaabning, men just delte Oye- 
blik var et Forbud for hendes Dod. Hun aab« 
nede hendes Syne Elskeligste Mand! sagde 
hun med en svag Stemme: Allerkiareste Dat- ' 
ter — — Dullingcon! Min befte Ven! Mm 

Stephanine! ------Min G ud-----------
Hun gav et Suk, og med det samme 

forlod hendes dydige Siel hende.

Ende paa den Anden og sidste Deel.
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H o s  K a n n e w o rffi S ilke-G aden, fsrfte 
D o r  paa venstre Haand fra  Kiobmager- 

Gaden, fa aes felgende Danste B o g e r:
In k'olici.

1 ALestrivclse ovcr C6trs, Dronning Ssphi« Mag«
dalener og MarggrevindeSophieeChristinarReyse 

til Norge i Aarct r?zz, med en Deel der til hen« 
horende Kobber, Kiobh. Tryk-Papir, i  Rdlr. 2 Mk. 
Skriv-Papir, i  Rdlr. 4 Mk. Post-Papir, rRdlk. 
5 Mk.

In <2u3rt0.
2 Hans de Hofmans Samlinger af publiqvr og private

Stiftelser, Fundationer 04 Gave-Breve udi begge 
Rigerne Dannemark og Norge med Histvriste Ef­
terretninger over hver Kisbstcd, Kirke og Herre« 
Gaard , samt en Deel der tilhorrnde Kobber og

Franst Papir. Post.Papir.
i  Tom. 2 Rdlr. - Mk. i  Tom. z Rdlr. - Mk
2 Tom. 2 - , - - 2 Tom. I  - s r -
3 Tom. 2 - - 2 - z Tom. 2 - - 4 ,
4 Tom. 2 - - 4 - 4 Tom. Z  -  -  -  ,
5 Tom. 2 , - - - 5 Tom. 2 - - 4 F
6 Tom. 2 - s , - 6 Lom. 2 - - 4 ,
7 Tom. 2 - - - Z 7 Tom. 2 - - 4 -
8 Tom. 2 s s I , 8 Tom. 2 - - 5 ,
9 Tom. 2  ̂ B 2 ^ 9 Tom Z  - - , ,
10 Tom. 2  - - 4 - ro Tom. Z - - 4 -
Tilsammen 22 Rdlr- > Mk. Tilsammen 29 Rdlr. i Mk. 

Fra 4de til ro Tom. kan bekommes separat.
Z Mallets Indledning til Dannemarkes Riges Historie, 

om de gamle Danstes Guds Dnrkclse, Love, E«- 
der og Skikke, Kiobb. 756, r Rdlr.

4 O. I .  Bulk Registre over Danste og Norste Lov, 
Konge-Loven, Kirke-Ritualet, alle Kongl.Oceroyer 
og Fundaijcr, glirLorordningcrnr bggdr for og ef­

ter
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ter kovcn« Publieation, Privilegier og Reskripter, 
kauqS-Artiklrr rc. med Continnation 

5 Continuationcn her til kan bekomme« a parte
5 Almagt udi Afmagt eller de Tegn som stede vedChristr

Dod, »di Faste-Prcrdikener holdne for det Kongl. 
Herstab, hvor til er lagt en Paaste Pmdikcn vin 
JEsu Opstandelse, af Bistop Hrrslrb, Kiobh. 7 ;r  
med Auctore Pvrtrait, 2 Mk.

7 Den u'Eelige Kic'rliqhrd, en' Tragoedie udi z Arter,
ov rsat paa Danst, Kiobh. 746, 12 Gk.

8 Et Lands v uld-Grube udi Faa> e - Avlen, samt Mid«
dr? vqRaad imod Faarene« Sygdomme, afHastscr, 
Kiobh 755, i  Mk.

9 Tvis Cpmordantz eller Overensstemmelse imellem
Da-'ste og Norske Lov, Kiobh. 752, 2 Mk.

10 HesseloergS Juridiske Collcgium, forbedret og iglen«
nernftet afProf. Dons, Kiobh. 76Z, 2 Rdlr. z Mk. 

»i Hrr -bvwl Daaste Skat-Kammer, Kiobenh. 745,
5 Mk.

 ̂ In 0 6 :3vo.
i  Amadei Crcntzbergs gudelige Betragtninger paa alle  ̂

Dage i Aarct tillige med Lasscnii Bibelske Virak, 
Kiobh. 749, Med. 1 Rdlr. z Mk.

» Brvrsen« Troen« rare Klenodie, Kiobh. 2 Mk. 2 Sk.' 
z Holberg« Moralst, Fabler, Kiobh. 7 5 ', 2 Mk.
4 Ej. KlimS Rense linder Jorden, med Kobber, Kiobh. 

742, r Mk. 8 Sk.
z Chariclcco, en LLthiopist Princrsse« Heendelsrr, Kiobh. 

746, 2 Mk. 8 Sk.
6 Phcrdri FabulermcdDanstrAnmrrkninqer esterCineerj

Maade, Kiobh. 756, 1 Mk. 8 Sk.
7  Båden« Grammatica Srerca med Chrcstomathia, Kh»

764, i  Mk. « Sk.
8 Dito uden Chrestomatbia, r Mk.
9 Butini Afhandling om Borne Kopperne« Jnoeulatjott,

Kiobh. 7 ;z , 8 Sk.
rv  Kvag Knud, ca Tragvedie, Kiobh. 748, r!Sk.

n  Pot



r r  Pamela eller den belsnncde Dyb, oversat af det kn< 
gelste ved Lodde, 4 Dele, Kiobh. 2 Rdlr. 4 Mk. 
Dc zde sidste Dele kan faaes separat, a 4 Mk. St. 

« r  Moria eller Daarliqhcds Berommclse af R. Rote- 
rodam, oversat af Lodde med Anmrrkaingcr og For« 
klaringer, Alton. 745, z Mk. 

rz Oxensticrnes Moralste Tanker, Kiobh. 762, r Rdlr. 
i  Mk.

L4 Mad. Bramnonts Magazin for Born, 4 Dele?, 
Kwbh. 76 z, i Rdlr.

»5 Fruentimmercts Nyt-Aars-Gave, oversat af det 
Engelske ved Lodde, Kiobh. 769, 1 Mk. Dit» 
Skriv-Papir, i Mk. 8 Sk. 

r6 Joseph Addisson om den Christeliqr Religion, as det 
Engelste ved Lodde, Kiobh. 709, 12 Sk. Drto 
Skriv Papir, r Mk.

17 von Havens nye og forbedrede Efterretninger om det 
Russiske Rige, 2 Dele, Kiobh. 747, 5 Mk.

1 z Lorentz Driitscns Danske Soc-Bog eller Skyr« o- 
Lodsmands Haand-Bog, Kiobh. 745, z Mk.

»9 Efterretning om nye Boger og larde Sager for Ag­
rene 756-57, Kiobh. 757. 4 Rdlr. deraf kan 
faaes enkelte Stykker fra Mark. 756 til Aug 757 
a i  Mk.

20 Deconomist Journal eller Maanedl>ae Gamlinger 
af udvalate Afhandlinger henk,urende til Hu,,«. 
Holdnings-Kunsten, Land-Dåsenet, Manufacturer, 
Handelen, og hvad undrr det Navn Oeconomie 
forstaaeS. For Aarenc 757, 58, Kiobh. 757, 
r  Rdlr. 4 Mk. 8 Sk. Der af kan faaeS enkelte 
Stykker fra Febr. 757 til Iun. 758, a r Mk.
8 Sk.

ar Edsbergs Afhandling om den Veltalenhed, som bov 
bruges paa Purdike-Stolen, Kiobh. 757,12 Sk. 

22 Et aedrue Levnets Gavn og Nytte skrevne af Luigk 
Cvrnaro ti! Nytte for dem som ville naae hundrede 
Aar, af det Italienske, Kiobenh. 75Z, 8 Sk.

22 Evandcr og Alrimna, et Hyrdc-Stykkk vcd Gesnep, 
Kiobenh. 767, i  Mk. -  Ek.

24 8q



/

24 La Saxe Galantt, oversår af det Franske, Kiobh.
757, i  Mk. 8 Sk.

25 I .  Toxvrrths gudelige Betragtninger, Kiobh. 765,
2 Mk. 8 Sk.

26 Friderici« Byes Physiske, Historiske og Oeeonoini«
ste beskrivelse med Kobber, Kiobh. 767, 4 Mk. 

»7 Det lykkelige Barn ved Opdragelsen eller en Afhand­
ling, som viser Fomldres og La-rerr- Pligter ved 
Opdragelsen fra et Barns Fodst! til den mvdnv 
Alder, Kiobh. 769, 2 Mk. Oito Post-Papir, 
,M k.

28 Azema's, Et Russis? Fruentimmers, forunderlige 
Haendelser, Kiobh 769, 2 Mk. 8 Sk. Dito 
Post-Papir, z Mk. 8 Sk.

,9  Strubcrgs de 4« Evangelisters hellige Overecns- 
stemmelse, Kiobh. 748, 4 Mk.

> zo Hundrede nye Historier af Mad. Gomctz, 6 Dele, 
Kiobh. 749, I Rdlr. l Mk. 8 Sk. 

z e Rambachs Saliggiorrlsens Orden, Kiobh. ioSk. 
22 Lybeckers Forsog til en Juridisk Afhandling vin Nar« 

ve-Hug og Slag i Almindelighed eller de saa kal­
dede Arcfigen, Kiobh. 769, r Mk. Post-Papir,
» Rdlr. 4 Sk.

zz Ulbrrs C. S. retskafne Naturalist eller Afhandlinger 
over visse Materier as vore sardvanlige Son> og 
Hellig-Dags Evangelier fra Kirke-Aarrts Begyn­
delse til Enden, er under Pressen 

Folgende Comoedier.
24 Den Fortroclige Moder, i Mk 
Z5 Forhindring uden Forhindring, i  Mk. 
z6 Den forestille Hyrdinde, S Sk.
27 Den undseelige Hyrde, S Sk. 
z8 Dr zde Rivaler, 8 Sk.
Z9 Den Aaben-Mundede, 8 Sk.
40 Den forsoqte Troestab, 8 Sk.
4» Det z dobbelte Giftermaal, io  Sk.
42 Prolygus til Coinordirn paa Holte-Gaard, 2 Sk.














